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ever.
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exchange, distribute or otherwise transfer this copy to any other person for any reason.
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single (1) permitted print copy and the single (1) archival copy, you may not make any other
copies of this book in whole or in part in any form.
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LATCHSTRING’ eetip  aumjsens um  SOSSHSSH  6U(HLD
‘CONSONANTS’ o mdu fAblw eurjgengwim@Lo.

STRENGTHS estip  aunmjsemasBu @8y  em SYLLABLE
DLW @By @ Geuerausd SILBIEL [BETLOTET UTFHNS DY G)LD.
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@ ‘Feole’ eumy&en a6
LIEN, CAME, SMILE

GBeuEBeTL  (psTm  UTTHmBHEHD e Feodsit (SYLLABLE)
T HMBBETHTD ! Sy emed Beupdlstt  (peiiBest BT @ ET(DSHMBF
GrisglLTed BuTgID emeu epeitm FleoldlsiT auTjHems 3 SlelHID

TLiLIg?
ALIEN, CAMEO, SIMILE
SCp 2 _sitememeu qh FleolTeT Uy HemH 6.
DRUGGED, RAGED

P61 @m TWHMS aTHSHI LT Beweu  @yewsi(hy  Feolsit
UMIHmS L SHID.

‘RUGGED’ ‘AGED-

SETLhiBemedr L !

@GITIUT BRSBTS 6eneTul STl hisems QUWT i kidlsudsled

eipgIbCBUTE A’ eI (S HD U TDISE A’ eTeID  ETIpSHSl6V
(PIQLILIENG SHTESTTEOMLD !

AMERICA, ANTARTICA, ASIA, AFRICA, AUSTRALIA

mGrmiurelsst Guwy wiGsTesr E’ v oyblisg E ulBsuBw
GEEETY

‘EUROPE"
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8. auTeEW HiEHLOLILY

SBidley auTsdl Semoliy eNGHTSHLOTES).

BevdsemE  &SHHOTE MbH “That” semer HS5HSH @Gy
UTES WSSO 2 misenTed o LGWTSlSE (PpIguyiD.

o BIBET BT @HEU] 2 MGEMNLD 6ubgl @I uTSHSLGSSHE0
wrGyr  g@euy  That” eerp  eumjgmsemw 2 LBWITHSgI6sTeng
BevdseriliLig Fflsrer eaim QFTOMBTES weudbgis CameTGeurLD.

Sl6Uj FnmID UTESWID B)\FHISHT60T.

HE TOLD ME THAT THAT THAT> THAT THAT PERSON
HAD USED WAS GRAMMATICALLY CORRECT.

@3 wLwsvev, MbH AND’ semer DDGHHHGHFH OHTEvaT(H6ITET
UTHSWIGHENSUWID LITH &BEVMLD.

BULL AND BEAR’ eeip shgn apdHeeE Hhiser
QFThHBHETIT] 61601 WeusbGHH CaTenGeurmd. FHhiGL  Hbas e
GumjenL QuUieT. DIYs5EIE CaThHSS CUUIETILT 1LDSHSHIBEHHE
BmLBw e Beauststigul @ewLGeusllemwis Frrs, Fflwrs el alsvensv.
Hengg GFTevev Geuest(HiGIETMTEL 6TLILIQE GIFTEV6L (LpLQuib?

“THE DISTANCE BETWEEN ©BULL> AND ‘AND’ AND
‘AND> AND BEAR’ ARE NOT THE SAME.~

Bg @m updmss udGemearm ‘HAD semer 2105505 SIS
QaTessIH6TeN EUTSHEL(PD 2 6uo1(D.

hdlevs Gaiey @aTenn JefldTald, Lelsmeyd erupgIdnmyser.
gB8as1 e earsdwsdes sefst HAD HAD eeiryy  @\(maLene
o LBurdlsgenenGurg LellamGaur  obs  GLssed @m HAD
LGB 2 uBwrdlggisitenmsr. slewLenwg HmpeHweny HAD HAD
srent Fjl etetim Sjwrelsg elsTelDCs o flu wEHIGUTTIHMmeTS
QaTHSSHN LT
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Heng erLLgF GFTeL6L (LpLIQuLD?
PUNITHA, WHERE ANITHA HAD
HAD ‘HAD HAD’ HAD HAD ‘HAD-
‘HAD HAD’ HAD HAD A BETTER

EFFECT ON THE EXAMINER~

6TLILIG QUTEEIULIThIE6IT?

fApriurer sursdluwid ety
SCp 2 _6iTen (I UTHEWGHMSLI LIT(HBIGET -

“SHOW  THIS BOLD PRUSSIAN  THAT  PRAISES
SLAUGHTER. SLUGHTER BRINGS ROUT”

BHlsv FpLiy ereiiest G Fluyom?
PUCT(H UTTSHMBUIID 2 _6TTeT  (LpH6V  61(1pGHMS  6T(HSSINL B
AUTESWSMBL  LIgubiser.  (pHOleId yHlsmer eurddluid e

“HOW HIS OLD RUSSIAN HAD RAISES LAUGHTER.
LAUGHTER RINGS OUT!»

GeusLomaLl LIgLUILeugT [Hriugeir?
&6 2 _siten auTESEWHMS BT @ (LPEHD LIQU|TEISST.

“FINISHED FILES ARE THE RESULT OF YEARS OF
SCIENTIFIC STUDY COMBINED WITH THE EXPERIENCE OF
YEARS.
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Ffl, Bewg WO UTISESTH Fambiser. Gdlev eassHemen T

o _6ITement?
4 6TGUTIDT6L [HraIG6T FITa])
5 eteapmed FrmEfenw el GQBL19HST6I.

6 6TIDTEL LSHFTed, eTmed o MmisEHHE Gousonsll LIgsHs
eugmg) !

BTOTEIIH UTPHSHET FHFULILD

BIOOTETHSET  aumphsd OCuflweieny e, “o miser  HesorL
Spujefledt FaFLD 6163160, FH(HEBBLOTHS FnMIBIGHET” 6TTDTTHET Fl6Vi.

l6uj Uy efEsTy LeTasnyetBL aumjSHmsseiled DIPETES.

Sl6uj  Faplermy - “eleugl  BIODOTESIH  gHEALD UGS
T SHmBH6M6D 2 _6TeNg” Seuj Pl auTjHemsH6T SCHT -

BEST FRIENDS

1. DOCTOR DIET

2. DOCTOR QUIET

3. DOCTOR MERRY
FOR A STURDY HEART
4. NO CURRY

5.NO HURRY

NO WORRY
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9. eTHID WemBHD eUHD EuTHSHEnSB6i

Fov aunjsemsseT FHUIS HHU eubg HHD GUITHET HLOEHLO
Wydlss ewaus@n @8y aumjsbems S(Hpenn GLbwrd e mHbGUTE
H(HD DFHHD HEMEULTE G)(HEB@GID. F6V FENEUWITET UTEHEUIBIHENENTL]
LIMJ &&6VMLD.

1. HEAVEN MUST BE IN ME BEFORE | CAN BE IN
HEAVEN

2. WEALTH IS NOT HIS THAT HAS IT. BUT HIS THAT
ENJOYS IT.

ujsdleit Qamemens !

LGS  @meuj ujsms (BURKE) searg  Nevassme

LIS MBS H(HOMTM eupLMISSHE CHLLT]. GHMDhS LILFD DFMVs
(PRINCIPAL)  sgmeillLmspibgn  eulgemwwmeug  (INTEREST)
S(HTm CsLLmy.

BDG LS eMsHs Ly 2 svslt ysp GupmedLg).

“SIR, IT IS MY PRINCIPLE TO PAY THE INTEREST OR
MY INTEREST TO PAY THE PRINCIPAL.

@ Eedsr Ligko!

Wyuey BrLs o dfflug @ Bev (O NEILL) oeujsends@ @ sbHd
absg. yusy mBYems et anmjGeorelldmba (JEAN HARLOW)

e anmjBeor  Hed@ 2 0HBCW  FApbs JAOCWFES HILS
ATy sems euFand 61pHlHHT GoustT®ID 6Teitm  e(HLOeSTTH. 6
H6L @BDHE FSLILTyT?
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@ Hev 2 1 Bar LHed FHHleww eI ey
NO NO NO NO NO NO NO NO NO NO
NO NO NO NO NO NO NO NO NO NO

Amug NO &sei!

mreiTgeten edofleeTid

LT&LT] —mueiigFalLd sergl usoLlenu  elwfldls@omm @
s1pSSTeny CalLBuTE Seuf Fnplug -

“YOUR MANUSCRIPT IS BOTH GOOD AND ORIGINAL
BUT THE PART THAT IS GOOD IS NOT ORIGINAL AND
THE PART THAT IS ORIGINAL IS NOT GOOD!~

GeusTeathsfler GLoGsg !

goumld  elGousranbafiLd empsnp @ MESSAGE’ smuomm)
Fevj GouetTigesiTy. BMHE 6uj Siefss LIy -

“MESSAGE? TAKE THE MESS OUT OF THE AGE!~

SlevoreuvTeledt Liglev

SIlepj DievsTerTT LGS GFOOOILET DeUTH DTFesT CBmeTendEemW
leng@uorm usHfens Hpujssr Geussorige.

I6HTE G(HBBOTE LSy efSHT) ievsesor.

“TO TAP THE RICH, TO PAT THE POOR~
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agsmer TROUBLE?

goumdl  Ferowrenbsy ‘GLevys B  HVBIETESH’  ETHTLMS
lens@GHSoTy @@ (pewp Sig -

“WHEN TROUBLES COME TO TROUBLE DO NOT ALLOW
THE TROUBLES TO TROUBLE: BUT ALLOW THE TROUBLES
TO TROUBLE THE TROUBLES; LET NOT THE TROUBLES
TROUBLE YOU; BUT LET THE TROUBLES TROUBLE THE
TROUBLE!”

srssemenr | ROUBLE um(piseir !

QT mIGSTG eupbidlaibid (PSIDT @6t !

HE WHO KNOWS NOT AND KNOWS NOT
HE KNOWS NOT, HE IS A FOOL, SHUN HIM
HE WHO KNOWS NOT AND KNOWS HE KNOWS NOT
HE IS SIMPLE, TEACH HIM

HE WHO KNOWS AND KNOWS NOT

HE KNOWS, HE IS ASLEEP, AWAKE HIM,
HE WHO KNOWS AND KNOWS

HE KNOWS, HE IS WISE, FOLLOW HIM
G5t GUITmeT ereTan?

UEIGE @OTOID  QBHwTBsT,  seTbE  egleyb  Qsflwrg)
eteTLIgGID QHFLTCHT, Di6ussT (T (LPLLTET. DeueneT SenisTGs !

UG E RPOTMID CSFLTCHT, HaTb@E agayb CFHFwmg ereTLg)
OaflwGom, jeus erefleniowimeeus, SuenibEHd CFTELEECSTH !
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sTeuEDIB@ 6T6veoTd CBFlGLT L eTTed FHesidb@E s16vemd G Fluyd
etz QBIWTGsT, eueht 2 DEBSHHD  B(HBEDTET:  Di6uEH6DT
PGB F GF.

sTeuEDIB@ 616veVTD QBHFGLOT, HedE seveomd GFHFlud sTeTLIGID

OaflyGwr  oeust  SPlepeir:  Seusmestt  Neudmi!  eriLngli’ L
SIPBTET, SiHewLowmer Pleyeny dbLSwTen CFThassrev !

LITTLE BY LITTLE

LITTLE: eetimp  Hettesr  eunjdeng  0eorHd  Wewi®HD  oub g
QO(HEnL (HEUeNSLI LITJ&&B6VTLD

MR.LITTLE LIVE IN A LITTLE HOUSE IN A LITTLE TOWN.
AND HE WORKED FOR A VERY LITTLE SALARY. THE
NEIGHBOURS WONDERED HOW MR. LITTLE AND THE
WHOLE LITTLE FAMILY COULD GET ALONG ON SUCH A
SMALL SALARY. HE WAS ASKED, “MR. LITTLE HOW DO

YOU AND MRS. LITTLE AND THE SEVEN LITTLE LITTLES
GET ALONG ON SUCH A LITTLE SALARY?

HE REPLIED, “EVERY LITTLE HELPS.~

edmisellelt 6uTEFSID
UrsmDd sdhisellsr apm Gal.

“ BEAR EXPLANATIONS EXPLANATORY OF THINGS
EXPLAINED~
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Gugasd Burs@Ld
Qeurjesimest Gammeuj® ereiiLieuf snlw Sipdlur eursSwID -

“TALK THE WAY YOU LIKE TO BE, AND YOU WILL BE
THE WAY YOU TALK~

Ugly selleng !

‘B6OUT6V  1QITEIEE’ 6T LATLIEY BTeusmsv 61(pdl BegmeTTa et
soelllil. ydly sellens qeitennm BwHOl G)\(HSBSDTY.

WE ARE LITTLE AIRIY CREATURES

ALL OF DIFFERENT VOICE AND FEATURES
ONE OF US IS ‘GLASS' IS SET

ONE OF US YOU'LL FIND IN JET-

TO OTHER YOU MAY SEE IN TIN-

AND THE FOURTH A ‘BOX’» WITHIN

IF THE FIFTH YOU SHOULD PURSUIT

IF CAN NEVER FLY FROM YOU.

Bbsl LFF salmzuley aumd mbg sTHm 2 (Heukisst (AIRY
CREATURES) sremeu, etemsu? 2 _ullmsiten Gymemilassr ojsv6v!

mbg sTHm 2 (meuksst A, E, |, O, U pseoresr mbg
(G6UETEUEVEET SHITLD.

STOM 2 (Heud eteor  genr  QFmeodpmy  evel?  VOWEL

CORDS’ @ls @pmit eufiu  &THmIcpsold  6U(HEUSTE  ‘STH)
o (HEUBIB6T’ 6TEATSIDT].
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Geusmeusy Gmmas

Qeuemeusmevls LDOW e Hoy Bmmd ! LTSLF.LTTLET  eumgeiLd
(DR. BARTON WARREN) vLméLy Geusmeusd (DR. VOWEL)
BobaHel LTy s COsflelssaibd Seuf 2 JhHs Fnelery.

“WHAT? VOWEL DEAD? WELL. THEN HEAVEN, IT WAS
NEITHER YOU NOR [ !~

BLb s Gurenmed QuTHeT LoMHIIGLITELD !
SbSHH  AMSMSOW  SGFES  BLHBCVOL  LWTLESS

Gouei(HD, — YESlevsHev!  GLibwordlt Gumenmed  @QuUIM(psiT
rAIGUITELD !

‘ONLY’ eremiid eumjsemns

2 FIENSIDE B UTIHMS

ONLY eréip aumjsems

ONLY JOHN REPORTED THE ACCIDENT TO ME
JOHN ONLY REPORTED THE ACCIDENT TO ME
JOHN REPORTED ONLY THE ACCIDENT TO ME

JOHN REPORTED THE ACCIDENT ONLY TO ME

(PBH6v euTddSlwGSleir QUT(mHET:
mrest @HeuGest alugens eT6sE M6l meo.

‘ONLY"> @Lib wrdlwey et Qurmer wrmieuengl LmjLriGumLD.
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ByewLmD eursdlwghalet QLT meir

WTesT HT6dT MLUSmS 61681 GO Flellbgmen.

CLPGITDMD 6uTdhalLIS 6T QLIT(h6iT

wrest alugemsg L HGW aaTeGHs O flelbgsTe.

BTGTETD euTddSlwg et Quim(meir
o6t UG 16 L HIGWL GBfelsses.

‘ONLY" eietip eumjsens @esienid Wad FHpliumeg).

GuymrAflwy Siewwss eursdSwib

@ameoliwrensus  Gaibs  Cugmrdlfluy  erjemev  NQyeiTesa
(PUOFELFOV ERNEST BRENNECKE OF COLUMBIA)) &
UTESWGHENS DIDOSFHIGTONT]. (LD UTTHMBEHET DILBISl6iTen BbHs
aursslwsgled ONLY' 6r6hip  aumjSHemsenws 6160601  B)LhiG6menid
wrodl  wrodl  Sewwliugetepsod  6ILEH  QeueiGeum  SIFSHSLD
SlenLB@GHLD.

| HIT HIM IN THE EYE YESTERDAY

ONLY | HIT HIM IN THE EYE YESTERDAY
| ONLY HID HIM IN THE EYE YESTERDAY
| HIT ONLY HIM IN THE EYE YESTERDAY
| HIT HIM ONLY IN THE EYE YESTERDAY

| HIT HIM IN THE ONLY EYE YESTERDAY
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| HIT HIM IN THE EYE ONLY YESTERDAY

| HIT HIM IN THE EYE YESTERDAY ONLY

BCBgx GumeTy B\STQTT(F UTEHSWIGEMSLI LI HSEVMLD.

ONLY MY SISTER ASKED ME TO
MONEY

MY ONLY SISTER ASKED ME TO
MONEY

MY SISTER ONLY ASKED ME TO
MONEY

MY SISTER ASKED ONLY ME TO
MONEY

MY SISTER ASKED ME ONLY TO
MONEY

MY SISTER ASKED ME TO LEND
MONEY

LEND HER

LEND HER

LEND HER

LEND HER

LEND HER

HER ONLY

SOME

SOME

SOME

SOME

SOME

SOME

MY SISTER ASKED ME TO LEND HER SOME MONEY

ONLY

10. &8 auriibs ‘swOT’

apadleogdlsy  PUNCTUATION MARK  ereriiu@n  @dlaend@

e s WwHI 2 an(.

Sleupdlsvieiten swTelnE@ S(HSEGD WwHIGL Heofl !
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R  UTSHLSMmB, BT 2 LQummemer  Fflumer  elgsg o
LibgI0sTsTen o g6l QFLBH BHH SLOT SHT6H.

Flov THSFIGHT_HEHmeNT GBBH LITHSHSHE0MLD.

@M pFfleows  Hewg  wmewien - wTEUIWISE @
ATESWSHMBS HhE HGHBS OLEIL swTemeaus Gumrl® Gum(msi
STEOIOTN) FnDI6OnT].

QUTESEWID, B)\FHIHTesT

WOMAN WITHOUT HER MAN IN A SAVAGE
LOTESOTEU 6T SBLOTemaULl GUTL(HS SHHSH6u].

WOMAN WITHOUT HER MAN, IS A SAVAGE
SHGIW L6 H6vV60TH QLTI @ DIETTENS.
oresellaGemm Goumy Goumi ellsons Swmensult GUITL LT 6.
WOMAN, WITHOUT HER, MAN IS A SAVAGE

Querst! SiausiT B)6LeVTelged, HLET @(h DITTENS !

ey swomelest  wdleww!  GLid  wrdlweyLer  GurhemenGul
orHOledL L g Lm(phisEeT.

Qeagfleir Gl L DTN

fleemi® GegflLesr (RICHARD SHERIDAN) eetusuy 19§l 1969
LTFelQwewsTgest @ 2 mInleTTy. Q@HIPDD euf Fo 2 minlery
Q(HEUHTEH B(HEMIDWITHY FTIQ6UTT].

HHF  UTIHMSHEHHE el — Cosl sGeuen(Hd  ereTm)
SIUBEG SNDUDISSLILILLF).

Qagflsir 1upbE Blstm Faglermy.
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‘“MR. SPEKER. | SAID THE HONOURABLE MEMBER WAS
A LIAR, IT IS TRUE AND | AM SORRY FOR IT~

Bwss QFTeLedal® (PSHSHTULILITEG GLoVID FnilearTy.

“THE HONOURABLE MEMBER COULD PLACE THE
PUNCTUATION MARKS WHERE HE PLEASED~

“wdlliy Vss 2 minlemy sas@l Ngss BLsHd Swmemeul
Gum_(has Gsmemer(Hb ”

“SLOTEM6L 615 DL HH0 GoussstHLomesTTepid GUTL(HILI LIM(Hhige !
Sleuj eTeIBL GasLseilsveney ereiiLig) LFlujb ”

WL epis@ LmLb

srpugIBaTeL LIfILelled BeBoumiit® Hevig GCHTy 2 (HeubemSHe
ST LS QarLmdlw Gpyb. Gerheud 9ss sarejGaigel &L Samwid
€15 15Y:)) SD|MLOTFF[JIT60T OeumuiL_evm 6T63TLIGUIT SMILILIT &H6M6rT
L L i @6t DieiInHlbssamLTgl senr CaMilbames meubsyj.

B UHTHS dugH BTTENIH6T @ FPlw HBeomsement
TpLISGUTTI 6T

“KEEP BRITAIN WHITE~

efl.etelv. mBLITEL eTeid U6y  61pSSTENg Bbs  HGeLTHET6D
fHBHMBCW (I SLOMeLpevLDd THOleI L.

KEEP BRITAIN, WHITE!

L LevTl6v QeusTenemuiGry B(Hés Geuerst(HID 6TGITLIENS
Qeusitemenwi@y, IfI Lenenr G pEs elOmiEsT’ et gnidl HerGeun
ewerrLmed LI L6t FgDlelHd 61681 TEFFSHBTT (T HLOT (LP6VLD.
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FLL(PID SLOTOYLD

soTelel  @bs FoHH 0 FLL  UOIBIEHENST  LPEHETENUILS
sFSSNHL! FLLBISMET  uGHGLOUTH — HOTM  ABDHEGFIL
BLSHs» GumL BoussarHibd !

Beveureiliged  aupsENEHIHeT  FHhBEHSGL L9HB B &S
sSTOaICUTLH FULSmHCW wrpdlelGeurissT. (FLLGMS eombol
alpeurjaser). sGe  swmemeut  GuThHeugled  OEs  SHeuewid
OCFeVISH ST SH6IT.

Bms aUNISGHID @ FPw 2 dFuTLed FLL MDFFHHH60
2 _siten @yevui(h FLL eusLeVIBiBellenL G BLbBHF. BCHT -

“cTeotent  OFUIGH OBTEIg(HHSTUI  TMI  (P(PEUGBID”  6T6eaTM  6(H
Blyewry SeQest(p FUL BHlyewrengs GalLmy.

(pBeVTDef  Falewrmy - “(pddlwomer  wWBFTHT el @
(WS uGHID @m GLSSL @wr CUTHuSCLBW G)etTm  sT6d
Gryb &PhSH. H BHSSLOWL. B o6t QFilgh CHTeUwTIgHHSTU
®6Tml (P(peUGILD?”

Ahs CurFmars@liilesr HGHu] snplery - FlL wCFTHT
QDI DIDVTESLT LGS @aTdld @ Smensy  si(hg eI GLe,
@etml (Pprpeugid Geusmev GlFuIg) !

“OH! | SPENT THE MORNING INSERTING A VITAL

COMMA IN A VERY SIGNIFICANT CLAUSE OF A DRAFT
BILL. AND YOU?

“ REMOVED A COMMA FROM A REGULATION WE ARE
PROMULGATING”
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Garasdluiey Gamiudw 2 uly

@@ 2 WlengGw sriurH G\(mESng swor!

gréadlediiin. Gouewnguwr  ewadHlmwl  HTOHGSTOD — Hrede
CRUNBES SHS MBS

“HANG HIM NOT DELAY” e1651Bg% Sbhd eurasid.

Omuilsvggugssmy. NOT’ eetn  amjHmsSsHE AHHO @

sLmeneuls Cumr !

“HANG HIM NOT, DELAY» ety (grédledl  Geussormib,
STOHEHD) waHullest 2 uilf sriLTHorILLLg).

BbsF FoUMSMmBBW HTOTT(H NSLOTED FnmieugIessI(H.
salaurdlenws gréesledpwrm  FHops smevens  FlaTieE,

SHBLPED 2 _HHT6Y UHBSHSH, JUST I H[HEHEST  LOEDIEN6Y
Byraflss !

PARDON IMPOSSIBLE TO BE EXECUTED (wswefliiy &y
Bweorgl. GTEBOLOD) HHHUTL ST Hevewev. Fewp  ilsTl
‘PARDON @ oimdlsv swmeneut Gurl (hd GamerLmy.

PARDON, IMPOSSIBLE TO BE EXECUTED iwsesiigGsmip!
grédledHeug FnLrg!

BhBs B\(HBEDT SL6y6iT

GOD IS NOWHERE ety (ppsdlestmet  Bbrgalaeim — e(m6ue.
SmsF Faflepid Quflgre spdemes. Quiflweuy @meuy NOW -
D@L LSBHH6L ST @esTenmLt GUITLLTY.

GOD IS NOW, HERE

AFHBD Lflw, BrodHser Qe dls semev @ellbsme.
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PUNCTUATION @il  @eveumosd  Fev  eursdlwbisaflsy
QuT(HEDTBW BFTHILINGES (LPIQUITF).

THSHIBBTLLTS 6601 )l

THAT THAT IS IS THAT THAT IS NOT IS NOT IS THAT
IT THAT IS IT

@G yilwrs @Bbs amjsms  uldd @B BLmiserey
Ghlsement GUTLLTE QuTmeT eflemmhiEL.

THAT THAT IS, IS: THAT THAT IS NOT, IT NOT. IS THAT
IT? THAT IS IT

618 615ICaur 9IHCaT@WD. 61& 615 @evemevCGWIT DI%H F)evemev.
SQULguiT? yip!

Bmiglwrs PUNCTUATION upflu Gmré gemi.

Professor:- HOW WOULD YOU PUNCTUATE THIS
SENTENCE? “MARY WENT SWIMMING AND LOST HER
BATHING SUIT~

STUDENT:- « WOULD MAKE A DASH AFTER MARY”»

11. etingujid omHmevrid!

VEHFLD OUTHIGLD Fweveurdlenuis udPld  Fbueud @6
LFULUUTSES SnplL(Bhieugl 2 651,

SIMIDFFTTET  JoUf  SHOIH  VEhdFH OBHTEnHEMW  6UHSEM(HL 63T
Hlyewuilgsa| e oeuj (peremGaBur Sjeuj ewLme 6T(HGE LoaweNlei
GwBs Flamfl erepdw GOIDE usssHsy APPROVED:® eretim)
1pPE mBEWIPSHFHIT CUITHUTITLD.
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Guflw  uwewd  auBFILLT U 2 flu  BevrsTelh@L
Gumiel®HID. LD &6301(LpesTearTGev Gl ST60T MBOUI(LDSHSHIL
GuUTLEeILLTBY, @6l wewid S5 GeuewoiLmMD 6160  6TEITEMILD
GWSSHWTeneny Djeuj 1FFfbems CBTHSHH DEDPLILITITLD.

‘@Casm umy’ ety APPROVED &@ GwBsv NOT erstimy 6rpd
amg NOT APPROVED gy sdlel@eumymibd.

usMwLgBw Cuslw Ggrmsmw shsay e, NOT '&@ mHGs
@m EGxjsg al@eumymbd.  SuGursr NOTE  APPROVED
HNO0D!  asTaug  aiFsmfl  ergpsw  NOTE ~ APPROVED
stiLgiin’ L. Gomyfl eybidleod LITF&EiaenT?

12. 9guinenL g GFThaser 850! GorgssHd OFTHEST 6TL(H 6V &ID!

Spiidley QomPludled 61 H VL&D QFTHHET 2 _6T6Tes 6T6TLI.
BTeTCsTMID &g CuHSGGCETEICL Goum Burdlng).

Bemal MAGMBULD CBHHHIOST6ToUS 6161 SH606V.

60,000 QFTH&HEHHGHCW CBFHHeuf WTHD B6Len6v 6T6TLIT.
‘DIt S BiElevsSlev’ 850 QFTHHEHD, 6TIPSHID Y hIdSlevs 60

10,000 QaTHaEHD, Cuad HymidgHed 5000 GFTDHHEHD L HGW
apBidle oibley WesaMHEBEGHD CHTUYD 6T6dTLIf.

SIQLILIHL S BISlevLd

61606V QFTDH&BENETUILD @ GENOE D OIS 6160B6VIT(TH & (EHLD
FTHBHUIDV6V.  HTedT  QFTeLEL  NHOULD  BHHMS  6T6MenOwITSS
G&mevev 2 _Haussnigw  QFTHEmET,  JQLUDLE  CFTHSHme,
OaTE@ss Geusnihd eery Fmjevsiv Gs. gaLer (CHARLES K.
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DGEN) eeiueumé@ @@ oaienild 2 Slesg.  SUugliil L
augrinen. yidleod (BASIC ENGLISH) Gampasnst 850 eneus g
SIGLILEDL.  UBIHVSMS Seuj 2 (HeurhdSlestmy. 1926 — 30 Sy 6vsTigev
Bg Wjueod ewLwg OsTLmdug. G Guwis GFThasit
(NOUNS) 600-b, o flg@gmmasst (ADJECTIVES) 150-ib, efeusv
alenerg Garpast (OPERATIVE WORDS) 100-b 2 sieres.

400 elemesFQaFThEeneT Devdl LITih, WNTaTI@bHS SligLiLienL
S BIFVSSH0 BFjsasLiLILHeTer sllenandQEThaer eeuaieney Ggfluyom?

Geumid 18 smeor !

‘MONO SYLLABLE" sieriu@ fmy Garhassit 60cp Sigmeug) 514
QaThast 2 senes. BHlev, PG 2 FaFfliled Heumid erefldled
JOLILTG.

RPEBLENT Y hidlevgems  saflemwowrs@d  (pwpFuled 1927-s0 THE
ORTHOLOGICAL INSTITUTE esiignid Blmeueisens 6w STy.
(PLILgIB6TL DigliLenL. Syhidleod Geusomsl LFeus OFHTLBISLG).

Iolss USE aBLESSHDGTeTEC0 30 BTHS6MN  SigLiLienL
S BIFESSHD 100 LHssmissT GQeuauiLiu’ Ler. SJeuiLmd 2 6oLl
Gumflermed  gHULL  sTHBS  SLOUUTEH  SIgLILIDL Sy hidlev
BWsHHMS CouGouTasl LUTHSSHS.

olereoLet  FTjFFd Gan@ o s eflds Qu@m  (pwhd
QFwsTF. SngritenL 1949-60 ewuflel anl SuguiLewL o midlsvg Hled
QeuauiLliu’ L g erepmeviDanL.  Keitesmed @& Lyueod  SienLwing)
s, @ofl SpbayeilL gl

SpeTTeL  yEdSleod ol e HLLGT)  Heuprg, GBS 850
QFTHHMET (LpH6Jl6L LIGHH6V [HEV6VS.

850 augriuenLg Gempsensv mTm OPERATIONS Gempssit £Gp
STLILIL(H6IT6IT60T.
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OPERATIONS (100 G&mphasir)

COME
KEEP
SEEM
HAVE
MAY
AFTER
BEFORE
FROM
OVER
UP

OF
ALL
OTHER
THIS
WHO
OR
HOW

AGAIN

GET

LET
TAKE
SAY
WILL
AGAINST
BETWEEN
IN
THROUGH
WITH
TILL

ANY
SOME

I

AND

WHEN

EVER

GIVE
MAKEPUT
BE

SEE
ABOUT
AMONG
BY

OFF

TO

AS

THAN
EVERY
SUCHTHAT
HE
BECAUSE
THOUGH
WHERE

FAR

GO

DO
SEND
ACROSS
AT
DOWN
ON
UNDER
FOR
THE

NO

YOU

BUT
WHILE
WHY
FORWARD

ouT
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HERE NEAR NOW TOGETHER

STILL THEN THERE EVEN

WELL ALMOST ENOUGH ONLY
LITTLE MUCH NOT TOMORROW
QUITE SO VERY EAST
YESTERDAY NORTH SOUTH

13. Guomyf QUG SHenev

Quryd  Quuwilingl @m OQUHD MV,  (PELGHL 2 _eiTer
AT HMBHMET  DIH6TT  2_UIeHLOWTET  AFHHHMS  GeushiLBHSHSID
sueotewsid  Guomyd  Quujss  Geuew(BD. aumjsems  LFGuimsid
wrPlermGsor, Gomfl Buedoy yGursd  wrhlermGeoor  eluflgGL
ellemeribg16M(HID !

sl  Blewersg  mdlugHed el Feo  elufls’
TS WRISmTULD g elewarelb@n  MGaITES  IjHSHhHIBM6MULD
LIMJ &&6VMLD.

LOTEsOTOU] @(HEUJ 6T SHIgELD:

| am well and | hope you are also in the same well. Bmeir
BeVID. BUD BevGeT BIOLEGD6.- B&I Hewesissgl! Brem dlembled
Bm&SCwer. Bud 6z dlempPled G LTI 6T6dr  BLOLSGDeT -
B saplwigl.
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GDHs Bae@E (paTaTTed &L LawSmsF CFasdlall GLeim srer
(PHOMFILID Fop Blen6THs LOTEwTOUT Fnluig):

| have tied my school fees in front of the due date!

BI6hT 61631 LoemeTelu|L 651 Fleslomeln@ eubSBUITEH 2 _6iTenest [HT6i
SbiEG UTTSC8H6. BwSHFQFTEID BlenerdHBef Fndluig.

| saw you with my wife in the cinema.

o esiewent o168 LoewewelujL 6T Flesiiomellsy  LIMTHBHeT  eT6dTEN

sfluflgn !

auGLlDE GoLLrs eubs wrewieuener Guprdfluy GslLGurg)
aufluiled @ B6V6L LMD LILOWHSSSTHS dndlesTTed.

A good snake was taking the picture.

Fodly  au@nlv @meuj ewuwer  Quesdled, UL GETesI(H
MITHHDE BGHE Slousnest QeuehGuw eI ILGUTE nPluigTeug)

Pencil no, paper no, rubber no, either you get out or me
get out

(sl BuflsGaremgmbs Currdlflueny SemLGeuly b
resuteusst GuAWGUITE eTflFFsd SewLBS Cuymdfwy sadlwisTeug -

Here | tak, he talk, why you middle middle talk?

auGLlled  wmeweuy  GuF, efldFd  SewLBS  elfleyenywimeny
FnPDIWIBToUG)

| talk or you talk When | talking centre to centre no talk!

“GDHMIGOTEN6V Y 1)) Qaevalh@, SIGUTeU] LI630TLD
QarersheugGeussaiHb ” et iPlelles Blenarssol) gnhdluisroug -

“Their their expenditure for the tour with their their money~
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alpdluied GrgBumr GCasluzTs @@ LTEIEUMIL LD OHDH6U]
Hamj QFugsCurgl, elfleemywrery sndluisreug:

“WHY IS HE ASKING THE RADIO, LET HIM COME HERE
AND ASK MY LECTURE~

LpGms  SetmellH  Camemev  GeualGwr el eTesim  GFTELEV
HlenestbGHeuy Fnplestmy.

wmar, PLANTAINmgs  Semeilr @ LEATHER - o
QeueCwIGLIT(®.

g6t erentedllLd  Qumit QEFmevdlpmi? ereEGals  eubs L FFwF
wrewelluiLio Why are you lying with me erestgy GaLmy.

aups@F Oarmser, WyGwrsd, |IDIOM, PHRASE (pgedwes
SIPwmosd Gua6g LGS

Gymbmamy eriGurgl sULlulLg erenm  BevoruflLd GslLGumgy,
Sleuj, “Gymbd BSTF @ BIeT @relled sLLOLLLG!” aaIDT). “Gens
B eriug  oMBsTIL”  ereim  GaLLT  Bewtuf.  euf  eu@GLlled
spidleos Gupmdfwy “ ROME IS NOT BUILT IN A DAY eretrmy
FnlearT@y eTeOTOy.

Wyuew  oymidleo  mrafigfles CLASSIFIED  eteorm  elembLgts
LGHUId euhg elleTbLgd G

“WANTED: COOKER. AN OLD LADY COOKER
PREFERABLY TAMILIAN »

“RICE COOKER, MILK COOKER , . OLD LADY COOKER
updls  BaseralliLlLFleveney  Sveveur? s Qomfl QU sSH60
ellemenGeu GoHBETIL Heum).

HUNDRED RAIL SLEEPERS WERE WASHED sestiusng

Quryd CuWsSs S usSflewas Aflwy, HeLauTNSHD LBHSGS)
o padw mTY Guj GeusTangHled DIgsHFHIF GCF6L6OLILIL L 6aT6TasTm)
Quryd Cuwisg usSHflssmnaulsr Geusiluil Hel Lmy.
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2_eoreniouiley BTmIGLy FraBeuulsvenev. TuflsLGeu
HETLeUTeMaIGemeT  GMECs Gemewmia@ld  sleoLsE SLEEPER
steoim Guwy. SLEEPER & oniugBu 2 piigueujsst erer Gomfl
QuWFSSH6 alewerey, “Brm Guj GQFHge ey !”

GBS GHD GLSSDGID gL QUITHener ey summdl, L6
mg Gomyf Quwfss GeussiHID.

‘nfCseilemwis updls  CuAsCsTENYHBSTH6T. MBS GCol &
siens@L  Lgssalsvensy. usBeu  mrem  Oaemiedl Gest!”  eretim)
QaFmevev HlewebHouj Fndlig —

THEY WERE TALKING ABOUT SRIDEVI, | DID NOT LIKE
TO HEAR, SO | JUST PASSED AWAY.

@mniE PASSED AWAY esiug @pbaieilLeuemyGu  @&@pldb@n
“W &G BT BHEIN B eenis gaplesrmed Ffiiumgssit. “SO |
HAVE JUST PASSED BY” aissimy Gamevsv GoussatBip.

BLOODY estiugy gl peousnm@ 2 LGurdlb@n GFmsv. (@ myLomen
3eVevg  1H50M  9HB 616D ATSHD HHD GBS CFTLMEV
AFTER ALL | AM YOUR BLOODY BROTHER (mrmeir 2 6t g5
FB8arayein) etem GamevevdanLmg. | AM RELATED TO YOU BY
BLOOD AS A BROTHER ersitmy gnp Gsussor(®lLd.

glellenw  aurhidleaGsren® &6 GuTGaTd  ea6Tums  GFTEL6EV
Hlenesid oy Fnpluig):

LET US BUY CLOTH HERE, AND ROLL DOWN STAIRS

S BIdlevd BHMIG QBITETSILY(HEEHLD S Fflwiy @LIL
rf&Gslynh@E CFerm Guert @edlsr allensy GsLLmyj.

“OUT OF STOCK~» ereoipmy SewL&STIT . SILLILG  6T6TDT60

eTehiesT  FSHID?  ereim  CasLLmy  ymidleond  wuleousuy.  GUIBLITE
®6vemev | 6TETMI SITSHBHID 6TEITDT] SHEHLBSBTIIT].
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LmIBTET AW @uley ODEE 6Ubd (PHeveu, STl LD
gmwesr emaiBs? eTeirny GaLLmy. St ymidley Sleweud STLL [H6V6V
FHBIULLD HewLSHsg eeim Hewenss pFffluy velldF@eermy OUT
OF STOCK eresromy.

Qureow BTG SOM MTfHmBBMeT 2 LIBWTHlHs Gou(HLD.
FaD HEOTLIL®S HHBHWPmOUTley, 2 Flur CFTHS6MTEL FnnGeuet(HID.

14. @EOISOSWSSHIN LS

‘BHFMWS SULTCSH; 2 hHHem Lsdleowd SHLBH” 660D LITLD6VES
GaLligmLBumD. ysdlemws Sl uwsTuheudled LH(mn eetmi.

GNISOBWSSIT Ul  eeim  @Gms@GL  OBOHSHELTE 2 6item
BLLBIGOMED  6T(pSHFBIHBMeT  ByLig  QaFmeved  Dipmamest (@GOl
aevevgl glliemll (CLUE) oimBs OQarhsg e1oHSHenent  61(Lps 318560
2 6o UTFSHmBmWS HT(HLNGHSCeETIHIWD eTeirmid @GO LILIBHID
GOISCHWPSSIT  UB  eteveor sl LS SHfenssenevid
2 _00aHBIEGD GeuemuiL LB &lsTment.

Qridl  usdlflens eubsey et  GuenTeyd MBWLOTS GBS
LGHEE elengueuj LsveoTulys HesstasTGeTT] !

NEW YEAR WORLD eeip ugdliflenasulsv epmuly Semesriiy
BsPv 1913-b  eupLD gFbLF IED 21-4b  Cxdl  (pHevTeug
GMIBCHPSSIICUTL LG Gsusilwimeg).

UTFETTHEMET HUNTHMS BF GouGourass saugGes GHHL LGS
yueviomesg).

1,25,000 aumjsenssenensd OameniL GnsOspSHHIT LUBlj @eTenm
Wyrestens  Gemjbs  fler  asmjGusnguy (RENE CARPENTIER)
LI DG STH. 270 Fgy WL LTFurliLeTey CHeneuwmd Gens
SIMOLILGSDS, !
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7347 Fgipaseilev 1628 @OIILsEHLET 1969-1D euhLID 3 o lnflées
profispseisd  pULLSSSIDEG —GDISOEWSHL LS @
Geuehlwimesg).

GNISCBWSSIT LHwy STy  erssenen  GuienLSSHLLOTES
B MHBSDTTH6T TeTLINS THSHGSTLL @ Sl 2_HTJ6esiLD:

svelTLeslled(hBg Geusilum@id TIMES OF  LONDON-®
usHfenase@ 1966 G wigb U SHaledmba @ Guesossl
IIpSW  BYSHD  ubSHH. 4-4-1932 GaHullL Bsflid  Qeueleunbs
GMIBCHWPSHSIT GuUTLg erewst 6733-m SLIBUTHIBSTE GeupolayLoms
sasihgss e LgTal QuEWBLILLEH  61pd SHBSTI bHSL!
Quevstoewsi. eflLmniiguims (pwetm 34 euHLBIS6TND GHMISOHPSHSHILT
L&Iflev Qeupplewwit GQuDHCY e Lrymbd yeuf !

Waad SpFFfwiiLL meub@Gh JISFW @DMIEHD @etTm  1944-D
2%TT6 BLBSS.

sveTLedllel(hbg  Geuellwm@d  Guited  Gueddlym  (DAILY
TELEGRAPH) ugdlflms  mrerg  Brisst  @nieOsipssis
Gum_iguilest BeinE GaThaemer GsusiluilLg.

OMAHA
OVERLORD
MULBERRY

NEPTUNE

660D GBS BreNE —OFTDHEHD  gramie)  (PHSWSgeD
GUITULITH & 6m6L.

BIJOGEIG  LDL  BDéESSSBUTE  (GFSIILID 2 6UHLDGT
WaSSI0) 2 LBWTSLILGSSILL  BbS [BI6TE  6UTHHENSEHETHLD
BT LD63ITLY bL 656D EBDETHED(S) (peruiTasGeu GHMIBOH(DSH G5
QarhsemTa bsL LSSHTewaullsd Lyaflésiin gmbsa).
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OMAHA erestugy LenL Quipssiul’ L sLpLusnLuiley eem)!

OVERLORD ser6ttLigy oibs Jremien bLoUGHDBHEHHE GSLLUILIL L
Ouuwiy!

MULBERRY erettligy Gawmenss gHienm(psid !

NEPTUNE sersitugy Ghemmi®h sLpus»LWa@bss Sruilnss
BLagEmBUN FHUBHusDHaTE meuss Guwy (CODE NAME)

GNsCswWsHSsI LSy Grafliudsy TRIBUNE ugdlfl emsuled em
GomiLg BLBHON LE Swsiiupd g alauflss g Hasev
BHepphs @BUSFCLTE SudlsilLg).

“THE CROSSWORD PUZZLE WHICH SHOULD HAVE
APPEARED IN TODAY'S TRIBUNE APPEARED INSTEAD IN
YESTERDAY'S TOGETHER WITH THE ANSWER TO THE
PUZZLE THAT SHOULS HAVE PRINTED YESTERDAY.
THEREFORE, THE PUZZLE THAT SHOULD HAVE
APPEARED YESTERDAY IS IN TODAY'S TRIBUNE
TOGETHER WITH THE ANSWER TO WEDNESDAY'S TO
THE ONE THAT SHOULD HAVE BEEN PRINTED
YESTERDAY ARE PRINTED” erstiest s6mev sxpmeilevenco?

R  UTISHMmBUIL 2 66 61(DHSHIBHMENBOHTERTH  OTMILILL
GQumpemend  H@HD Gouml EUTTSHMHSHEMW 2 (HEUTHGHHED D6 SHITLD
(ANAGRAM) eaieriin@id. 2 srgewionas GOD  eietugy DOG o5
wryeusngdd GFmevevsurd. MEAT etestm Qamsv TEAM o8 wommeomid
ANGLE er6itp Gamsv GLEAN s wommeormib.

POWER OF LONDON 6T63TD QaFTHODTLTFFLOlesL
Qummgsworer sumasuilso NOW ONE OLD FORT &oys wrpeorib.

Bbs GSITD GHNIEOBWSHSIT LB DIewLILTETf&EhoSE WOlseab
Ugs@w. o gmensdnd SUNDAY TIMES - g6 Geusflounbs

GMIBCHWPSSIT UHFled @etenpll umjsseomd. Uy Saisrer “MAKE
OUR WENCH GET IT INTO OPPOSITE SCALE!” (7-6)

Wyra@slgsd GO Hetemr  gup  OMID  SUmI 6T6TLG
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saHLNgEECouemgul  AMISHMmBUIL  BHBGD 61L& SIS H6 60
siewmenidsens.  MAKE®  ereoim  Qamevemeouyds  INTO’  eretip
QaFTevemeLU|D HouetlsBTed Ly GumiLeuj erestenr QFTeLHMTY 6T6TLIZ)
yflweumo. ‘OUR WENCH GET T’ aiesip Gemed Gamieny THE
OPPOSITE SCALE’> eaetip ofssd  H@HD OQFT6060TS  LDTHM
GousoiHd. pTougr OUT WENCH GET IT - ger oiensgmeniod
sasiHLNgEsCeussnHb. Fhm Fhdlestedo COUNTER WEIGHT eretip
QaTevenevd SaTHLgSS LT sl Lkisemer Birilsileomib.

GNISCH(DSSILI LB)j Bemeras B6us1(HILNg &S GeussTNm) LI6V
DIBITHHBET 2 _6iTenen.  @H(POD BHv  feud  Lpbgedl Lmed
Gumgid. FmnlLsamr  wphg CrHLD Gumeaug OCoflwmosy Gl
FOUL S olIiGumb. g midley Gumyd Sifleyd GLmE@LD !

15. ANAGRAM

oerayTd (ANAGRAM) ersitomsv sTstTent?

R QFTed vevg GuUWIfled o 6iTen 1P GIGHMm6NES QB TEsoT(H
wroulL  Gummers@po  Ceubpmp  OameuGseor, Gamew  QHTLGyT
D 6OOTL TEh(8)SH6V 61601 M) OGN Gy, T(HSHGHIBBTLLTSH
TELEGRAPH estip sunjgemaullsd 9 61(1ps 31556 2 _6iT6rment.

BmaBw wrpdl (GREAT HELP) eaemm &)@ eunmjsenssents
awwsseond. TELEGRAPH waseps@ Gumsel yildpseoeoeur?
BUiLg (pevF QFONID LHwWsSTE 2 (Haurssliul L GFmeoad gGsT
R el eFgHyomer QsTLTIY CSTETYHLILIG  S6eneULITET
eflFwib.

Fl60  SITSITIDEBENETLT LITJ&&B6VTLD.
1. SWEET HEART - (oisrilmdlestluimeir)

2. MINISTER - (i)
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3. DEMOCRATIC - (menmruwsid)

4. PARTLIAMENT - (wo&s6im emLr)

5. ASTRONOMERS - (sumesflwied mlujewormy)

6. THERE WE SAT - (omBs mmb worjbGsmid)

7. REMIT SIN - (umeugens OFaishgise0)

8. COMIC TRADE - (swmeg eflwmuimyib)

9. PARTIAL MEN - (siso5@enp werflgi)

10. NO MORE STARS - (@aGwaib BLFSSIImhIS6T H606m6V)

BGBsv 2 _dTemeupdled 1 (LpFH6L 5 6uemy 2 _6iTen QFTHEET 6 (LPSH6L
10 euewy 2 6T UTfSHmBHNTS INCH  61(1pSHGIHBMET  LOTHHI
SIMDLILIGETELPEIID 2 (heumdsl 2 eienesr. @6  @6TMISGGTET)
QUT(HSBD 2_6TeMENEUITE B (BLILIHSL UTTHS JEHSHETD. B)6TenIb
Flov T(HHSIHBTL (HB6IT.

1. A SHARP LIFTER - HAS TO PILFER

2. THE EYES - THEY SEE

3. A DECIMAL POINT - I'M A DOT IN PLACE

4. THE COUNTRY SIDE - NO CITY DUST HERE
5. THE DETECTIVES - DETECT THIEVES

6. THE NUDIST COLONY - NO UNTIDY CLOTHES
BBy eIFFTDTET QUITHETH(HD oo DIETSTTLDS6IT:

1. MISFORTUNE - ITS MORE FUN

2. VIOLENCE - NICE LOVE

42



3. EVANGELISTS - EVIL'S AGENTS

BLILG 61(PSHSHIBHEMET OTHOILDIDGS LGIFOFTHHMET DIEDLOLILIG)
;Grmiurelsd @@ sTeSPlev  gueowmenr  QUTpHBLITESTS

QLR
174D BIDOOTEINGE0 BLbSH 2 _60016NIDE FLDLIGID B)).

Ayresterfley oy b585BuTB0 (ANDRE POSLE) 6rsttn  @y6v
GuTFeuPUIL LD DIeUEHIEHLUI [HETITLIET G@(HEUET @(HBTET GFT6T6uT6o.

HHCr BumsvBev! 2 cremimLwl QUWIflSL 2 6TeT  61(LPSFIBSM6IT
wronl emwssTed PERDXUA LYONS sreiimy sumdnGs Bgm@ELt
Qum(msit 69GwmeiTerdled &Fmey. @HBsusmen 2 _crE@GF Fray 60GwmeiTeriled
ST6uIT?

HumenaswrsBer LwLGD WeTlIGUTSme 2w YhHCT @b
somey GBudmas Gal(h sdseomdls Gumermer. Lymesdleysiten
e0GWImeiTe  6T60TD  BBTHSL LIWBIST (GHDOEUTONSHEHEGHS HEVITL D6
efles@n d8Fs HHoeTDD B)\(HHSS!-

AbssS CHTILIGEL Hedgl eupd@Ls GUITLLILILEOTD 61601  i6u6dT
cicuoTenullesimest.  QLTEH GBS  Hewete] WS  HISTUMISHS
OB TLBISLIG).

HNEGHS HEOILMT HIFFWID 616D 2 6TEHEIITHoUTEL 2 HBHLILIL L
Sleuett,  Hettewent  gGBT LGl LHLLILSTE — 2_6MDEUTESIT6I.
LI  @m OsTemev  aupdsdly  Fasdw  SeumisE 6
eOBWITEITe BB HHGIDSHHL HTHEGHS HETILENET CUPHIGLILIL L F.

BewaliGureiy  wmeiyenr  OBLGUTEdwe  Gumesr  LITFL g6
QuWIFIGLBW Sisueng eTdljEmevd LD erFFflEens B\(HHSSMD !

NAPOLEON BONAPARTE: eeiugenr siemaymd NO APPEAR
NOT ON ELBAGeussoiLmid, eteoumeysb@ oupn@s  sTeiTLISTGLD.
BmiFluied ojeusit steour FellHE D@ILLLILLH BCECW HDHESS)
QU 6VTDT(GLD.
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16. gymdlev erpsHlevdsemipd 2 dFafiiyd (ALPHABET)

apiidleo GQumPuilss srpsgibssT G mLiusstenpujo ALPHABET
aSCOTD.  DbS  (PSFIEHT  CHemeusE — FHsTarCHTH),
GHODUTHOLWGIDEL 616l Plepiiseniiiny.  iFFfluiin
GeusworLmb! C, Q, X er60im elpedim) 61(LpSSHIBEHMLW 60BEHD LOHD
1S GIBHEMET eeOWITed GO LB &lssTment.

2_HTJEwILONS
C = K sios S
Q=K

X = KS ssvevg1 GS

G0 EIPSHFHBHETTY GO LILGSleTmet.  GempuUTHenLwg)
eIeImI g6 FapLILBHESE  eretIpTeL, 34 @edlEemend  GHDes
S BFEOSHO  BHLILG 26 1(pSHGIGHET  LHGW  (2_euentouliley
aFlswrs 2 ster C, Q, X-m Badlenmsd G mLiug S(mHusbdlepsiiGn)

aFlsliLgures 11 gedsemens @GNles Hell 61(1pSHHISH6T BEV6n6V.
YETEV, B\(H 61(pSHGHISH6T CFIbhs @M ILIL| 6I(LPSHIHBHNTEL B\HSH
@dsmens  GOHILIIGSHCoTD. o gmyewiores NG, EE, AX, SH
sTETLIGTEUDEMME GO 6VTLD.

DEFECTS IN SPELLING

2 BiIdlevd Qarhaefle 6T(LpSH S Gl L 696V SI6V6VG)
sipSHlevssesemns SPELLING eredlGomid.

@ pepsowwenLbgs GumPuist SPELLING ssvenis WRITING
o FFIIG SmeVmWEF  FTIHSHTE  B)(HEBCETHD.  IIBHTeUg)
GuabBurg 6hs @OEET  UBHBDBHT  DlUDEDD  ET(DS S B6IT
GOUIL Gouasi(Hid. BFDE BHemeuwimesiene eLpeiTm —

1. GuaILBL @euGeuT(h lsGHL @ T(WHSH B(HHs Geuet(HID.
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2. @auQeuT(h  IPSBID  @F  @PIESTE  WLLHGL  H(HGHSHL
Geussar(HILD.

3.9 uMiSmaUled @ @D  BHSLILILGSLTFH. Il6V6VG)

2 FFfEBBILLTSG 61(SHIBHN GnHBHOTS B)\(HHBHHInL TG

Bbs adHsmerud b  BmiSlpg. 34 @elsemend
GOUACL 23 e1pSgIbEeT WLHGWL SHLusSTed 11 @6dsEms@d
FRWITE 6T(1PSHSHIHB6T B)EVEN6V.

A:-

o grgewions A’ ereim  e1pdg steudlsy FALL, FAR, FAT,
WANT  aretiugled  eumeugiGumeo  ‘A’.  VOWEL -  swend
GOUGSmag. FATE  eerugled  eurmeugiGumeo DIPTHONG  -mé
GOIIGSDSI.

E:-

MELEE, PET, HERD, CLERK, PRETTY eeiuglev
aumHeugIBUITeL ‘@’ mbg @elsmeans GOLIIHE .

PET, FIR erstiuglev eumeugiGumer | Grewwi® eedassmsmuyp BITE
stetTLgley eumugIGuTe DIPTHONG smub @ilsdpg.

O.-

POKE, POT, FOR

ssiLed aumaugIGLTe ‘O - epeitm @edasemend @Hbdna.
U.-

RUDE, PULL, FUN, FUR semsiruglev eumeugiGumev 4 gedlmenen
U @hsdng!.
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IIDSHHBHENET  61(1pS, T 2 FFPlEHMDL G (HLILGID
2 (). @eweu 2 _Fafliemuls QUIMIGSaum) 2 LGWITSELHDHEeUGLI.

DUCK, SCENE eetip eumjsenssensy sumbd C’ o gafinisv
(3)6V6M6V.

GNAT, REIGN eetp eaumjsemsseied sumpd ‘G 2 gafiindsy
(3)6V6M6V.

KNEE, KNOW eetimp eamjsenssensy sumnd K’ o gafliindsv
(3)6V6M6V.

edlememuimt’ B eiyfledr sGLISLEOIRS

o gFafllyb (PRONOUNCIATION) 6T(LD & &5\605 & 680T(LPLD
SBIEVSHL  (peSwoTeTmeat. @@  GaugEHemnEWTET  FLDLICISMSL
umyuGumip.

R Fphs AULLESMHEEG @ SoTfuled  GLIDOSTHGES
OMIGHN LT SOV (LPHEVEUJ. HEVEVTH  LOTERTEUTHET  DIEUED]
womewsuI s  CsepFlarmimer.  SsuetlsveomeiLmed  Geubples
CaTLIenLISBET 6UTTE 6T65TMI LOESTDTLQESTTIT S6IT.

@ Fy  ufllewauled  euett  CapleTTed  gHMISOETETEUBTES
(waeveuf GaFmevsdlel Gl ufilens mLESeTy. ismeugy COFFEE
6T60T(D 6uy SemBHUll6V 2_sitem 6T(LD S G| HEMETE Filurss
QFTeLeBaETT(HID.  @(F 61(pHFH LHWL  FHwTes  QFTTETTVI L
Gumrgb!

Ko a6ty oppblissmenr U LSSTIST g B\(HHS6EU]TH6IT
LUl  DIgSHGCBTEILTTHT. A’ el QBTLTFHST6
Sleusst. Wy (psSHled  FwmLelevensy.  Up@  Guogeurs  U°
steoipmest. COFFEE - g0 KAU aupssrdeilLg. Si0$55 61(wdHs?
SeQreim Y LsETTHE OCuends @prard eabsgh. PHYSICS
st6tin  euTfHemulled GpbGw PH' - @er 2 dafliy Hemeseyss
aubsg KAUPH. ...
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6TOBEVM(HLD  HEooTemewT  eLpIgSHOBETEITTH  HwTestd  QF WG H6IT.
BSTMID @ WSS B(HBHng. bs epssTougk COFFEE-6b
O(HBGLD Q@ 61(PSHTH D\(HhHd Geusso(HiG ereorm) !

L LEETI6T pFemall 1Ngsg1E0sTan®h (wyssmer KAUPHI!

17. umedevor Gymb (PALINDROME)

aadleosdlsy PALINDROME a6ty snplin®eug  eresient
sreTLIEnSL  LTFLIGUTD. @ eumjSHemasGuim,  auflGwr,  seillengGuim
agBw  Hmnd  wrpPlerTeod  (pHedled G(HLILGIGLTELG6
SmwbsTed 15 PALINDROME <oy @ib.

SLOP6L @ 2_FHTIEILD LITJEHS60MLD.

laLsel, CHMmoumHBSH. 61(pHHIGHMmeT, H(HLL uTSSTID 6%
UTjSHmB5C6 a(HESIMS).

MALAYALAM, RACE CAR odlweupenp SHmpuldl eurdgsmepid
3I8% aMjHmBHCM  UMHBIBTDE. @ UTTHMBUND  DIEMLOBHS6T6T
ueo  PALINDROME o gitenenr. oisprdlenws  sihHSGIL  LILIg6mTe0
LI6OGUMENME  SITEIOT6VITLD.

1. OULSsL (4 stpsz1) NOON

2. urjlingy) (4 eiupss)) PEEP

3. @ymerr L Hwmeny (5 e &) IMAMI

4 Gewed (4 sigss) DEED

5. sewmevgfl (3 epsg) NUN

apidlen  aumjsmasulGauBuw  WsliGufly  PALINDROME  erssimy
PGl 6l(pSaIbsaTsy emwbs REDIVIDER eeiip  sumjsengenw
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GOUNGSDTiSE6T. eTed 2 eenioudley Y EEVCUTIH Il
asgrHufey o sitemr TATTARRATTAT etetip 12 611581 6umj SengGul
WasliGufl PALINDROME oy @o.

BEeGHL  ‘ereoumemen ety sTenGUGaIT?”  eTetm)
OpLIGUTedwssT anPlwg Yyusoomesr PALINDROME gy @b.

‘ABLE WAS | ERE | SAW ELBA-

JOUTEDETL LTSS PHD HeiTenesT AM(LPSLILIHG S|SB TevoTL
QarHEDTL(HD @ pdlw PALINDROME

MADAM "M ADAM

urederr Gueniod  &eTOUYSSHH LDD @m euFerCn 26w
SCrss salepjjOFTLmLl. (SOTATED) &.(p.cpeipmd BrbHmmessiged
Bwas saTHUIYSSTITD. P& Jeuemys Cssmyalls@n elgors
uredessi Gymemo ‘SOTADICS e16tim) snmisugiesoi(®.

omest  GLweoBy (JOHN TAYLOR - 1580 - 1653) <oyiudlev
QumPufleores  (pHed LTede Grmend WGBS TE BLOULILHSDS.
I BTGBV, eupBIBLILLL  sVELEEIH  (penpulled  DiewLDHS
Sleuyg  uTede  Grrenio WaFADHS  @eiTmI 6T DIEMEITEU(HLD
HHSIT. DFH BGIST6:

LEWD DID | LIVE & EVIL | DID DWEL siens8uw @sm

wrplésaPlermed eurmeug.. “EVIL | DID DWELL LEWD DID |
LIVE ~»

BmaBw BHemwrsdlemey eumeug: “REVILED DID | LIVE SAID
I, AS EVIL | DID DELIVER~

umedewor Gymd  ed(HbLlssiT  Homomer  TEHEWSHMB  DEWLDSHS
aLmgl  (PWOSDTIS6T. BewSH WSS  Fev (@GS IHIEIBMTULD
sIHLgSgleTenesy. TOSSHIHBST LTS FPlw  eurddlwd  eiTenm
(pHeded LmFLrGumLD.

DENNIS AND EDNA SINNED
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BmaBw L QuIfsemen 2 6T86m HIWPSS! HemomredSledlsomib.

DENNIS,NELL, EDNA, LEON, NOEL, AND ELLEN SINNED
- devo plyewigsst  GUiLgBw 263 erupdgieien  Limedleuur Grremnio
o (HEUTSHEL6TENEI). (PWETDTEL Hend  GDenid Pl [Hem(Lpsiten
QUTESEWIDTS 2 &HH6VMLD !

BenQetm(h Sumjpeor eursdlwib’ o eu@® ‘SIDES REVERSED
1S’ eteTLIGEH B3

®566 g uTede Gymb 6.

Bws BHMGH MGHE anTsSwGms Herorsdls GameGL
GumsevmiD.

EVIL BATS IN A CAVE REVERSED IS, EVA CAN IS
TABLIVE~

Flov oupdlw, Lmedlssor Gymbsenen LTFLIGLITLD.
1. LIVE NOT ON EVIL

2. WAS IT A CAR OR A CAT | SAW

3. DO NOT STARTAT RATS TO NOD

4. PULL UP IF | PULL UP

5. SOME MEN INTERPRET NINE MEMOS
6. NO MISSES ORDERED ROSES, SIMON
7. NIAGARA, O ROAR AGAIN

8. YAWN A MORE ROMAN WAY

9. LEW, OTTO HAS A HOT TOWEL

10. NOT NEWYORK, ROY WENT ON
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TONGUE TWISTER @uiGumev o siten e  umedlsssit Gymenio
Nl geie  Lmedesor Gymdleror.  65Gomyemy(BRITISH PALINDROMIST
LEIGH MERCER) oiemwsgisiten.

“SUMS ARE NOT SET AS A TEST ON ERASMUS~

Buwurs qm edsdyomer umedssi Gyren LITFLIGUTD. @Slev
sueLL(HBE GLorss HHU LUTfSHSTe WLHD BB 6T &HensH 6l
S liuglevencv. Ced(pBg SpTs, JSTEUF HmevdpTs  SmHUl
LGS STID DCH 6UTTSHMNSHEHET 6l(THLD.

NO X IN NIXON

18. ymidlev 2 Fafliiy!

SpBidley OLIEIEBTL WaaD GHLLIIIGUITET @ IWeLBTLH
LOTERITEUGHT HenTgl pmidly Gevddslw Guyrdfwflid @ selamgemul
FOFLNIGSTET. g GG SHTei:

THE WIND WAS ROUGH

AND COLD AND BLOUGH

SHE KEPT HER HANDS INSIDE HER MOUGH.
IT CHILLED HER THROUGH.

HER NOSE TURNED BLOUGH.

AND STILL THE SQUALL THE FASTER FLOUGH
AND YET ALTHOUGH.

THERE WAS NO SNOUGH.

THE WEATHER WAS A CRUEL FOUGH.
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I'T MADE HER COUGH.
(PLEASE DO NOT SCOUGH);,

SHE COUGHED UNTIL HER HAT BLEW OUGH!

Hlenzullsd emd Gumestug @GWWLIW  ‘VELICEIB GHBmeT J&lbeS
WPYyEmsT?

2 ' ame|erdlelt Hensgaiene
SpBidley 2 FFiy @ HagLLomer efleub !

N.g9. 2 Camaev (P.G. WODEHOUSE) o sudlssti  yusoiomest
BMEBFHMO  CIIDSBHTONT. U  HIOG  BIaUL 6Ty, @
BSHTUTHHIHMS 2 (HouTddl  BHBSDTF. bBH  SSTUTSSITID
ST SHTCa  JP(WpalILGSSs  Camenend slL s, MY
NAME IS P. SMITH. THE P SILENT AS IN PNEUMONIA,
PSYCHOLOGY ETC.....” eetim snmidmg. (etesrg Guwg 9. evidlg
Quuiflest (psedsd 2 eter  Prewwr BluptGomeflwr, enFssTevny o Slw
U &60 & BH61I60 6TLILIg (P&H6060 o _6item P emu Hébd)
o FFfladldisCarm  oigmGuTey  Badl  evlls eetim 2 daflés
GoustBID)

PNEUMONIAesneu T(LSHF) (PEDDLILILG o _FaflEHsmev,
Blu+Guomreflwr  steormid, PSYCHOLOGYemw Gelssmeosd  stermiid
gap GeussiHd. 2 Fafllnied QFTebevd FalTg 6T, DTS
(DS GHIBHEMEMUD 60T 61105 BeussstHid, GFTeLeugICLITELG 6T(pdleflL
GouettiguigsTGe ! Hever Geseiel:

FOEVH(HBD  (pHeoTer  QomPssT IS SIILG 2 FFfes
gnigweney (PHONETIC) qeuGeurm 61(pssmes GaFmsvsvsumd. Bens
SYLLABLE TIMED ersiiungasit. 19G5ehg, srinmesiw GQuomyl, adliba),
anmiBGsilwe  Beoubeny 2 _HTrewioms  QFTEIETD. L mhidlevld
STRESS TIMED GQuwmf) seriu@b. syrdlenuil umjsbsmen ebs
BLEGFHV SpHBD HT CeussnHGwT HBmBs 0 eteiTn  @GMlenuiLs
LI &&6VMLD.
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BhbFwrelsy wev wIHlvhIEaTID 14 elghisalsy o miSVSmS
o gFaFfladlpmyssir.

‘O’ a6l

‘GO’ eettugled @ells@d ‘O qedenw 17 6igorEd  dnpeomid.
HCsT MU —

OW - KNOW
PUGH - DOUGH

EW - SEW
EAU - BEAU
OE - TOE

OT - DEPOT
OH - OH

OA - OAT
OWE - OEW
EO - YEOMAN
OU - SOUL

OG - COLOGNE
OL - YOLK

OO - BROOCH
OS - APROPS
OST - PROCOST
O-01!
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“OUGH” - 7 &ilgb

“OUGH” srettugm@, 7 QeusuBeumy ellsomer o il G)mesdna
oL !

PLOUGH, THROUGH, ROUGH, THOUGHT, THROUGH,
THOUGH, THOROUGH

GwBs 2 siTen  MTHMBBMeT  QFTevelt LT(HassT. 7 65
o FFfliy Gsflweymid.

EA - 3 alaw

GREAT, BREAK, STREAK eaetip 3 eumjsemsasefled eumo EA°
eretilg) A’ aeiug  BumeuGBeu 2 FFflsasliLBdng. GBS 3
UM SHmBH6 L HGWL Y mdSlevsdlsd, GUgrii’L 2 FaFfliiy 2 enLul
BUITT] & 6D H 6T,

2_ESTYSHSH(PD 2 FFfliliyb

SpBidley o FFflly  GUENILID 2 608 WSTWUSSHSHL @
FlHHTHmBCW L SGHN LG !

suuralwjsensd N> L aen o gaflés (pyurg aaums @b
a0wfss  Fsrfl meiE 2 ewmihbSmbsTy. HOTEL  esuemns
Banm L’ etei@om SLOGAN erstiueng &Grrasst  et6itGom  Hmedt
SIUTHETTL 2 _FaFfldbs (pQubd Y’ - ‘U udlelBHn. Seujsais
Bbs 2 FFfliys Gamammeny UfbgsOsTeniL b JSsTH, Y’
DHBWOTS UHDLLIGQWITET FhBHSH UTIHMNS QNN DIEDLOGSHTY.

1942-b eupLd gevreufl 20-b Gz LALLA PALOOSA: sereiip
FhiBss aMjsHmemw 2 LCWTESILHSS 2 SHTAILLILLG. Gmsd
FHwTes  QFTOOTHMMT, 2 FFfloEaTHmI HOWMMID BTEUE(HEE
2 SaraiLiiu’Lg. Wssd seoLliul @, Fflures 2 Fafles  (pwssim
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suureiwflesr o gFFfliy  gryuenenT. BbHs HWTE DOLOFISHSE]TS6H
oUILTENW 2e1({H\(HoUmeD HEH)HSHT. 616G 2 FaFfliiiflen wdlenio !

19. QFThaefles LodlenLo

TOAST, DOUBT, INDICT, HANDSOME, TWITCHED,
FEIGN, RHYME, SUIT, KNOW, FOLK, MNEMONIC, HYMN,
PEOPLE, PSYCHOLOGY, ISLAND, OFTEN, BUILD, ANSWER,
PRAYER, RENDEZVOUS GwBe o siten 20 Gampseflsd e
ROMIHLD 2_6iTeng). erentesGeuciim GO fldmgm?

Beaupdled @ awsa 2 sFfiinfsr, SILENT' ois eumdpg.
&7 aflewaiig A’ psed 2 euewy o gefiinledl  Geveons
(DS HIBHMEMUEML LI UTfSHmBHCT Gewer. Bbs GFrhasefiev, F, J,
Q, R, U, X @pgeoresr oumi e1(1psgissst LHWL 2 gafliinfsr,
Silentgysamd UTFHmBH6T GeVemev. (LPIYHBHTe0, JLILLG FCHID
BHBBHTEL H6voT(HILINGU IS !

HIQETLOTET 20 6T &H6WSHSH6IT

piidler  QomPuIBBW aHOSHS UTFHMSHMET BTG LIgHS
ellaiseiianL s Souprs o gafliug?

BsnE Fwrer elenLenwid &Tewt 800 LVSMEVEBIPS LI LLD
GuDD ul_l_g)rrﬁlas@as@ 60 UTTSHEMSHET SILILILLET. b 800 Guiflev
aFflugser, usHiemws g Ffwgsst,  QeFuidHwmensst,  LjHLI
urgliBumy,  ellembuys  Oamfeded FOULGBLT opdlul  Diemeseu(HLD
SILBIG6T.  @EUFHEHET  @(HeUTTeUEH  BTOHMISE  HTMI  LOTjE
QUTTEIST6VEM6V.

54



QurPufwedsv Levemo GUbDeUFE6TIL SULION L 20 6UTH&enSE6iT
S8 syuLLBeTener. @bs 20 MUTIHMSHEHD FITFS  LO6MBHH6iT
LI6O(h&GLD STLILILL6IT.

M FPWTE S\(HHSTEV, BRIBEHD FITE) els].

12 Fflurs BmbsTev Ffwrsd GQFTeaid LSHICLTI @Heuf.

18 gflures BEHBSTO hideols CuymdflumdE SenesuTwimes oy
e !

o _FFfillbarer 20 eur&ensssit
1.LASS - N -9

2.BRAG - UH - DOE C - O
3. RARE - UFF - |

4. LICK - W UFF - |

5.PUN - VILL - YUN

6. VER MILL - YUN

7.IM - PO - STIR

8. MOCK - UH - SUN

9. VH - KOM - UH - DATE
10. KON - SEN - SUSS

11. ROE - KO - KU

12. TIT - IL -8

13. SCDK - RUH - LI - JUS

14. MAY - UH - NAZE
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15. IM - PRAY - SUR - RY - O
16. IN - OCK - U - LATE

17. SOO - PER - SEED

18. OBLY - GAH - TO

19. DES - SUG - KATE

20. RE - SUS - SUH - TATE
Bbs 20 aunjsmasepsstar Fflumer SPELLING & urjliGumb.
1. ASININE

2. BRAGGADOCIO

3. RAREGY

4. LIQUEFY

5. PAUILION

6. VERMILLION

7. IMPOSTOR

8. MOCCASIN

9. ACCOMMODATE

10. CONSENSUS

11. ROCOCO

12. TITILLATE

13. SACRIEGIOUS

14. MAYONNAISE
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15. IMPRESARIO
16. INOCULATE
17. SUPERSEDE
18. OBLIGATO

19. DESICCATE

20. RESUSCITATE

Carisar@smevr’

yueoiomest  ellemenwim’ (B HImICUeThIGST SHhiGeTE  SWTFILILSEEmETL]
LI6V BTHS6MeID slD@&WBLITE), o gFaflilienuLl LiHDle
soumeoLILHETDeT. midley o FFfliyser  Up  GumPsefs

Gas6u6vLDT6MT S LITEFLDT 60T S SHSHLD (LD QU S6MSHWITSH
BMHbGHMN S TCH eT6EOT M) TFFNHBmS o _ 6Tl eL65T
QawsvLIH\Sl6sTmeDT.

s s ITiLISDOSMEL  Hlyewisenen  BuOggI
Quwiengwb, 2 Fafilismuud CxjbOsDH &S eTDe.

2 _gmyevid: CaresTGHTeVT Bimieuesid

Fesrmelev GarasTGsmeor  Hlmieueid 6T G| LIT6ST 695
SN (psLILHSSHLCLITE SIBIG 66T BEML 5B (6THE () edlemLbLy
LIVENSSHM6T Y BISleVSS60 61(pdle BHH 2 sellug). Fer s o6
GarsarBarevreneas  For  QomPuled, ‘& Gzr Gmeom’ erew  Feur
QurPE@s SHEHLG WTHD TLpSleT].

Bsn&F For  GomPuley  Gummsit:  “BITE THE  WAX
TADPOLE.” Garé mlmeustid 40,000 &6 6uTjHemnsHem6T  LTTUIHS)
GarBasTGHMTeVT 6160TD F6u 61(1PSHSHIHHMET M (PHILGSS WG G)SH6d
Qumme ‘sumit walpl G’ (MAY THE MOUTH REJOICE)
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@SS uTfSemgmeir
GWEHeETIfS6T 61hs GomPlenwiud elHeuglsveney !

‘@emmiing’  etetim SO eurjsHemgemwiudp CONFUSION  sreirm
apBdle aunjsemsemwud  GFimbg  elewenwmiime  wrHO
Qamenj LG & ett 61601 )] W 6UITT] 860 S EmUL SIMLDSF)
QarFmFursad GogsmasWTEaD  Famieudlsy  FeomebE — leorsd)
B! B IHESHEBILLTS 6UTTHMBHTE  6ITDTEVID  SLILIgLI
Guaaugley EPFF DHLEDTTST Dj6ufHei.

SOy  LGWOleme By Y ESlVSHCCWaL  BILg
BoUgSMBUITE’  UTTHMSHETE  THP eSS  LEDPEGIGTII(H.
Ayuey usdfenaswrer FLjev enLGmevl Wyafless FHev surydengaser
9CsT -

careful speech: Elocaution (Elocution - Guga Caution - (psir
siFFNbms: BIE(HLD Bewenihag 2 (heuteng Elocaution)

Jammed Roadways : trafficulties

Traffic Guma@eugsg: Difficulties - &eaL 1D Gressi G Hewewiba|
2_(HeUTen Sl )Gl

B BIHNIGEHETIHSTET 6UTHENBHHM6T 2 _(HeuUTHE! LO&ILPEVTLD.

SODPUID  YBIFHVSHMBUD BHETNHF HMBFHME  6T(LPLILIEUG)
FeoHEGHE B UbHDH HEW6V !

2_gMIewiSID@ @eTm:

“GB6u g6t @LILIg QogleuTs BLESDT6T?”
“Sisusit QUWIBT &Beom (Slow) eursGs!”

B 61 O6TTEOTM):

OLedBuTes (GBS BLEBGHW Buds:-
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Call Gwsv Call Guri @Gl CusrGs !
b6t Bleitm CameshHsTCar GuadsGme !

aFsn  Call GurLrBs  eeuemss Lfbg OGsmeremmggGuTEL
“@Ted GUTLHLI Cuaealsveney, BlemGsTe(® et CUEHEGDesT 6T63TM)
THNE Famieugl @ FTojSHwb HTGeur!”

SO  flLjev  ewLgevLmenr  ehFfulest  eurFETy  FRIEHL
OUSSWIDTET BBV  LevemUOLSS @(HeU] SHWMHHS LITL6D
&TEmD DI S TSB!

aursm sewiugl LBmhum

Betenid uTyT(paEGw NO

BTEWVSG FToHH HOTDTHL GFileumay
urGLym G uleulp LoeTSaw

UGy gmogysum

SLUU way

B @yasTeunil

Smeagewm [ GusBesr borrow

Ilemev Limujthey

gm wulGsml elenerwt® (waGLomeray

eIl B(HBSmaE L iguied?
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20. DOUBLETS

Doublets ersttmmsv etedtent?

@Gy Hen(psitemr  BII(h  UTFHMBHEMET  61(HSHHISCHTERT(H
(PSHEVTEUGHI  UTTHENSHEMU  T6SITLTeuHTSH  LOTMHMEeucsT(Hid.  eeulleur (T

pmpuid gesmID P FWHMS WIPPlLTY JGHS ajsmgemu
GHODHSULF  TMIHeL  ewnds  Geuasi(hd.  GLID,  efls)
Quuifsenst 2 LGWTSGETIDD JBITHUTL 2 6iT6m  6UT HENBBM6TT
L BHBWw emwsEs Geusssr(HiD.

aDSHFIBETLLTS, Pig’  eetm  aumjsHemsenw Sty eretip
QUM SHenSWITes THM Geussor(Hib.

PIG
WIG
WAG
WAY
SAY

STY

@eIQeuT(h  61(pSHBTE LomH Sy omeug wrmisedsy  PIGe STY>
S E L g.

‘Alice in Wonderland’ ergpdl 2 evslt  yspGudp  sprulleiv
s8ITev, BB UsSEHMS 6(WpH LspGuppenssi  Boublets’

SIMLILIGL 2_siten Hmenwssrals QUIlgIn wHesri L.

Vanity Fair' etetip usdlflsmassts Seuj MOHS Y MISM6TSH
&G uTFLIGLIMLD.
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yrésl Haefled 2 siten 616801 615SH6m6s LOTMIH606L euTudley &BTev
BTETILTOUF] UTTHENBMW DIEOIOSHBTJ 6TTLINSS HDISSDS.

(PWGTE) LIM(ThhIGB6IT Bl EmpLb !

BFHsv  Fflwmer  elewL el @eiTmI  GEVemev.  eTLILIg
Gouermr(HLomesTTeVId  sllBefleiig  JHSS UTIHMSMU  DIDLDHES
Gouetar(hId. DI6LEUETELSITEIT.

1. Prove ‘GRASS’ to be ‘GREEN’ (8)

2. Evolve ‘MAN"’ from ‘APE’ (6)

W

. Raise ‘ONE’ to TWO’ (8)

N

. Change Blue’ to ‘PINK’ (9)
5. Turn ‘WINTER into ‘SUMMER" (14)
6. Put ROUGE® On ‘CHEEK: (16)

®CBz8utev WORD & DEED <o 5 wimseosefsy SemLw
(prgujom?

(pHMES SH(PSHSTH LOTHMIFHEL (7)
NOSE
POSE
POST
COST

COAT
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CHAT
CHIT

CHIN

bevsmG BemehFaulILig LTHHIHEL (9)
BLUE

GLUE

GLUT

GOUT

POUT

PORT

PART

PANT

PINT

PINK

GRS LOGNSITE THDIHED (6)
APE
ARE
ERE

ERR
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EAR
MAR

MAN

FEMLPEMUWILI LIENTSSTIEITS LOTHMIFH6L (6)
POOR
BOOR
BOOK
ROOK
ROCK
RICK

RICH

Guenmemeu emOWITS LOTHMIFHEL (5)
PEN
TEN
TON
ION
INN

INK
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oorufsiv  &Cmedlett  @uHOUWF  Fmjevev vl LML 66
(CHARLES LUTWIDGE DODGSON) gy@b. “Gsuswev Geullg”
BeveuTHaIMIBE @mHF OEFubul)y ) CTEFmesT gnmieury leur !
S LUBlwy ellnsbdl Sieuj @HIPEOD BHYBID eGPty GriLng:-

“GTEOI G SDCITLITEST 61195, 2 _601&HEHS g)smsueueﬂ BMHBSHTL, @b
lememuTH WSS HISSIHD. Heweveued GHsvemev  eTaTHTGEVT
3%  aupgAIHL.”  Geleurn  bosFHme  SPCWTL  SHeg)
DOUBLET upf erapd 2 eemmy spmufsiv sGymev !

e  euLBEISEREGL  Ung BuGsTen eaein  selen) Hews
QUM SHenSHsH GHTEVLD 6T63TDIT].

PG THMS 6wl GTImID  Famieuj. 6 61(pSHemG  LomH
IbhSS UysGF OFeveuemg LNk’ oevevg  Step’  etetim)
FaMIUTTE6T. GHMOHS LIgseT S HUuGs HplimEn!

21. OXYMORONS

Oxymorons erestpmsd er6oTenT?

BdesHe  Fev  QFETHODTLTfS6MN  @etempOwmetay  erdly
ITSHHD HMHD @(H OCFTHHET BZew6ewlhdH S)\(HSHGW. SUILNgUi L
QarpEprLjsenen  Oxymoron ereiuj. &lGrés  aumjsHenswimet S,
LG(PLLTETSHEID 6160110 D SHSHSH0SHSH &H(HLD.

2 _FTyeusSnE oo “OXymoron” &emerl UTj&EeoTLD.

1. Advanced basic: Advanced ersiipmed  Wlsayd  (WpeitGestml
eIehIm  SIFSHHD. Basic eeprGeor  10GD  DIGLILIEHLWITEST  6TEITM)
STSHBHID. pemev Femeu FewrHd Cajbg 2 (meumenr “Advanced
basic” ety aTfHmSmW YsHY 2 LBWTHESCYID. B)FISG e
“Oxymoron”
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2. Brief survey: “Survey” sisiipmGsv Guiflw Semellevresig). iged
“‘Brief Gaypa eldlgsywons Brief Survey oidlma.

3. Civil War: “War» eretipn@eo @\ 618§l Brsens@ SenLGw
pLOuUgIsTerr ! “Civil War”  eretrugy o empmi (Gl Gumenys  @léas
e1(LpHSH0IFT6L !

4. Crisis Management: “manage” eretipnGev [B6i1@ BHljeursid
Qaileueng WL HGWL GOe@Ww. “Crisis” eraiprGeor oysiens CHeiss
GaTev5 Hl6v SIUFTLD SIUFTLOTSH (LPLg6mEU 6T(h& & BeuevoTig Ul
Hlevewoenwis — GDIEGLD.  SJesi(h  uTjHmBHEHD  GHITSHLIONES
Benewtt 2_meurewrgy “Crisis Management»

5.Half empty: “Empty” eeiprGeo  (papeugid  &medl  erestm)
AfHBL. BFv ey  sTlemws  GPlss  “half empty” et
Qameveney 2 LBWITHESCDTD. & @ W HeGLmyTe e !

6. Honest Crook: “Honest” “oua @mliueusr” “Crook” ous
O(HBS (PIYUDT?  H6eTTed G\(h OCFTHSEHD  B)en6usTul &@mrraﬂu_l
Garev HONEST CROOK!

7. Perfect idiot: “Idiot” ereorpmGev (plLmeir (Bgui’) Hmeir. HBlev
“Perfect” Geumy o eoiLm! eretten? “Perfect idiot” ersiim eugasligui
(PLLTem6TS &HDBHGDTLD.

8. Baby Grand: “Baby~» eiug “Grand” sus @(m&Hs (WPLgujb.
Oufl Ghensemws CFTeLe BlenerssGnmGLor !

9. Medium large: oeaefls @smLseilsd  Wiguid  enFeudid
Bm&Swg. MR  mFevdd GHEBEDG. BISNIHBEGL  BewLulled
“medium large” eetim Gal&Gpmbd. geir, “EXTRA LARGE” Geugy
BH5HNC !

10. Working vacation Geueneoulledmmg alHULSSTCsT  glitey!
BFlsv Bouemev LITFSHFHISCQHTHICL gutey siamams? VWorking vacation
60T m DIHHY GHUIIHSCDTD Gsveneowi!
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11. Alone together: “Alone” eaepTGe0 SHellewio, GaFTima
G mluug  “together.” @Grew Gewewihg 2 (Heutengl, “Alone
together!»

12. Deafening silence: “Silence” estiprGe0 MlFIHD  Hmeot!
Bglsv “Deafening” erig euy (puyb? G CEFTHSEHLD BeVewviba)
o _meurdlpg “Deafening silence”

13. Death Benefits: @puug eretiug Guiliptiy. oidled  ereiren
BOTEOID  B\(HBS (P, SphbseussE?  “Death  Benefits”
BOUILFTEL auMflad@ gOUBD BHETEOEHM6T GDIGSHETLD.

14. Fresh Frozen: “Frozen ersiipnGev @nbg 2 smpilensoudlsv
BmHLLmsCw GhlE@L. g g, “FRESH” ous Smé@n!

15. Friendly Argument: Argument ereitomGev &g It Gursts
BmoumEHE BwLBw  BLEGLD  alurssmsBu  FTHTIERIDTSS
GDB@W. BewTufseT 615 GCuAaTeud 9ig eleuTsd  HevenevBul.
eretTTeVIdD  BewiLfseflenn  eleutssmsd  @GPedng  “Friendly
Argument !

OXYMORONS - I

OXYMORONS a6ttt eresomemsiiaens  senuiadlsomisarg.  Goeyib

Flov o HerGLTTTEIBM6NS HTERTEUTLD.

1. AMATXUR EXPERT: eaepmBGev ydlamasls  up@ueus.
Sleueueeurass  Caigd  QUDTHEF eI DFHBD. JIBl6V
Blyswryjeresiug Caymg AMATXUR EXPERT o (meurd) o eieng.

2. DOWN ESCALATOR: DOWN eetipmed &G  ereviuig
Qummer. Escalator ereoipmsv  GoBev  sTetTLIg  QUIT(HST.  EFewsT(HLD
Genssuibg Down escalator sy emg.
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3. LIGHT HEAVYWEIGHT: Light Weight Gumliasst, Heavy
Weight Gumiyser GsereliiLligmsSGomb. GBI Beneiba)
Light Heavy Weight eretip ydlw eurjsengenwis spbaisieng).

4. OLD NEWS: NEWS eaeiprGeo ydasts BmLbS CFwid).
LepWIg eTgeD QFLSHIBW Di6L6v. ETHTDTEID GT6sTH  CFTHESETHLD
Gaimg Old news o (meurdl 2 _sitengy.

5. PLASTIC GLASSES: PLASTIC eesiugy e Seils Quim(meir.
BTG BITQEUTT(  6UMSBWITETG).  LNTTEOIGEH@GID,  SHEUSTEUTTIQUILD
Bewewihg LN6TTeIgEH HEITERITY 2 (HeuTalweTeng).

6. PRETTY UGLY: Pretty ecoipmed oupdlw etetimy  Quimmeir.
(HLIL6V  6T6TDTEY  DILPBDOMD  DIEUEVLF6WTD  6T60TLIGI GILIT(HET. @)\J6so1(HiID
Bewewihg Pretty Ugly o meurd) 2 ereng..

7. PARTIALLY COMPLETED: Partial erstipmed w@gl ereiiug)

@ummsit. COMPLETE er6itpmsd (ppemiowimest ereiiig) QuUm(msit. LIme
(P(DEMDWIEHLBGI6TeNG (LTS (LPIYHFHIETENG]) 6TTUmSE GHNSS b
sutjsemg Partially Completed.

8. SECOND BEST: Best erstipmed (pgevmeuensd  @Mls@Lb.
Second ereipT@ev  GyevriLmeugy smewr! Second Best @  Bsvev
2 &Gy mest !

9. ELEMENTARY CALCULUS: Calculus serstiug o wj grs

sewgd. Elementary calculus ereiruigy oupibLr Blewmevenwids @Ml @LD.
Elementary Calculus sereirug) @@ p&e0Gomymest.

10. STUDENT TEACHER ionewieussi  spususir. oy dlfluig
sOLeu). ety FFwy Student Teacher g@m Oxymoron

Big Oxymoron semen &emeuLiLg OsTEHsE LOSIPEOTD. Heneu
S BIFVSSHL B6ITEID Blewpuwl 2 6iTerment.

67



22. uenasymd (PANAGRAM)

‘PANAGRAM" ersttmmsv etedtent?

2 BIdlev 61(LDS &1 &G 61T B\(HLUILISTEDDU|LD (& mevoTL (I
euTaaAWGLT, UTFTGeauT LISWSITD 6Tl ILIHLD.

LU uglieujsst  slgedleit  GousdbHmasns 26  61(pSZIHHM6NT
2 LW UTHSWGMS SIGLILIGIETI(H.

(DS SHIHHTL LT,

“A QUICK BROWN FOX JUMPS OVER THE LAZY DOG~
6160 UTHESIWSSHD BBV 6T(IPSHFHIHHET DIEDETHENBUID HTETITEVTLD.
33 61IPBHGHIBHET 2 _HLW euTHSWID. BT

32 e gBseT 2 sitemr PANAGRAM g)g:-
PACK MY BOX WITH FIVE DOZEN LIQOUR JUGS.
28 erpsgbmeT 2 sitesm PANAGRAM gGs:

WALTZ, NYMPH, FOR QUICK JIGS VES BUD. 26
(DS GIHHET 2 6Tem LIGSITOL HewLwiresT? S\(mabdHngl. CQuIfsemerT
MEUSHF DMGSLILBHD  @emeu  LeTSITD  Gumey  6160TMI  SnD6VITLD.
(DS HIBHTLLTE 66T MI:

J. Q - SCHWARTZ FLUNG D.U.PICK MY BOX.

Gmwsv  apFf(KING JAMES) OGsr@ss eoulaflsy  sugpbd
uensymd GuTey &(MHBSUILIHILD 6 LITIT:-

“AND, | EVEN | ARTAXERXES THE KING, DO MAKE A
DECREE TO ALL THE TREASURES WHICH ARE BEYONG
THE RIVER, THAT WHAT SO EVER EZRA THE PRIEST,
THE SCRIBE OF THE LAW OF THE GOD OF HEAVEN,
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SHALL REQUIRE OF YOU, IT BE DONE SPEEDILY» - EZRA
7:21

B8l ars Gz U’ @TmIBTE.

23. TONGUE TWISTERS

BIGGD Mas@G CFrhOpTLjsmer Sy hidlvgdsy Tongue
twister ereorug.  SupPled  Feveupenps £GP  LMFLIGUTD. Gouslors
Bbss CFTHOPTLjsemens OQFTeoId GQuTpgIHTer Tongue twister
6160 J65T Bemer  DIMPSBLILIHSITDer 161G Lfluyd. Gemeu erLiLig
oaiBs  Gamelenr eTehim WTHEBGD OBFwelsvensv. HLETTE  GHLOTY
150 oy es(hBEHeHE BG6UTE npLUILIL (B 6(HESIETDEDT.

(DS HBHTLL TS,

peter piper picked a piece of pickeled pepper sistip @H5HS5
OaTLj1819-D yewor® GeusfuiLiiu’ L 19l ges Ussashdled 2 6Teng.
LSSBHHeT QUWIGT BTHEGPD MeUSSE)LD.

‘peter piper's Practical Principles of plain and perfect
pronounciation-’

Ayueo  Ofilgels Fhds elpusiesgrenr  Gmerr GQujsdlesr  (ken
perkin) ersiueuj  SimensH g tongue twiester sememujld CFHTEHS S
QeuamuiDsitenmy. Plev WOEs B DTS B\SHIHT6o:

The Sixth sick SheilK's sixth Sheep’s sick
S 2 _siTameunenm LIVPenD GousLOTESInDILT LIT(HhISET:-
A Block's back brake - block brake

A dozen double damsk dinnker hepkins
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A fat thinghed freak fries thick fish.
A knapsack strap, strap, from a knapsack.

Are you copper bottoming ‘em my man?” No, | am
aluminiuming ‘em, mum-

A truly rural frugal ruler’s muel

A soft shot silk sash shop

Black bug’s blood

Diligence dismisseth despondency
Freedy thrush files through thick fog
She sells sea shells on the shore

Beimib Fev sgeomer TONGUE TWIESTER semn 2.
Sleupdlsd Flev -

Sue shoesmith sued the smith sun
Shimmering silver on the sands
Pep and pepper is pepping fun
Lisiten to the lilting lisping lullaby

Wordy words are not for the birds test, test the list in your
fist

Josephine joyously joined jaunty Johnson in January’s jolly
lingling jigs.

Malicious Melissa maliciously maligned

Millionaire Millicent in Miller's Mansion
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Where Miranda made marvelous Marsh
Mellows that Meltea in the mouth

“If peter piper picked a pick of pickled peppers, where is
the peck of pickled peppers Peter piper picked?~

“How much wood could a wood chuck, if a woodchuck
could chuckwood?”

B3 Gumein ulyssemisstesr  TONGUE TWISTER  seir
SILBISW DBITHB6T Hlewmus 2 _siteres.

24. Gummssoner CUFSHSESE @ (PYGal @6vénev !

Sugelj  Oamflas@s soHsUg  FFHLLILLHE  Fnellemey
6TLILILG @)(HEB@EHID? 6(1h & MDLIENEIT:-

Geologist: What on Earth

Radio Announcer: For the love of mike?
Customer: Dear, Dear

Miner: Blast

Egoist: My, my

Astronomer: Good heavens!

Writer: My word!

Tailor: Darn it
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Gu&d (pemm

SpsseL  GOamPledsy @G mlueujseflen  Gua(pHD  eTLILIg
B\(H&BGL?

Statistician: point by point

Dancer: Step by step

6160 gl Loen6sTeN]

HHIGETH  eeralenpwiupd  gamdlprisetr  ShissT Qv
LITeDagudle0:

My Wife is a rare find says an archaeologist
My Wife is a class apart says a teacher
My Wife is one in a million says a statistician

My Wife is out of this world says an astronaut

aMjHmS  elewemwm H&BEHHE @@ (PG  Hevemsv! @
UTLSFenSWHSTIT QLeormy. Tune, Suit eteitm G\ 6um &endaHemeTulLD
BOTHS! @(H GUTSHEILD LIT(HBIEET.

Did you hear the musician turned tailor?
He changed his tune to suit the people.

BCBxBuTeL FaulGuLy sSwrfliueugrs wrHw  arGevsL fldlulemesL
updl  LIGHT> ‘GRAVE' eeimp B eumjsHemssener  nousg)
SIMWDESUILL L auTsSEWID B)g| -

Did you hear the electrician turned coffin maker? He turned
from light to grave matters!
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Fine eretip aumjsensd@ upTsd wHmid Grisdwimest  srer
S SHSHIGET 2_601(H. NS MaUSHF 61(pHSH CWTeh: 3G

Judge: “Tell me, Why did you park your car here?»

Motorist: Well, there was a sign for vehicles that said “Find
for parking~

Address eaissiusnDE@ BUaGHed ETTmID (PEH6UF GTRTMID DI HSHIS6IT
2 (. WS MeUHG 61(LpHS CXQTs eesTmI:

“Speaker after speaker addressed the audience. Boredom
replaced discomfort which in trun increased the boredom.
Therefore when the master of ceremonies rose and stated
“John Jones will now present his address” that is exactly what
happened!

Jones rose, walked to the rosetrum and spoke:- “l live at
191, Staker Street, Drop in for a visit!” Jones returned to his
seat. The audience applaused widely.

Gemeireiv  Bugeuty  aTeTDCUITG  (PpSUTlenWS  HHEUSTE  Dl6uj

IHSHG QBTEILSHTOL  6iphd Cmres B&? hdlen amjHms
yGuras&lsd eIGUITIRGID QTHEFmHWLTE B)(HHSCeuTTHID !

73



2. QFmpasrt LpHHls0D

Qarhaehen cpeod - |

Qarpaeflenn  cpevsensd  (Origin) - seuGulgling @m Fobs
Lwenieer  eflFuid.  FeomeE BF  OuTpsBuTEE;  elenemwim (.
pUrssemssTer  QFTHSHEMET  (PVSMS — TTLHSTEO LISV
IGBTHHIBM6NS BTETEVMD. SiPlod CLI(HEGLD.

6IL® LFD OeFrtpsmends Gsmewi yEdley  GuomPlulled
MHLSSDE 2000 ed5LD LDFQFTHESET Fn19 5O BTeuTGL
GurdleTmeseurLd. oibs  Gmfs  GFTemewd gy hidleod
L Heudlevenev; HTOBe  FHMGOBTATHMG. CFTEO6UETD  UTLIHS
Qi o BIEED 16T 6THEITTED, &TessTGLImLOm?

ROBOT
Be1m BID NbS uTjHemns Qrrur’. @& aubselsd erliig?

1923-b ey  smyeuBasus  (KARAL  CAPEK)  eretip
QFaBsrevBsueiw  erupdssTeny yfledl OGubp LWkRISTLOTET @
BrLasms  awdHearmi.RUR.. eeug oiper GQuuwy. ROSSUM'S
UNIVERSAL ROBOTS eetugen &maaGo R.UR. g @bm. Qs
QumPuisd =2 siter  QpmumLr  (Geusmev)  eTeTUSOBHEH  LIDHHS)
ROBOT @k mrouedsd Geusmevdbsmyjser - Sipmeug Qmuimlen
Bupdly  gTiFjEeT. ey 2 (Helevres  GeufHeiT  Hrhudbsit
eIMTEI(HhBE 6e1HITas  SHHb  aGdearmerny. SbsHs SOUIULLT
WasHHed Qrrurl updlw  sryedet spuemeT 2 _eenowTSlellLg).
Buwpdly weigemer ROBOT eraidlGomid GUiBLITg.
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MESMERISM

WyLflés e. Guenvwmii(1734 - 1815) ellwesstenrmelepid, Lmflerfepind
@ Ouilw uyurleuBw gPUBSSwef. HeTTEL? WI(HEH Heujsd
(ANIMAL MAGNETISM) seetip @@ &85 B(HéHma eaLms
aluj BleplssTy. Qeug Fodlin Bbs Foadlenw GsVOLWRFD 6T
Swss YISy . Gews ety adliemgsnd (HYPNOTISM)
sretidlGomip.  ereipmeud ‘MESMERISM®  etetip = Qamsd  @edrmiid
QUPSHHL 2 _6iTeng.

SANDWICH

Ganm Lens@GUGuTL ¢ GCrewlelld eumhdls FrinilDeug Serm
Bueourdlell L @eiml. SibS UTTHMS 6ILILIG abHE G Flujom?

smest wrewGL@ (JOHN MONTACU) THE FOUTH EARL OF
SANWICH Ge#essiialgflest preoramd 5y e Wgue @smg. Gryid
Gumeugl Osflumbsd GSTLLD yOHeury. Fmnie GBybL  GHsvevrs
66| Q(HBTET au(hEHEG Gouemev G\(HHHG. Grmervl Geww L
Qrrlys HETHSEHHE LW Gempddlemw  wausgk FTUALH
Spudiiug Geusguismuidm SieuhHeE, deuj QUWITTEL 6ub SIS T6
BTD 2 esemid Gaev ellg !

BOYCOTT

FLLFenLulev LI TL - QeuefibL 1Ly 6TGOTLIG| Fjeu
FTHTTRIOTHN L. Geim LUTLSTL 66ty QFTeVeme0  DPWITSHTH
Bsvenev. @\g eriing Gamesrdluig?

STUILEST  FTJEV6I0 261, LITWISTL  6T6TLIGN]  SIWIF6OTHS6L  6uTphHS
Hlev gmel. 188060 [Blov GHHBMB OCHTHHMW  (HODES iU
ONIGHMBH OBTLIHS EUHT DIHETTOUHD LIS TIHSETT. Di6iTm)]
OamLmd 6hs @@ Sl BUDIGWT Vevg @ s  isLevg)
FLLSOMSOWT  evevgl 616ng GCousnr(HomeTTed QL (HiGIDTSHSLOTES
LD &SILILISDE, LmisTL(h GFiieug) 61601 M) G\FT6vL6Y
S IOLNGSLILIL L g
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A -1

G @S’ SHDID (PSS HIOTWS, FPHSS Y SSSSS
LWSTUHSHSCDTD. @GPV eTpSHHID 2 6iteng  (A)  eTETEMID
2 eimeng (1). LLOYD'S REGISTER OF BRITISH AND FOREIGN
SHIPPING er6ttp Blmieuestid ssliLevseilen Hlemev Libmdlul Sy mHljeseruid
QFuD HmieueTLom@L.

SLILEOET  HID  UPDEFD @M  TPSHMSUD bS FhSlemw
Hjewiuilss @@ oTmenIUD  DibBS  HmeueTd  LWTLHSSWIS!.
s HWmeid FpliiLmsad Fbd SUidswrsad 2 erer sliuemey A 1
6160 (LPSHHeMIUIL 6T  FTeTM  euUpPRISWg. TIPS  FpliLmesg),
(PH6V HILOTEIIF 6THIOUTEITEVID DewdH A 1 e16s1d FnmSIGomid !

BETEL

SOPBT O LpEsDd, 2 ol etery  Geaupplensy  BuT®Hougt.
Geuppdleneouiley FHewmemmbenLis SLoN LITSEGLT GFjhgdF HemeuliLig)
CaTamOsTLH  SEHIHUHD SO  upssd.  Geupdlmevd
Q&BTIgem UG TG LD6VITLL QuomlF Q&FTeL6VTEDT
‘Geupplenev ulled(mHBg 2 (meurengismesr BETEL.

BIKNI

@@ Quettr ewiuyd Was GHooHS Beti® (P el e,
bEFFegEGLCUTE Gurgaurs o LBWTSILGSSILGSE Bl (PH6D
Hdleflenw ienflbs wrLed Quessioeis@ Slsusngl elddlasem Ol mbg)
50000 sysmseT aBsHsTD! vfls GThHusde Afell  eretrm
BLEHFH g LFCFTHMeST BLSSLILLL BI6etIE BILSEHSGHULIDEG
SAN(PSLILGSSILLL  YoLESG BUOUWDTF GGLIgeT), Hmss
swurflegg  spmuiey  Fug®  eretueuj. 2 esienoulBeuBuw Gyt (HILD
Lgurteny goUBSlei L e !
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CALCULATION

uenpw Gymwomeflw BT Iged susTsTBmeT QLHID  6uetTIgBUITL 1g&H 6T
SHLL 6301560 1l 6wsTUILD Q&Fw eueum(m  (LPpemM FHBJLD
SGIPVIDCUTHID @  SnlPMHIBEVENEY SIS GHSSETHEL  CUIT(H6uUg
QULP&SLD.

VGH6T  QFTevevTesr FPlw Bevewevds GDB@GD GCFTeL  2emu|Hie
ST6OTLIST(GHLD. £)5 60 SlgriLienLuflsv, @LILngs HLL 65015605
bl swsTudleb (FHLD(LPEHD ‘CALCULATION’  gieorg,  opiidleoggled
CALCULATION eretiug sellssdlsd anl'L, sflless, QUHGS, 6u@GdHs
2 LBwrslILBHSSL LHeUCHT(H LD(hS Sl615 Flenmulsv &1 &6 61T
2 (HUTeEGL MNBHSmas GHPEaad BFOFTL LWSTUGHGSILHS DS

CAMBRIDGE

Audeorhdler  rfedl Gupp LLsmevEHLHD GO 5.
Bad’ BHIBGH 2 6tem LMeVD 616N HDSBGLD CFTV, WBF FTIHD
BHHEBGLD eUPSSILLLG. Geusvag GomPluller epeddled(mbg aumHLD
Gamevevrenr  GaslD  6T60TLIGI  6UEDETHSHG 616D  CUT(HEWeNTSH  SH(HLD.
ouemenhsd  bHloows  Ghds  aubs  Gasbd’ Berm  Fops
LIVBMVBEMIS GDILINHousTs o dSleillLg).

DACOIT

Q\BIT6IT6M 61T & 1Y 65631 GOIAHLD 8)&F0 &6V, Q&BT6ITen6IT
SILBHTH  WLOHDEIED] HDLMFILOSIH HTEGLD — Fl L GHmGL
Qurglaumass GOLugTGw. ‘Dacoit’ e Bbss GCaFmoasEn S0
Qum(meiTgHmeoT !

D - DAY
QuUT(HET QBPWTOD DGV6VE BBH6H  (evld  GGHFLTDEL  LIO(HLD

LweTu®sd e GFmed D - DAYE) (1pzeflsv 2 sitemr ‘D’ ersitg
DAY esitusngs @illiugr@w. smeugr DAY DAY osvevg THE
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DAY eeuBs Bbsd Gamevsdesr  Qum@mst Sy @GHWL!  (pBH6v
2 alIBUTHeL  BbHFOFTL (LPSHET(PBHEVTHL  LIWETLIHSSLILIL L F.
SUETeY, GyeiLmd 2 easliGuriled GrempTi G uemLulery Guma
mGrmiurelenfg LLOWHSS BremTer 1944-D auHLD oFdedT LOTHLD
b CaHleowBGu D - DAY eeimy @Hulhdprijser. Germy D -
DAY eaeiiug SmiSurss GeFwsdLBHD  (LPIGeuTet  BIensnd  (GDlos
QUPRISLILIHSD ).

DELUXE

le6VG6EID  LI6D,  leeudeny  GammliLey, Leevuden Qg](gu_u;l_j @6t
SIFIEVID  1e6VB6ID, EIBIGHID  Le6VEEN.  Le6VHEV  UbBMIBLD  6TLILIg?
QFflliewus @Ghleg  0rEhs 6UITT] &6 WIT 60T DELUXE
QFT@mauDd, OF6v6n UTGMBULD GHDIHGD. WS  CUPHIGLD
GamTlLed, &1, usv HaupCoT(H LeevdEev BeeuTaaliul(H  ellLg)
®em !

DIOMOND

warSHms — Lwioerenl lwnseuy wrj? yesme, ADAMANT
s@b DIAMOND &Gl sFOupsd 2 6w 6T6aTUmSL  LIGO(HLD
SIPLomL LT 6T ! ‘ADAMANT 6TEOTLIG,| Ngeur s &emngujLb
A DECBTHGSTS  LOGILILTSIEHLmULD  GDEEG0.  euGomf
eweoomer  ewLwes  (CQeupid  Qameitenr  (PQYUWITE  DLVG  audldbE
ougrs  steorp)  QaFmevedesr  GQumBBsm  ADAMANT oy @b.  sweuyid
2 _eorenbwTaBou  GausLey (PIQUITEH &HV! DenSH IMISBSE  6THETTEID
(LPLQUITG. 315TGEW EDEUT HENSH m6UTSHHTCLEW SITEDT
AMsECeueo. ADAMANT  eaieoip  QFmevemsy @@ BTELSHB60
Bwas  GNssl  LwaTUGSSILLLG.  Upur®  sTeoliBursdled
Fewgbagl worh DIAMOND oy dlefl L g)!
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Qamhaeer cwpeod ||

SBidleod  QFThSMNT  (peLGms  PDWDLCBLITE o midlsoGiom
suFeOTHemOUID FPlg CsfbgIGETsTen Goue(HID.

aBdleo@wmd  Csmerdl  &womy  mEBTM auHLEGGeT L dlma)
et oTeYID, Lew @MGrminiw GomflasmeriGurey &womy 5000 Sy evs(H
LpewwaTihgs GurPures &MESaD GLb2 @, goreug GCuds
oupd@ OGuomfurs BTOLTYES anlLsdlampenLBu @ Gsmermlu
BTOVGHMBUD HETTSHE 61D\ SHIHOBTEIILT6V !

gomj &, 444 b e uTdHHl Y mdSGeom —  FTdenveit
(ANGLO  SAXON) Geapdas@gulsery  OflLasE absg
apmidleod.  @HeOpBg Sl 1100-D  oyehieusny 2 _6item
apiidleogens OLD ENGLISH ereirny snmidlGomid. &9 1100 68 (mba)
1500 euewy euemjhs ymdSlevgemsg MIDDLE ENGLISH ererdlGpmib.
&l.19. 1500 -&@ OGuwed BGemieueny 2 eren YymdSlevgems MODERN
ENGLISH sersor&lGpmib.

ouemILid  eumiubgs  Qomfunss  SHsewd  ymdlod  Heg)
Qarhaemers U euflseiler cpsoorsll QUHEES CHBTEIILG. L6V
QurPseledmba OFThosemen  outhidl  HeTsTESS  CBTEIIL Hl6v
BEGSDEG FH Gewewt  BVenev. BbHH  “BLET  euThIdSlF
GemmaeT”  GL(HLD u@ﬁu_lrras O(BULG @@ USSHD.  @erGleTT(H
ussd  usveuPlsst  eppsvors DERINING,  COMPOUNDING,
BLENDING, TELESCOPING, SHORTENING, ACRONYMS

S Fweupdlsst eeoorsls Viphe CFTHESET ITeNnLD.

DERINING

uenpw  Garpseflenr  (peiresmGeur,  ettesrmGeomr  Disvevg B\
L& (LpGLoT LSlw 61(LD & S5 B 6N 6T CaCa1j 55IL|51F0FTeL6m6V
o mauts@eug DERINING. o gigewions  eugdHet  eLpsoLnmest
SCRIDERE sersorugledmbg  TO WRITE SCRIBE  erstip@amed
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Cameplwgl. @Fedmpba SCRIPT, CONSERIPT, CONSERIPTION,
DESCRIPTION, INSCRIPTION, PRESCRIPTION,
PROSCRIOPTION,  SUBSCRIOPTION,  SUPERSCRIPTION
G mesthlen.

COMPOUNDING

Oaflbs  OQFThEeT  GUevienL  Hwewisgh  LGHIFQFTmED
o maurs@eaug emeisd. FEEDBACK, CLEAN UP, PAPER
BACK, FALLOUT, HEART BEAT @uug sanplésGsrenGL
Gumaeormd.  eMAMLIGT -  (LPEVIDTE  @ED6EWIGSLILLL  GFTDHEEHLD
SuuginlLemeuGu. SON - IN - LAW. COMMANDER - IN
CHIEF, MATTER - OF - FACT easttuemneu 61(hdSIoETL (HHEMTGLD.
Breni(h  HellFQEThEaTa  6psLILLBH BFjhg ULQGHSTEL L [HGW
Qumrmer Hmb OGFmomaeEpbd o ew®. AR CONDITONING, BEST
SELLER, CHAIR CAR eastiueng 61(hs3IoETL(HEH6MTE@LWD. B)6iaid
Uy  GwBsCBumit Gaup®d rTiFd GFiw  elmHoyGaT(HEE
FEHOULITEST NFWLIRIGET SeLSGHD ! TDSHSHIBSTL LTS,

ADVERB GQ&meospio VERB Gamsospid @emewreugy OUT CAST
etetim Gamevedev! VERB Gamsvspio ADVERB GQemevepid G)emeuteugs)
SHOP OVER erstimp GFmevedlsv !

NOUN-b NOUN b @ewewieugy SPACE CRAFT  eretip
GFT6LE06L !

ADJECTIVE Ggmevspitp NOUN  GQamevspid  @emewtoug BLUE
BEARD eretip Gamsvedlev !

VERB GQamsoenio NOUN GQemsvenid Gewemteugy BUBBLE GUM
s160Tm  GFmevedl6v !
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BLENDING

@yeo GemohaseT  @emerTDBUTSEH  (LPHEUGIDTS  B)6V6VTLD6V,
soobg Uw  GFmed  Gniugiewm®. MOTORIST +  HOTEL
Gememibg MOTEL <oyeng. SMOKE + FOG gemewipgy SMOG
aergdy ELECTRO + EXECUTE @ewemipgy ELECTROCUTE

A0S

TELESCOPING

Gren® OFthsst Hewewihgy  BewLBw @  SYLLABLEg
Bpeuell (B LgIFQFTE 2 (heuTeugiessi(h.

HOLY + DAY = HOLIDAY
PETIT + COAT = PETTICOAT

GOD + SPELL = GOSPEL

SHORTENING

Quiflw 6UITT] & 603 B6IT F(HBBLILIL(h BH6o U SHENSUWITS
R N O EACH

OMNI BUS &mmd BUS oysaun
FANATIC &@midl FAN oy saub
POPULAR &gl POP oy sab
BICYCLE &@midl CYCLE oyseyb

STENOGRAPHER  &@mmd&l  STENO  guseaud  wrplwg)
BLILIGSSTET.
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ACRONYMS

) QarHEDTLflsv o_gitem Qarhaseflet (PSH6V
SIS HIBBMETGWsveLTD BFjHgie (HauT@n Lgasmsy ACRONYM
st ILHSE D S.

RADAR - RADIO DETECTING AND RANGING
SONAR - SOUND NAVICATION AND RANGING

SCUBA - SELF CONTAINED UNDERWATER BREATHING
APPARATUS

FIFTH COLUMN

sT6TenT, MbSTOLML  Gouenev@Fiigel Lresm eretiml, gnl B\(HHGCH
sTemey  aumfledHd  LPsBHMBE  GOGs 2 LBWTEILHSSLILHLD
@amev FIFTH COLUMN. @a erliugs Gsmesplwig..

GuUTISBeMSHH60 BreveumsL! LIWLECTH CBHBE GBj Gomrgid
eTejee  eTlfLemLuiled 2 smey@aTeved, [BOSE 2 FHeu L HEmeN
sweug S muny. GewsGuw FIFTH COLUMN ersstug.

soumellely BTLH UdLSHemeveugmesr  (1936) Gggerged  Gomevr,
TL I BHOIS HTE BTeLaMSL LIHLEETH (PpOmIens S L
FLOWID SHOTHE WBSHTD LML @M S(HUUSTED  GlLI(HenLD
YSHGIE QBTesuLmy ! Dl Hbg apsGHEE ubSHH BbHFOFT6V.

GAZATTE

CamlenL Plwrseuy wrj? SyeFmhs OBmLUged HsTriiy e
ey aubsTCLBW 1% GFeOaILIGUITELD !

GAZZETA eeip &l @ssmedw prewrwsSHedmba  Lphss
Obss GFmev!
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16-4b HTOOTEIgL ESHHTeouled  Geusllumer  (pHsd Gl
L Sflenasullen eleweowns SeflssiLlLg. @bss FAPwu CamlLmy
BTewTWD.  BrerewLeled Bbs Breswusdler QUGB usdlflmsdE
G, B BB USHflmsmuud OB 6T6TE  FanevTLD.
safgnid  oFThsd  GeauefuiG  CuiuemyBuw  GamL ereIm)
FnmISIGOTLD !

HAT TRICK
Sfs0s. onfwreisst Pbs aurjsemns HAT TRICK.

et aNECB. HBMET ABHSHHHS LIHHISEMETTEL  6ILpdSH6urTed
amg HAT TRICK srgewest QFugstes snmidBombd. &iflsGsl
SIVVTH BBT FHIWDSBEMEID DHHSHHG LPGTMI(LPEDD FTHEN6TTHEN6IT
HapsSHWwaHEHE@GnamL  QuTgaTs BbhssF GCFTed LWTUGHGSID6T6Y
oub GBI L G.

(PHmSW BT semed  SfisGa’  elewerwr®Ceury  Hewmeoulley
Oaminl  oewleug aupssDd. (paim  MECs.HEmeT  AHSSHGH
apsHL  FTHmaTLTENHEEG SfECs. Fhssdear QFevailsd @
Hew Gsmildeow  Geveusorsls Qumid 2 flww 2 au@h. &G
premenLallsy HAT TRICK oyesa.

JEEP

B aunsaHmess  GPEHEL OGameveoresr JEEP dpks  elsid

Si6DEUUITEST Gl

BISIILTOUG 2 608 HTWHSSHOUTEH OWDFlEs HTFTHISD
srveuTeuDID@@HL  LweTu®WL  eusmauleoresr  GENERAL PURPOSE
TEHETD @ETWDS SWTHEHs 2 Sar6alLg. BbHsL ydHu sSwmfliy
G.P. (809) eenn oewpssiucLg.  General, Purpose sreiip
BIeI(H UTTHMBHANT (LPHEL 61(DSHSHIBH6T B)eN6wThF GUPHIBLILIL L
GP mretewLellsv JEEP oyewg Gumy (pypsling &6s6umeip
oUTHETBIGAST UfSHHHL QuWITs L SlellLg).
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KARATE

aI158s  semev LUWITCDTT  Qeumhienaswimed  GFhIBEVEMEV
2 LULMSLI  UMjEs6UMD.  gmuumenws — Gamevevrest  &5rsH8%
ALLGBW Y ESSHD  THGFHIBOSTATETILL G LS.  HITHGS
steoTomey  guiLmesiw  GomPulsd Qeumibiens o1ty AFSHSID.  (‘BIT
eTeoTomev Qeumitd’, G 6163TMEL 6H& )

LATIN

uenpw  GomPumenr  svgder  QTPuledHBE8s S BIFleSSl60
o siten  QETpseflsy MuE  FHNSBD  eubgeiTong.  BHHTeOwW
Briged eoLuf (TIBUR) pdlésemy g oemwbs 2efler  Guwgy
LATIUM oy@b.

LASER

Geoay erehTLIgl @ BHEN. Ljev euesienst @eflenw DiFls Fohdlusten
@Cr cuctment @efldaspewpuins, FéHurs wromieug Gevaj. LIGHT
AMPLIFICATION BY STIMULATED EMISSION OF RADIATION
660D UTSHemBH6eMe0 2 6imen  (pHev  srpsgbHemTenr L AS.E.R.
sroTLmSF CFjsH g2 _(Heutenm eumjsHems LASER oy @ib.

MANGO

silpgsst  GQu(psmolitL  Geuswsgw  eldund  MANGO  erstip
bidle amfHms  SOPOMBE  TOSBSLILLLE LS TEGLD.
orasTCw Ny  oergl.  gned, uempwr, &suilm (COOLIE,
PARIAH, COIR) oidlw Qarpasitan SO0 mHSEH 1 midlevsSHnEL

Gumruyeirermenrt.
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MARATHON
LOTISSTET QLULLILBSLSMS SenatalHd Gserelllii gmriGumb.

flervgieysb@peit  490-b e CUITFeOlwIfSEhS @D, H6Ten
UTHBEHEGID  OTISTET 618D G SHHO  BLBS  WSHSHHB60
QuTFerlwBener o eieveuTHET CHTOHBIGSHHET. WHBHHleT Geupmls
QridHmw Pleiss CFid NN ICUTET @(HEUET HLOTF 26 DOV
ID QI FHETE hBMJ JAMLBESTE. BCHBUTEID UL Heter
@elblis uBSWSSEO 1896-D euHLID IDNEaIL LS. S0 (HbHS
OTFST  @LLLILBSWD  @eoblsdsd  sauprg  SLibGumdna.
BesTenmul 2 606D BEOLGLImID LIVEUEN L] Gum_gsaflsv
Qurmenouiest  Fagwors 2 dremeuemys  GplEsad  MARATHON
1T OFTEL LWRTLHSSLILOSIDE).

ACQUIT

AT REST eetimy Qum(msiigmd  sugdenm GQemeveomesr QUIETUS
steorLBled(pbg Lphsgs ACQUIT o@b. Gasmjligey suphisiiLibeug)
Bgl. eupsE elemyenet eeveomd (pgbgk ACQUIT oy dleillLmed
Sloumis@ Wepdaug BibwHsrGear! emwdl H1Ga! GUTHSSLOTES
Semwhs  OFTew  @g. @Sl  Caysgunissiur.  Geussorigul
Garpsst QUIT, QUIET ACQUIESCE er6vsumd 1osst  Sjemiodlenuids
GDB@GL CFTHaGer !

sLOUmL Y iFmys Ghls@n Gared Gg. AMIR - AL - BHAR
stettemid oiles Qs jsso COMMANDER OF THE SEA
- (sL6f6T Bemeveusin). (pHed B\ GeFmmaer GFjbg ADMIRAL ous
GyepFlsv omm ADMIRAL oy oumidlevgdled o (mriGupma).
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ALPHABET

&7  auflwFiug  Semwhgeter  QumPuller  eTupSgiBBmeT
ALPHABET @rls@n. &8ss GQumbulsy (psed @\[m 61 gissenen
ALPHA, BETA eeim Gemeveuj. @sm@ cpsold umidlev Gomgdlufied
WpoHev B\  epsgissenTesr  ALEPH  wpmip BETM oy @io.
BFHmbg Ynbs6s ALPHABET.

BANK

uempw  GssTed  QumPs  Gemsveomesr  BANCA  sreirugled(mb g
absg BANK. BANCA eeipmed Quehd @  oJLILIvenasuile
SIOJHG, UNSmS S (PeTCear emaussHed Garen®  OCasT(heassv
EUMTTHIE 616V 66T B & 61T Q& ey, Bbs QLIEh
2 _MLGSILLLOBHHTDT Db vesmedwmumg’  BANKRUPT
pFe Lmerr ety 2issD. BANCAE = BENCH + ROTTA =
BROKEN  Quebs o ewL6ug 66Tl — SIOBISTT  6UTH 505
WyGursbsre.  opbs  edwrurfl  eppdlellLme  eTeTLINS
BANKRUPT eassignitd Qamev @mMlé@Lb.

BEAT

VIQLILITENG”  TehLen®F  QFTeOID  hidlevd GFTed  SIgenw
ISH60T 2 _eootemioll  QUUWITTEY  QFT6V6VHBFNLITS  6T6TM SlgUiLIenL_ulsv
Gareplug). g6t bHS W(HEHHeT QUWIENTS FnDHILTHT?  DiG6d
el Quuiy Gameoueuemyll sgs GsTerEporn. Gl allfsslrib
steiiest@euetllsy &g LDP GG BLIGmEBEmW ANbHSHIBSEBLD, 6VEVT6L
BSHUHD QBTEINYHHSHTEG0. UL GQomPlullsy ‘CHeT DiHBSHIUS
eTTLILBL  WHeuTs’ eretn  GaFmsvsurCauBw &g GO LILGE .
Geusvag  QomPuiGe  Czer  werd’ (MELFOCHYM)  erewés
FapLILHEDG).
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BLACKSHEEP

LewTenLw Bl seflsd smiiy SlgnE@ iy Wsan  Gemmey.
Qbzs sy Bpsmss SaMG WO YOSH LUBSBTH G
Boodled  hHmBUNL CFFHHOTLLITEET. B6TM) H6T  Fnl LSHSBTITEV
L& BLILIL T 6uemest Guim DIV @ GHBHDLISH60 5606V

NEVEMLDS SUT (LPLQUIT S 6rem 6T Buim BB @) F0\gFmev
S CY & )
LWSTUHSSLILHSE D SI.

CABARET

waede Pl SHEDms @ihlss BFGsms Nemarmsd (@Qa@wn
BLEHMBE GBS, BCorT  GCanm Leded BLOUMID  @Hels
BLaSmESs GHESS.

CANDIDATE

Qeuctmemioenwis  GOls@WL — evsgen  Gamesvsomest  CANDIDUS
sretiuBled(hg nBss DbsE OFTed. GxizHe0  HWLOLDaUSDHES,
(peiTesimey,  SFFlwedlsd  FHUL  elewenGeumy  (USDPW  BTEVSHBI6V
Gymiomesfluwiy S|6voTlULD) QausiTenern L) Gioevriaidlenul
SO TeToug  BBs  aUpdsHD. BB JgULdLUT  aubHS
@arsBsv CANDIDATE.

CANTEEN

wguTerd h@n  alhdomws GNE@G evsbem  GamsvsvTes
CANTENA 616511560\ (&) BB, CANTEEN. L 196t
o LBWTBLILMSSUILLTES uUGHsallsy APl 2 cwiey  bisTIgEHW
BLSSI6US LGSenLW  BTL&G6Md LIPSSOTL  B\(HbHF. LDSGILTEID
alpuens BmisHu  Geterpoar  Gemieueny Bemeu CANTEEN
1t SimpsSBLILGEETDET.  (PpHd 2 evsliBurflesr  Guis
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uenLeifler o ewrey e CANTEEN  eaeor  oiemipssiiiLg).
BLIBLTg steveor 2 euwtey sllhdlsemenuyp CANTEEN ereirdlGomip.

DAME

oL Guesioewsi  etetim  Gumpemens  HHL DOMINA  ersiim
VeS0T CFTeLO (b ubsHE B\g. soumeies Gumduilso DUENNA
stetimid, L9GTEha GumPuisy DAMME erestmid euprasi@umid, E)geor
BenGermm eugeud DAMSEL <oy@b. @g GIRL, MAIDEN eretim
Qumrmensns Hmw. MADAME = MA DAME erssipmsv  ‘stenrgy Gsvig’
eIpT&L. GUCBUTEH  sealemwsd Ghe@n MISS  eenm  Gamed
MADAMOISELLE sj6v60g) ‘stenrg @embd GLiewst’ eT6LIST(GLD.

DEMOCRACY

2 0l Lvalls  DTFUL BLSGHID DITFTHRIGRIGET 2 6TET6.
ID&BSEENTEY  LD&BSEHSSTE  BLSSLLBLD — QeTbTws  JFThisELD,
SCrsss Qarpasemmesr DEMOS = wésst + KRATOS = #é&g)
sretiLenen @ewesnihg DEMOCRACY eretimy @Ouliiiliu@émg). seoh
@mouett  maUlsd DUROBLTET HBTID GUHG  DIEUET D EHITLTEV
AUTO  seafl qumeust + KRATOS  estiiuemey  Gewemibg
AUTOCRACY st ILHE D S. DITFTTEIBS S\60T DIHBTILD
SGSuTinHs, GO L fooj ewauled GHalbaTed JBHMS DITendF
ARISTOCRACY aendl@pmb. ARISTOS = BEST (dpps) +
KRATOS 66ty QFmhast @enenibgl absH 3.

Hjoutes  gflamflsmens Qe  BLSGSLILGL DTS
BUREAUCRACY s @w. BUREL erstiug 2 svevesr  gesfluimsd
epLULCL  JOLsvd@Gsmen  GDbGHWL. HS SsTHSEeT  Hhiser
DESK&@sallsst  (peitesimed  B\mbg — Hjeurasd  QFiIS STV
BUREAUCRACY 2_(peureng.
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DICTIONARY

SBITHemW  JPwrHeuj Hevewev. svsden GFmhsermest DICTO
sterpmev  euTiHems  steoimid DICO  etettomed  Gua, QFmsd  eT6dTMID
ATS5D. Gbs  epeusHedmbGs  DITTO, CONTRADICTION,
VERDICT, DICTATOR, DICTION oydlueneu 61(1phoHest. Lo&S6I
“Qaretengen” Oasm@HGw  DICTIONARY. 1SewrGio  Sespid
gapwBs DITTO. eagdlymas amplug CONTRADICTION (evsgei
@ameveorest CONTRA erstipmev erdlyna  eteirm oijsswn) VERDICT
eITOTeL  (BHUL gaplw) 2 ecwenowimer QFTHH6T DHTeuG ! SHLIL
A G0

EAVESDROP

RLhs Calusn@no EAVESDROPmH@EW esiter sbUbsd  6Teiim)
omdlss  (PRYWeTlemey  DILEVEUT?  BLIGLHBIGEMED  LDEHLPG S 6001680
goufletnidg LLH  Houf QsLTDD  G(HEBS Mevesiens@  Gosoms
(Fet1Bagl)  elgmerd  GHBGL. AOSS 6Ly  GuFeums
FLBHBCsLE  (HLLGT)  meiTerted VG BBHHEG — BoGev
Bms&HD  dsrarsdear 6 Heam sTwss  Slyds  Gsmeeur.
EAVESDROP eetiugl @bs SLsdhel Guuwi. EAVESDROPPER
S (hHE QL HSCHLLIUTHET T E6T.

ECCENTRIC

ST ST 6OTLON S SI6D6TEUTTEVILD QLIL|S OameremiL(HiD
BLESmSWOmBE  wrpule  pusny  ECCENTRIC  eeordlGpmib.
‘BhHemey el B elevdlweuy” (OFF CENTRE) @euj. &G8ysss

@zmpaemter EK = OUT OF + KENTRON = CENTRE genewibg)
2 _(Heumenr OFT6L @Gl
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EDUCATION

LGS QFThsenTen Gewenihg “GCeuehGu Qamei(h  cuhHoUMS ”
Slevevg  seveieuemss @GOG  EDUCATION  eretimp  Gemed
o (HeuTengl. GWhewsulsr 2 eefhe@n Soenwsmend Gareasmjoug)
STOWIT, S FAPWGTT WITFTETTEID DIEUTH6T H(HoUS H6L6ENUISSHT6 !

FAMILY

SIDOT,  IIUT, GPHOSSHT ILmSL  Balu  GHHLUSmS
wsede0 FAMILY sttty Qamed @O elsvemsy eT6pmed 2 hisEmaE
apFFfluors  GHeEGWw. evsder  GFmeveomesr  FAMILIA - eretipmed
CIMOTEDID  Dlouetig  BoumevEBTIIHEHD  HT6T. LTI  DJHSLD
rl GOwuUSmSS GOIILeomuihy SbsF G&FTsv.

FANATIC

sugHeT GQFmeveomesr FANOM  ersitpmsd Gamelled er6rm  QIm(me6iT.
Lrrsen Grmb Bafley Gamalas@ds Gasved ussjsemet FANATICS
6TEOTLIf. L6V BIHDTessi(hsst sflsg elenemwmiiged FAN eresip Gamed
LWSTUGSSILL L.  BeBpr  sOPlsd  Gews  Gmrg  Gomfl
Quuwitiurs el o sHI Gmpd.  osmeug  FANATIC  Geir
F(Hasw eugeiGuo FAN.

FATE

sugHenr  Gameveorer  FATUM  eretrugled(mb8s  supbgsg  FATE.
“QaFTeLeVLIL LGl 1HGeUT Dig1” 6T60TLIGI BB DFSHSD. Lo6vTIH6vT6o
Hmevalldl  sLoyllell  AUTIHMmBEGHET ILbdSlwg er6r  (LpesTGeurTy
poery. FARI  eeoipmed  Guaeugy ereirmy  GQummst.  GSeAmba)
FATUM  eaupg, Qer FATE  oems.  NEFARIOUS  atevip
a6VEHBEHMS 6LV BWTEEWSHHTHMBES  GHDEBGILD CFTeD
CuslLlLghE aireang” o SfSssmss smSpg (NE =
NOT + FARI = TO SPEAK)
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GEM

3I(HOY  Jvevg OTLenLd GDBEGWL  weHeT  GaFTsvevmet
GEMMA  sisitudledmmg  Gnbss  O&.  Gordysdest  BEHs6
meUBBLILILL  &VGBeT  eVeVg  BeolG —OFgisslULL &G
QurlenL1Bumsv G(mhassTe0 GEM oy evig.

GESTAPO

BreiLmd 2 svsliIGuTfletGurg Gmjwelenw el Fjeurdlam]l
adl e @ FeEILL LmLmW SemwssTer. Gsertuwy GESTAPO
Bg OFig BTEGaumeoud, JPed CBTEHFBEHFO. GEFLO6ST
@arpsemmer GE  (HEIME) STA (ATS) PO (LIZE) : SECRET
STATE POLICE sisvevg GESTAPO 2 (meurerg.

GIANT

grgFevet, GQuilw 2 meupenLwieusnssr  GIANT  ereardlGomib.
wGBrersiv  wpmid  GAEA  eissiueujsemenr  HGydsisst  (@HLDLS
HEDEVOUSTITHALD,  LOHETONWLTHD  S(HSTT. BeujsEnsGHl  nbs
GPHOSHET  HlB  FEHH  aumihs OGUIHD 2 (HEU(LPEDL UG HETTES
BmpasTe0 GIANTES erevrlinilLeuy.

MARSHAL

Jeo® wrjaFed elein  ‘Bewyll LemLulled 2 wfugseil’ @ BTEVSSED
GHmIemw’l uTjsHgIE QamerusaumeaCu GNssHg. Lempw GejLoss
aurjsemawrer  MARAHSCALC (MARAH - @dleoy SCALC -
GouemevEsTI6 6L BHE BB WIjFe.  Geioesnuiled(mba)
H@yeps  Guompluisvy MARESCHAL <oys  wrdl, opmidleogdle
MARSHAL yergl.  (paedsd  semplinen,  sidsmflsenms  G)(mbs
Hyysseilenr eihsensy Gousmsv GFLUmIE GHNHS WTFFOL HHOLITH
SOILILDL 2 wf HsTflevws Ghsdng!
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MESS

eugHer  Gameveomesr MISSUS  aiestudledmia  eupbsg  MESS.
o ewiallesl @(hH UGHmwE GPEEGn GFmeeorer B)g, GFemeulley
LIV @6TMIgnly 2 L&Miha 2 cuial(hbgleumss GNds L TbIssg).
BBxH0FTEL  GLPLILIUG DI6V6VGI LIGVUDHDS STMIOTOTES  OFieug)
16T M T SHSLDTESIG)I.

MIRROR

swesHer  Gameveorer MIRROR  oiigBuw gy midleug glev
b LG BB 2 _GEHLWTST JFHSHWD - “UTjdhg elwing!”
BHEUTIEIIMG (6T BID 0SS SHTCeT CFLSCDID. HEUTEwITIgeNUIS
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106



@&mev - QUT(mHIT

ASTRAPOPHOBIA - FEAR OF LIGHTNING
AEROPHOBIA - FEAR OF AIR
AICHMOPHOBIA - FEAR OF KNIVES
ACROPHOBIA - FEAR OF HEIGHTS
AGORAPHOBIA - FEAR OF OPEN SPACES
AILURUPHOBIA - FEAR OF CATS
ANDRUPHOBIA - FEAR OF MEN
ANTHOPHOBIA - FEAR OF FLOWERS
ACOUSTCO PHOBIA - FEAR OF SOUNDS
ARACHNE PHOBIA - FEAR OF SPIDERS
ALCOPHOBIA - FEAR OF PAIN

AUTO PHOBIA - FEAR OF SOLITUDE
ASTHENO PHOBIA - FEAR OF WEAKNESS
ANEMO PHOBIA - FEAR OF WIND
NATHOPHOBIA - FEAR OF DEPTH
BATRACHO PHOBIA - FEAR OF FROGS
BIBLIO PHOBIA - FEAR OF BOOKS
BRONTO PHOBIA - FEAR OF THUNDER

BASI PHOBIA - FEAR OF WALKING
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BELONO PHOBIA - FEAR OF NEEDLES

BOTANA PHOBIA - FEAR OF PLANTS

CHIONO PHOBIA - FEAR OF SNOW

CHROMATO PHOBIA - FEAR OF COLOURS
CLAUSTRO PHOBIA - FEAR OF ENCLOSED PLACES
COPRO PHOBIA - FEAR OF FACES

CRYO PHOBIA - FEAR OF ICE

CIBO PHOBIA - FEAR OF FOOD

CYNO PHOBIA - FEAR OF DOGS

CALLOW PHOBIA - FEAR OF BEAUTY

CLIMBGO PHOBIA - FEAR OF STAIRS

CHRONO PHOBIA - FEAR OF TIME

CACO PHOBIA - FEAR OF UGLINESS

COITO PHOBIA - FEAR OF SEXUAL INTER COURSE
CHIRO PHOBIA - FEAR OF HANDS

DRAMO PHOBIA - FEAR OF CROSSING STREETS
DIPSO PHOBIA - FEAR OF THIRST

DEMO PHOBIA - FEAR OF PEOPLE

DERGATOSIO PHOBIA - FEAR OF SKIN

EISOPTRO PHOBIA - FEAR OF MIRRORS

XUROTO PHOBIA - FEAR OF FEMALE GENITALS
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ENTOMO PHOBIA - FEAR OF INSECTS
EREMO PHOBIA - FEAR OF STILLNESS
EMETO PHOBIA - FEAR OF VOMITTING
ERCASIO PHOBIA - FEAR OF WORK

ERYTHRO PHOBIA - FEAR OF RED

fev Garhaser - 1

ek dagwsgld oFls Gl UgsSmbsTGor  Sies
uUSHWIoTE GHHSTCVT bs alagwishdlsd eusst @@ Maniac
sretim  GOLIIHSCoTD. L alagwhisetsy  QeuPliigsg  DisvevS
USHWIOTE GHLLfEmen GDes Heang CFThHasGem oy hidlevddle
2 _sitenerr. Sleupmlsd FeveunHenmLI LI &S60MLD.

BIBILIOMANIAC: A person having a craze for collecting
books. Lsssmsmend GFyLLIFley enuSSHuiors G (mLiLeuy.

DIPSOMANIAC: A person having a morbid desire for
alcohol. gyLiugley Syms HrsD 2 _ewLwey.

THEOMANIAC: A person who believes that he is God.

STG6T SHLGY6T 6T60TMI [HLDL|LI6UT].

PYROMANIAC: A person who has an irresistible desire to
set fire. & eweuliLgled Hyre GdFems 2 _ewLwieuy.

MONOMANIAC: A person having an unreasonable interest
in any particular thing. gGsm ¢ alagwsdHsd SILBIETS LD
2_emLWe6T].
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MEGALOMANIAC: A person with a delusion that he is
great and powerful. s1Ger Quifluweusst eTeITMID Fébgd UMb SH6M6MT
STEOTMILD HEUDTEH 6T6301630TLD (G T6UITL 6L60T.

KLEPTOMANIAC: A person with an irresistible desire to
steal. FpOaudled Syre JemeF 2 emLweuy.

ANGLOMANIAC: A person having a craze for anything
English symidlev pewL 2 enL LTeusmest eigloums S\(HHSTVID igsv
HLTES g QBTesrLouy.

NYMPHOMANIAC: Woman having morbid sexual desire.

BTOSI0 JILBIGTS HTHD QBTeiL CQLeTsTLO6T.

XENOMANIAC: A person having an inordinate attachment
to things foreign. QeusfiBTL G QUIT(HET 6TFHIUTERITEIID  DiH6oTLES)
S emFLILI(HILI6] .

GOUALL  Flov  611pSHHIBHEMT MOUSHSE (LPIQUID  6UITT &6 HBHEN6IT
Cpressl  AHHL  LfLLg  FGES @B FSBpsTeT
QuTEBUTESTE 2 6Tengl. BbsLI Gumipg Gursdler et ey
elfleuenL 6ugigmeot !

o grgewions ‘City’ eteim (piguid Flev QFTHSHEMETLI LI &&60MLD.
The city that will give you a shock: ELECTRICITY

The city that is fast: VELOCITY

The city that is wise: SAGACITY

The city that is truthful: VERACITY

The city that is eloquent: LOQOCITY

Buglt ue CFTHOSTGLILSMT BTG DEWIDSES! LO&ILPELTLD !
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fev GFThaer - 2

OeueiBoum  elswren  SFSsD S  ‘Cracy’ @ (pigud
QFTHSHENETLI LIT &&EVTLON ?

wry  wrflLd  oFlsTrn GBS TL WS 6IILgS  Fnmieud)
STTLISMSBT60 QFTDHSHEMEITLI LITE&HEVTLD.

AUTOCRACY - One man with absolute power pw
SHEBTID LDHLSHS Hevll ellsy.

DESPOTACRACY - A Tyrant Gar®raiGasmevsst
ERGATOCRACY - The Workers Qgmifleomenyeeir

ETHNOCRACY - Race of ethnic group em @i
BSOSTSS!

GERONTOCRACY - Old men pd@uiry
GYNOCRACY - Woman wnrsj

HEIROCRACY - Priests wg@momy

ISOCRACY - All with equal power siewemeumE@D FLome
SHBMID

KAKISOCRACY - The worst 10s Guraid

MERITOCRACY - Those in power on ability s@dlepsold
SHBTID UL GHCHT].

MONOCRACY - One person e, muUj
OCHLOCRACY - The mob &l Libd

PLUTOCRACY - The wealth G#sveud LiewLg85my
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STRATOCRACY - The millitary gresmieuid
TECHNOCRACY - Technical experts Qamfled 6ucoevib a6t
THEOCRACY - Divine guidance @epeufdlsmt Hgev
BUREAUCRACY - Officials oiglsmflsei

&8 AGE’ etenr (puyb Gampasst Flov SyLILIL H6TeT6. HEVLIDTES
AfHHD Lfwdangu QFTHE6T STD Gene.

COURAGE: BOLDNESS

OUTRAGE: WANTON HOUSE
COTTAGE: DWELLING HOUSE
ENGAGE: TP TAKE IN SERVICE
SAVAGE: UNCIVILISED OR CRUEL
ASSEMBLAGE: COLLECTION
DAMAGE: INJURY OR LOSS
WAGE: CARRY ON

PASSAGE: WAY

USAGE: PRACTICE

CARRIAGE: VEHICLE FOR CARRYING

MESSAGE: COMMUNICATION

BLILY ATIHmBHMmeNsS COFHTLIHG 61(WpHeOHETeTGL GumseumLD !
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3. Uempasemengs SeljriGumD

Henpsenens SelljriGumd - 1

apiidleo  Gomulley  Gevssemt st  grmenons 26w
Qarpsemers KyGwrdla@n (pewpsst OzefllouBs s IgHBSlsTDeDT.
BWUBET  JMTHMSUD  SOUG  (HLOUSHHHCSH.  6THTDTEVID
SIDIHMBWD  BOUSDHE GBI  eumiigd euflsm HiGeid
BeveweoBuw  etetim  gaEGGeury, s (psElLOTETEDHENDWITEIS)
wwetn CsflbgOsTsmer GeuaTI(HID. HEUDTET EUTHELIMKIGEM6T DGV
ITipg  Wewp  emmidpedng  eeiUmss HaTHLIYS S
el GLmomesimey, BBl  SbsSH  Heuemps Qo GLmib.
THSHBHTL(HBm6N eleTEsHSIL6T LMTFLIGUTLD.

1. The Indian Independence Day fell on 15th August every
years. ‘Every yearsisiugled(mbGs aupLToUHLID BLEGLD Hlapdd
(Simple Present Tense) esiiug yeoliuGdEpmg. psCou Sk
ellener1g Qg mev FT &M 630T HBLDBT6VS 605 GOILSTS
®)\(H&BaHGeueust (HILD.

gflwumenr eurédlwd: The Indian Independence Day Falls on
15th August every year. @senienip OamsveoliIGuTeTTEL €very year
STGTLIGIL. DSBS T6IT.

‘Falls on 15th August’ eieiuBs S eHGHTMID euHD Hlopsd
TEITLIN S (HOILILITEL 2_630TJ SILD.

2. Five and Five is Ten eusdlud sflunengsren! Five and
Five are Ten ereiimignL & GFT606060MD. GGIYD Flgmeot !

Five and Five’ aeiueng @By samlsd OFmeveons  hHHES
QaresiLmev ‘IS’ etetim elemesig@amev gfl. Five and Five ersiusnsl
LsTemLoWTs  1(hSSIEOSTILTEL  ‘Are’ et elenengGamsd il
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LY BbsS HHBHMS BID GHSCOTD sremUmsL QUTNISHGCS
SIODUD BbSH UTESWID. G)TeiHh DIeLILSHEHD FFlGw !

3. He called me as a fool. @dleo as a fool ereorug Kewp. He
called me a fool eeiuBs Fflwr@w. Name, Call, Appoint, Elect,
Make, Choose <dlw  elewendQerpaener  aursdlwrkiseatlsy
LweTUBSSHIDCUTE ‘aS’ eugrg).

He was appointed as the judge of High court erssiug demip.
He was appointed the judge of High court eteitug &4l

He was elected as the President of Labour Union erstrug
emip.

He was elected the President of Labour Union erssiug &l

4. All my equipment including the tripod, the slide rule and
the camera were lost on the trip.

Bg Wewpwren eursdluid. \Were eissiugp@ udlsd ‘was’ ereus

&1,

(PSBTEV,  6VMEVL.  (HED, HTOJT LIS FTHEID  6T6TLIG
P(HEWLD; LshTenD jevev. P &Beu Was eretipm ellewessrd GamevBev &ijl.

5. She wanted to know my good name, @glv ‘good’
s16tTLIBs Bmemeu gl Name’ eiauBs Gurgid. SyestTed BHS
GumPuisd  ‘su pmMD’  (EHOUWF)  eery  Guwenyd  GOILSL
QaFTeLeVIlD  LIpdsLTeETg  LgBw gy mdugds  ‘good name’
S E L g.

pmidlesHe0  Name’  ereorpmed  Guuwig. Nick name  eresipmed
glfpd  Guuwy. wsB  gymidusdsy  ‘Good name’  ereTugy
Bevenev. B\l BLog LESSHeT DgritienLulsomen Genyp !

6. Firstly we should be hard working, secondly honest.
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Firstly ereirug) Gewpwm@b. First ersiuBs e Adverb oismeug
demenemws  Fpilsgn OCFre. Ganm@ 1y’ GFjss Geusrigus
SieuFlwd GE)svemev.

First we should be hard working, secondly honest ersitLiGs
FHWTELD.

7. A doctor or nurse are always on hand at the hospital.

LTSLY D606V  BH6w  eTediml  QUT(HET  SH(HEUST6L  6T63TLIG)
Hempwr@n is’ aeuBs &1l

A doctor or nurse is always on hand at the hospital eretrLiGs
FRWTET euTHHLID L GHLD.

8. The monthly price of this house is five hundred rupees.

Price sreitug Wemp. GQumpenenr eummbi@wGuirg Gummeriler elemsv
- price - eehiugl Ffl. LeTEL 6ILIGED UTLENBSHE B\(HBEGHWOLTS
gapGeusmarigws Gamsv  ‘Rent’. The monthly rent of this house is
five hundred rupees ereitLGg Fflwm@Lb.

9. Can you make a beautiful inaugural speech?

Bbs eursswbd Fflwrergisrer. erepmepd Can you deliver a
beautiful inaugural speech? et gnmieuGs FpLiLm@io.

Deliver a speech

Recite a poem

Sing a Song

Hum a tune

e16tTLIBs Fflwmesr GWTSID oy @M.

Deliver a poem esiuBsm hum a song ereiuBasm  &flullsvenev.

bSHHF OCFTevansEGasnn Corsemas GFTeLBsv eﬂg)ljsmu‘ej) S(HLD.
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10. He was first a peon, then a clerk, then a supervisor, but
did not do well in either capacity. ‘either’ eetip G&Fmsvemsv
‘conjunction’ gememia@b GFmsv steari@w. He should either take
it or leave ereiugIBumey UGB Hally BB 2 6tem suTHSWIGSl6D
eweiim  Hlewevaeiley  (Nwenimes, SHemTisEsns, GUImeuFyTas)  Fiflsuy
Qrweoflw  (pweileveney  eTID  euUTSHSLS S0 ‘either’-m1i
NyBuindlé &b anL ).

Any’ ereTLiBs Fflwime GFT6L6VMELD.

‘He was first a peon, then a clerk, then a supervisor but
do not do well in any capacity’ erestu@s Fflum@io.

11. Neither train go to Madras @g Wenpwirest eumselwid.

Either  oievevg  ‘Neitherr  Qeupenp 2 LBWTdl&@EW0BLTE
lemerg@amed  @HemLWTEC SHHE GoustorHbd. &G  Fflwime
OUTEEILILD:-

Neither train goes to Madras.

12. Either the dog or cat have to be given away. ®@g seumi,
‘Either’ eldling ‘has’ eretruBs gflwmesr QFmeveom@GLD.

(Verb relating to the subject is singular) Either the dog or
cat has to be given away ereiuBs Fflwimes sumdealwib.

13. Both Ram and his father were not present there. @sgl
Heuprest eutdhdlD. ger? Both’ eesip Ggmsd GuTmemeTBw Gamessi(h
@M eursdusded  eumb. p&HGu  Negative o  edljoenpl
Qum(peflsv Bl LWGTUH S SHEHL T 6T LOEm ML
QummendsTaBsu ‘Neither’ ‘nor’ ereoim GQaThasst G)\(HeHeTment.

&G FRlwmeT sumdadSwib:-

Neither Ram nor his father was present there.
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14. | and you are good friends. @& WYewwpwmen eurddluib.
FTSHTJ6IILOTE BITLD Gua&bGumrg) Bes1emLoulled 6(ThHEMLOEDUIS
GO HUBUHDCUTE  sewLFUNsL  augBausisi(HD.  (LPHEVTEUSHTES
QU SHFLITG).

gflwumenr eurddlwib:- you and | are good friends.

15. ®BsBumev He and you must come to my office erstugib
enpwirest eurad&lwGL !

(peiTeslleney, LILFHms QFTHS6T @(h euTdSwsSHlsd  aumGLITS)
(WpeiTestlemsv (LPSHEVTOUSTHALD, UL &HmBHTF O&mev SIHSHGID
ougBeustar(hio. o4&Ceu, you and he must come to my office
steoTLIGs & l.

16. You and we must go together ereituigy gHeum. VWe’ wpmib
You' @@ eumsdlusHed  eumbGurg  We'  pgedspid  You’
etrestmepid  eugGeussorHid. &Geu We and you must go together
e1etTLIGs &,

17. It was him - @a1 seum.

It was he - eeuBs &f. (gGeeisv TO be eesip GFTLNIGE,
compliment =& Pronoun eygmwmenmsv o8 Nominative  form-sv
O(HEBs Geusssr(HID)

18. Anand or Ram should buy their books in Mekalaa shop.

Bg Yewpwrer eursdSwb. SIesih Vevg ASHE GopurL
@meow  QuuiGempser  (Singular  Noun) @  aurésdlwgglev
sumHbBUITE Pronoun g@memwwrsBe G\(més Gsustor(hib. @mi@ their
sTeTLIBME Lgleors his G(més Geusw(HLD.

Anand or Ram should buy his books in Mekalaa shop
e1etTLIGE & .
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19. Our competitors have been more successful than us.
BFHsvo ‘Us’ ereitug Heupm@o. ‘We' ereii@s #fl. Our competitors
have been more successful than we eieuGs &4l

20. | have an urgent business with him. An urgent business
etetTLIg)  Seupmest LpGwimsd. some  urgent business  ojsvevg a
piece of business eetBg &ijl.

| have some urgent business with him ereruBs .

2 BIFI6VS Bl6V Guga aULPSHHIILD, TS SIEVID 6THSD
aMjSmasGHUIIeT o1& augGeuei(HD  eTeTUSDE  eNBH(LpemmasiT
2 _sitenerr. @eupenpd Fflwrslt LUfbBsI0sTaLTL ewp ghLLTE).

21. Why you are so late? etetimy Gal sdanLmg).

gilurte  GLug  GBumeg  GareidlaTedd  GF  HEUDTET.
CorflnLwnass Gzereilsamens GBal@GLGUTEH Genewt  elenesrdGaTey
srapeurulstr (Subject) (weirenmsd 6uy Geussar(Hid. L &Gea,

Why are you so late? eretiu@s &il.

DL ETT6V, Who, What, Which, Whose BaunenmLl
LweTUHSHDBLITE erpeurullest LesterTeOSTedm 6uFGeuesI(HILD.

22. When you will take up your new post? @g seum..
‘Will> (petestmed eubg ‘you® ettenmsd 6urGeussarGib.
When will you take up your new post? ereiiBs &
23. She asked us that whose pencil it was?

Slwevanmpilsv  (Indirect Speech) that’ eetim  GewewstaGamed
Gaemeuullsvensy.

She asked us whose pencil it was eretrpmsd GuTgILD.

24. We inquired when was the next train?
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Bbs eursHud Gewpwrerg. Swevgaplemeomer  Gasitalluflsd
e erTgFOFTEVENIBE, (LPEITEITTEL 6I(LPEUTL 6U(THLD.

We inquired when the next train was eeruGg &il.
25. My all friends to go to club - &g seumi.

All, both gidlw G eumjsemssesd The, That, Those, This,
These, My, You, His, Their eetip euTj&HemaaEHHE (LPp6ITETTEL
6uT Geuesst(HILD.

All my friends to go to club eretiiBs &
26. | am forty years @g seun.
| am forty eredtm Fnpevmd Sisv6VG).

| am forty years old etstim anpeomb ojsvevg | am forty years
of age eresimId Fnmevmid.

27. She is running sixteen - @geyd WewpwTerGs.

She is sixteen esipmGev GumgId. svevg She is in her
sixteen year etstim Gamsvev Geusstr(HID.

28. You came by walk? ereiim GslsdbamLTg).

You came on foot? eretiBn Gzl s Geuswdi(HLD FTSHTJEwIONS,
We go by train

We go by car, but

We go ‘on foot’

29. He came to Madras accompanied with his wife. @dlev
With his wife eestugr seum. Accompanied by his Wife ersiuBs

g1,

30. Distribute these sweets among Rama and Krishna.
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O\ S6UMI. @\76v01(H) BLUJ&enemGuim GummenerGuim
GOUAGDGUTE  between’  eetim  QFmevemeVBW  LWGTLHSS
Geustarmp. Distribute these sweets between Rama and Krishna
eteoTLIGs & ifl.

B\FerITIgM (&) GupuL BLUJ eu(HLOBUITG ‘Among’
LwesTLI(Hg &Geuesst (HILD.
(DS SHIBHTL (DH):-

Distribute these sweets among the students of this class.

Henpsemens SelljriGumd - 2

31. | have bought three dozens apples.
B3 Fflwevev.

Dozen, Score, Hundred, Thousand, Million @eubilibGassvsvmd
(WH6060 @ 616wt aUHLLBLITE BFJEBHMLTH).

| have bought three dozen apples sriruGs &il.

32. Do you think economics are interesting?

®g Fflusvev. Economics, Physics, Mathematics sydlw
(UL BI86m61T GIETCT) QuuiTgOFTHES6IT Q(THEMLD
sllemenrgQFTeLmELBW (FHDIGELD.

Do you think Economics is interesting? etsoiuiBs &4.

33. We entered into the theatre

88l o).

FTSM6I0TLOM S,
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We enter a room, enter a hall, enter a theatre. g emmeo We
enter into detailes, enter into conversation with some body.
25681 We entered the theatre eretiiBs &4.

34. | was looking for that picture tomorrow.

Bg &meuld UPPW  GLLSSTE gouLL  Seuml. ‘tomorrow’
stetiLIens ‘yesterday’ ousdleillLmed eurddlund Fflurdlel@ib.

| was looking for that picture yesterday.

35. | was living here when | am a child

e 6% Haumm DGLILIHLWITHS ©lBTeLg)l.
Am’ @ ‘Was’ ous wrpplermed Gumgiid.

| was living here when | was a child ee1uGs &fl.
36. He described about the cricket match.

®g Fflwevev. Describe, Discuss, Order, Stress, Comprise ,
Trasitive.@emeu@uisveomd . Geupdl@ Llsitermed  GewL FOFTe0m6V
(Preposition) 2 _uGundléssamLtg).

He described the cricket match etstiGm snp Gsustor(Hibd.

37. He discussed about the poetry.

GTEOTLIGH SeUn)l.

He discussed the poetry - @g &1l

38. He has ordered for 30 books - seumi.

He has ordered 30 books - @ &

39. She stressed on the importance of good health - geum

She stressed the importance of good health - &l
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40. Neither of the men were very strong. ®as seum efeir?
Either,  Neither <odlu  Guew®  Gemhsemsmuyd  QUWIfEF
QamsveuraBsur (Noun) Quuwenys Fplils@n GQuuiy GamsvsvrsGsum
(Adjective) vweTLESSIDBUTE  lewerdGaFTed  @HmLUIGGWS
6U(THLD.

a,58eu, Neither of the men was very strong ereruGs &il.

aBdlesHev, @m elemersg  Qameospien  (Verb)ing®  eretim
S HBBMmeTE CFisg 2 (Haur@h GFmsvensy ‘GREUND’ ojsvevg)
QamPpOuwy ey FmEGomb. Gbsd GFTeveded GLWFFGFT6,
lenegGaTed Ll Byessigen Heenowd SHEB@GWw. Singing is a
hobby’ eretip aursdlwsems rHGSIG CaTeTGeuTLD.

Sing’  eiep  ellewewrg@amevsviLe NG’ Gajmgy  Singing’
TITOFTEL 2 (Heutdl 2 6iTengl. g BbS MTEHSWSSHEL 6T(LpeuTUITSL]
(Subject) vweTLHSSLILL HesiTengl. PHGeu GUWIFFGFTEL606sT (NOUN)
ueenwd GFLSng. s @& @ Verb-noun oy @ib.

| like playing football. @dlv playing> - object s
ubZleiTengl. @& Noun’ gy @w. playing’ eteitm GamsvspisbE ‘Object’
oua  football etettim  Gamev  eubgisitongl. <uaGau  Playing  sreiim
GFTeLEVIGE)

Verb’ @enr setenouyd eubgisiteng). (force of a verb) @Gesisurmy
‘NOUN’ wpmid VERB’ @it setenwoujid Cajhg emoujd Gamsv
GERUND <y @&b.

B  wew  Nempsst  gHuBBIpET.  SupedDs  HejHS
Gous Bib:-

41. | am looking forward to see her again. o mdlevgdled
sy gHUOLD Wempsenst gl e (pasdluiomer ety G0
Look forward to eretiugy ‘Phrasal Verb oy@io. @ewsit Werumbl
@ gerund-@ oisvevg NOUN - et aymb. sGeu, | am looking
forward to seeing her again eeuBs Fflumen eurdEwib.
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42. She is used to work hard. ‘Be used to’ esiusnss
QaTLIHS 6@ Noun ssvengl Gerund L BB aumd. 586,

She is used to working hard ereir@gs Fflwmest eurddluib.

43. We missed to hear the programme yesterday.

Missed eetip eumjsemsemws OasrLjhg 10’ eetrp infinitive’
uTBaLTSl. @@ Noun (or) gerund wlGCw eugGsusrHid. 586,

We missed hearing

the programme yesterday eretiLGs
FHWLIT6ST euUTEEILILD.

44. | am considering to buy a radio, consider-mg GsrTLjbHSI
GERUND 1ol pGw eupGeussst®id. 10’ eugdanLmg).

| am considering buying a radio @z &1l

45. Stop to write - @g FHeupTGLD.

Stop writing eeuBs  FflumEw. G Writing:  ereTLIBs
GERUND <y @&b.

46. Please excuse me being late ereituigy seumi.

Please excuse my being late eretiiBs &

-  @m OGuuwisGsmed  (Noun) (ondlygl  GuuwjsFGaTed
(Pronoun) e@m Gerund msé @hle@Ewlurg, g Possessive
stetipmev  Krishna's Rama’s esiip eunjgengseflsd eumbd o L ennd
@OWLET QBB SGLD.

47. | remember Sheela advising him erestug) SHeumi.

| remember Sheela’s advising him ersiiug 4.

48. | dislike my friend coming so late erstug seum.

| dislike my friend’s coming so late ereiLBs &if.
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49. The team was handicapped by one's of their best
players being absent through illness, semeiim epdHleil danLma.
gQeelled e OCUWFsFGFTLGLT  evevg s GuuwifgFGaTsLGeuT
g Gosdleam  Gerund - OmpmBEH ue GETHSEMTEV
flssLILGLOTRIT WSO  LWETLHSHID — 6UPSHSID  B)6VEn6V.
5Ceu @GmIGs ONE’S 6r6TLGl SHeuml.

The team was handicapped by one of their best players
being absent through illness eretiBg Fflum@Lb.

50. The gathering flowers delighted her esttug seum.
Gathering flowers delighted her eaeitug &f. osvevg  The
gathering of flowers delighted her erstiugid sFflwur@. SiFHToug)
@@ Verbalnoun - &@ (eirenmed ‘The' wb osm@L e Of
stedarm preposition-ib euyGeussstBId.

51. She is not only intelligent She is beautiful - @g seum.
‘Not only* stetip QaFmhasEpLeT emewibg Dut’ osvevg but’ also
aubGs o1& Geussni(Hd. Ceumi GFTHSHET EuUITSI.

She is not only intelligent but also beautiful - &iGeu
FHWT@LD.

52. This Garden is too beautiful - @& seupm@En. t00°
eeTUBOH@GL  ugleors  Very  eaenp  QFmevemeoBu 2 LGwndlés
GousTIHID.

This Garden is very beautiful eres1uGs &ijl.
53. | saw Three females there @g seumi.

Female eretiug OGuemumensvs  @pla@w. Women  ereruBs
BmiE Fflwmer yGwrsd oy @LbD.

| saw three women there - ereiLBs Fflwm@Lb.

54. | will meet you between 7 am. to 8 am. @z seupTGLb.
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‘between’ aubsrev, etestmed jevor L GG 6u(HLD.
| will meet you between 7 a.m. and 8 a.m. ereiuBs FHwTGLD.

55. Gopal stirred his coffee by a spoon - @g seupr@w. e
smalenw 2 LGwrdle@wGurg  ‘With wl@Gw 2 LGwrdldsliuL
GousIBID.

Gopal Stirred his coffee with a spoon ereruGg Fflum@Lb.

56. Gopal stirred his coffee using a spoon @aieywb HeupTEGLd.
e1ILg @ elewestenws QFLGHTD eeniLmss GDIUNHDCUTE Dy’
2 uGwrsliu®ssruL Geussor(Hib.

Gopal Stirred his coffee by using a spoon seruGs
FRwmELD.

57. The bank is closed by tomorrow erettigy) SHeum.

BUBUTHN(HHES BrensT eueny sr6iin) GFT6V6L Blewensamsv “Until’
6uT Geuesst(HILD.

The bank is closed until tomorrow ereBs Fflwm@.
58. | only worked five sums - g Seupm@ELb.

even’, ‘only’ gudlw OGmpset GQurgieurs eweu  FApLiflsEn
OCFmTm&EEHEE (et 6uyGeuss(Hib.

| worked only five sums erer@gs Fflwm@b.
59. He can‘t even write correct Tamil etettuig Heumi.
He can't write even correct Tamil etsiiu@s gflwm@id.

60. He told that he would come again - @& seaupTGLD.
gQenefled  told eretruemas  AflssTed  eumeug  said  to  ereti
QaThsemT@. &6  Bwss OCHTLIBEH wrflibd  GFmetemet
steiTLIg) GO LILL Geussor(Hid. 1 &Ge,
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He told me that he would come again eeiuBs Fflum@w.
oevevg He said that he would come again etemibd samevmib.

A, AN, THE eein ewpsry OFmmsend Articles  ersory
SIMPEHSILHLD. euperpd Fflums MBwrsliLBhss Goussihib. B
FIOUBSIOTE YHHY GgOUBHL LNDPsEDHD Jiewd 6lILgdh Seiljlig
STETLIENSU|D LIMFLIGUTLD.

61. | like the red and the blue - @g Yewpwmrer eursdlwib.
QuUITgleUTS eueTsTERTBIGMTS GHDBEGHLOUTE autp eugrg. | like red
and blue er6i1Bg Fflwires eurdalub.

62. The silver is a precious metal - @& Wewpwimes eurdaSwib.
o Geurashisamenrs  @GNB@GHLOUTE  eutp  eeenid - article-m
o LBurdlsssanLmgl. Silver is a previous metal eresuBs  Fflwimest
QUTSSILILD.

63. This is a good news @& WJemwpwrerg. A good news
etz Heum. CFidenw 2 evvrewr (pwrgl. ‘A’ eetepd ARTICLE
o LBurdlessanLmgl. This is good news ereiuBs FHwTELD.

64. GeTenId @ eTBGHHGSTL(H: | have an urgent work to do

Geuemev 616U 6T B 6N B (&) 2 L LILLS6V6V. 1,566
‘Ane_LBWITSGb&EsaLTg).

| have urgent work eresiLBs &
65. BOTMID @ T(HSHHIBBTL (h):

The sceneries here are very good erssiugy &flweve. The
scenery here is very good eretimmGsv GUITGILD.

66. Since | had forgotten all my mathematical concepts |
had to start from the scratch’ @&l ‘the Scratch’ ereirug seum.

Since | had forgotten all my mathematical concepts, | had
to start from scratch erssrpmGsv GUiTgILD.
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67. The hall is crowded with the people ®g Jenpwimesn
OUTHSWID. &S 6TeiTLg Lsiteno (plural noun). Gens Gurgleurs
o LBurdle@bBurg ‘the’ eugrg. The hall is crowded with
people ereirmmGsv GUITGILD.

68. Can you speak the English?

The English eetiugl seum.. GumfPsemers  GDIIHLCLTS)
QurPsensa@ —(peremed  the'  eumd. oyemmsd  the  English
language’ eteirmieu(HD. Language eretn aumjsHensd eubHTs0 L HiGL
the’ GajssiiuL  Geuesrhd. o&Gu can you speak English
eTeaT TG0 GUITGILD.

69. She went to the bed with fever - @& seumi. Bed, church,
school, college, prison @eupdlDE (PETETTED GHewer  THDHBTEH
goULLBsT DphaTs Jeupenns GDILNGWLeuTg the’ sugma.

She went to bed with fever eretBg &4
70. @erOenim(h 6T(HSHZHIHBTL(H.
| went to the church regularly ersstug) seumi.

| went to church regularly srstrpmGsv GuLirgd.

Youellewr yGuimsissit

Reported Speech &6 You etewr eumd GLBis6Nsd BTD FHM)
HeueTons  B)(HBEHBeusts(HD.  g6it?  YOU  eletTenld  QFT6LaISH S,
(IHHMB  IJHSHIBENT  G(HEBHTDeT  COFHFor? M DS BHhIB6i
o _giemen.

B, BRIG6T, 2 6IeN6T, 2 BB, 2 1HE), 2 hIGEHHE 6I6TLI6N

el LmiBlgFled You eretim GOINNGHWLGUTE 2 mhigsiT 6T68meniD
B’ e16TLIGHTH BletTmiedl SanLmg.
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You emettug b/ [phseT  eenip  (petesnenevls  QUWIEDTE
GDBEDST  Levg YOU 616dTLg 2 ciienest [/ 2 _ThiGenem 61651
BrewiLmd  Gaupmiews 2 (HuLer  CFjhF JFHSHD  omdluleTensT
o6t Soueles GoussaHid. SyewiLmd Goupmieno GFjhssHesTsy YOUu
6160 QFTey, 2 (HEuddled ILGBWSTET B\(HBHDG.

YOU eI6tTLIg) 2 6udh@), 2 hsEhHE@ 6l Brerstd Gaummisnio
o myLes GFhE DFSHHD WLIPWETNST 6T1681d5 Boussbs Goussor(HID.
BretaETD Geupmieno GFjeugetmed YOoUu eratim QFTeL 2 (Hous eI
SILYBW B\(HES .

AfHBHMS Oaalleuras Oafbg Weyster Direct speech |
indirect speech & wTHHCeuETIT(HID.

You erestug Indirect speech @)sv

@F BLHHv he (ieusir) erew au(HLD.

@F BLHHv She (ieusir) 668 GU(HLD.

QF BL&Hd him (Sieuemer) eresr au(mHLD.

@F BLHHv her (Sieuenerm) 616 6u(HLD.

QF BLSH0 him (Sieuenid@) 616w 6u(HLD.

QF BILSH0 her (SieuEne@) 616 eu(HLD.

QF BLEHF6D it (DiFl, DMS, SMNT, DHDE) 6TEMTOUHLD.

@ BLsHev they, then (oeujssr, Seujsener, SieujsEHHE)
61607 GU(THLD.

Bl 2_FHTTErThHISEHL6IT HTesTGLITLD.

a)He said to her ‘<you are cruel.” - seusti  euaflid
Qarestenmenr. ‘5 Qam@yomereuents G meSpmit” He told her that
she was cruel sjeusit Q@sTEILOTETEISTTE S\(HHSTET 6N Di6U6HT
SleueNLID QF 6660,
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by She said to him, “You are cruel”spuet ojeueiLLd
Qamestenmeir. “B Gar@romereuettas G maSpmit” she told him that
he was cruel ojeuet G&TBILOTETEUGTTS O\HBSTE  616TMI  SIEUIT
SeUeLLD QFT6ITeaTToIT.

c) He said to her, “l hate you» st Seueiid Gamestesmet,
“brest 2 _eirement  QeumuselGest > He told her that he heated her
Sl6usnen CeUMISSHTET 6T6ITM) DH6UEDT SeueLLD QFT6iT6uTT60T.

d) She said to him, | hate seuer SeuaflLio Gamestemedt.
“bredt 2 _eitement GeumibEGmeir» She told him that she hated him.
Sl6U6T jeuUement ©laUMISSHTET 61651 M) SleUeLID QFT6iT6uTT6T.

e) He said to her, | give you a pen <eusr SeueflLid
Qareitevtmest, “Brel 2 ed@ @ Guent Gar@hEsGper” He told
her that he gave her a pen oeustt SouensbE om Guem
CBTHHCHE 6T6TMI 66T SleUeLLD QFTesT6uTT6T.
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4. IDIOMS AND PHRASES

(byyg GEFMTM&EEHL WLILS OCHTLFSEHLD)

Idioms - 1

aidlesdley 2 siter IDIOMS  osvevg PHRASESaenet msig,
suemawrsll Lflsdlsrmery Sidlep) QUTEILodaser.

1. PROSE (2_swymenL)
2. CONVERSATION (Bu&a eaups@)

3. FAMILIAR (Gafbgeuflen,Gu LiweTLIBhSSi6u5))

n

. SLANG (il Leuy ol GGw yfbgiGsmsitoug))

PROSE: gymdleo oidlepisend geme@umpn s 2 enybenLullsd
LIW6TLI(H\S SHI6UGI.

CONVERSATIONAL:  efphaisaiiGeor,  mesiujser — dn®Ld
GH(PSBMGeLT LWSTUHSSIEUS.

FAMILIAR: Bemeu (LPSH6V B\y6501(DH) T BB (6T (S
3IDSSTHCLTVG6  WHEsLILBHUmEL.  BeiTE  N\(WpasLoTeeufient Gus
LWL LWeTUGHSSLILIGLIEDE! Z)6n6.

SLANG: @& @il Gsmbsy osvevg GOUNALL GL&dlev

surpLieuj L HCWL Yflbg Osmemensaniguisne.

fev IDIOMSasements LITj&s&60mLD.
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1. ONCE IN A BLUE MOON:smiGungmeug oiflsre mLOUG -
Bns IDIOM  eniugs Gsmerdwg eetug  Osflwslsvenev.  Bg)
SLANG IDIOM &y id.

2. ALPHA AND OMEGA: oupLipd (pigeyd ereitigy QLIm(mei.

SCrHs  1(PHHBHAND (PHEVToUF  LeoUT. BmiSlwreng @GLS.
&3 PROSE IDIOM <oy @ib.

| AM ALPHA AND OMEGA, THE BEGINNING AND THE
ENDING SAITH THE LORD esttiug @sm@E 2 $myewmib.

3. ADAM'S ALE; ADAM'S WINE: @eweu Grewsi(hd PreFb
pweuss ;@ GOHEW. Gemeu CONVERSATIONAL IDIOMS gy @b.
We will drink Adam's ale.

4. SON OF ADAM: weflgemens @hlliusr@w. Sbs idiom
conversational idiom <oy@w. ALL SONS OF ADAM MUST
HAVE SOMETHING OR OTHER TO SAY OF THE REST.

5. A - 1: @@ QuI@ET (PHEL SIOTEIH 6I6TLNSE (GHDISEHD
&ps idiom FAMILIAR IDIOM <oy@id &g orsmgen  Guss
APSHHD  BLeL THHMBE GO g - @60’ eeIm  Fnmieug)
QULPESLD.

6. THE ABC OF ANY SUBJECT: q@@ elegwgdler oyybLib
Prose idiom @g. | do not know the ABC of it emetug)
dHSHIBSTL(D.

7. PROS AND CONS: @ edlagusems elaurdls@nBurg)
DIBDE UHTOUTEST LOHMID eTHFLILITET eT6rTLg BGHesT QuT(meT. B\
CONVERSATIONAL IDIOM gy @w.

8. TO FEEL ONE'S PULSEg@m®m wefllsgemiw 2 simoerdle
O 6TGUTT 630TTEI B 6D Sl (PHLD UMD SHE GIETC
CONVERSTAIONAL IDIOM @g.

9. TO RUN SHORT: Gurmgomesisns @s0ens0  sI6iTLIng
GDB@GWL PFpsnp smeenpsl Bal.
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10. A GOOD SAMARITAN: oeiLenild LIGTLLEDID LILP@ L.

(PROSE IDIOM) HE IS A GOOD SAMARITAN. mBsvev
wellgemys Ghlbsl LweaTLhoug G

IDIOMS - 2

BadeosHe  CaiFs OQupTs  @EmamEE @uun’  IDIOM:
st ILBL QFTHODTLY Guflw Seweveuedenuid STem &(HD!

IDIOM eréttmmed 6eT6bTowT?

pEBUTIH  ASITH BB JfSHBHHMS  lens@GCuTg A
COMBINATION OF TWO OR MORE WORDS WHICH
FUNCTION AS A UNIT OF MEANING" sretimy @OIiim&ma..

HTEVD  SHTEVOTS  OENSTHET  DILNBGHID — DIILICURISEI 6T
Qeualiiun®  ol8Fag, CFTHBF)EHMBHNTES UHBGTDET.  SHesnLIL L
Qamevemeolt  Lsg  DfHSD  sTewt  (puwrs  Bemer  IDIOMS

6T6uTLILI(HILD.

(HSHIBSTL(H 660TMI LITTEEBEVTLD.

Wyuew  @ewas  Gupdlep(pd, penbs  @refluyd,  waflad
aeibaflesr  FLpomest  HeliGorg grit SHengl  BeTenioll  Li(HeUD
GhSs Bgs snpdp:

“stetT  BHwS  HBmBSIFeoTeor  grit QBB pWD, ufleFlyD
BV LTFFIGUTH  “xGer, 2 ad@Hs Osfluwr?  BTeT @b

wanrell(pLasdHler  elpaTéE@n! a6 J555  GPTissied @
wrpefleufler Hev gHz (Blue Blood) @®dlmg” semm  gnmieug

132



QUPSHHID. (LPHEVsL 6Tend@ BHer  Qummst Lflwmosd  ePg 860
SLIBUTE  aTaNdhE UG  USHSTET. JHBD  [HeTs G ([HEHBEGLD
eIeTLEnd  eleoteormey gGwim®  [BLbL (PLryuIellsvEmev. Sl6Ul
Ffl551505TaMBL  ellenddlerTy.  “Hev JHBHD”  eTeILG Y EdSlevd
QarpEprLymDd. Wpliumeid  euerjliumeid Guligeno  eumiibs  @(H
GYmW g GDIHELMD !~

GwoBev mevorLg Gumety  @GWPLUILID  6T6VGEVT(HBEGHD U SHSHTET
Q&b !

BLUE BLOOD - e 555D seiiug o elGFagd GammODILY.
Apliumeid, Gueoumeud Guflw  Guenws GFjhBHeuj  6T6ITLIGHEN6IE
GOlug  Bg.  Bwen  GBumeim  IDIOMS  Gevevmoed 615
sLHOIOWWD  LIgHs  (purgdl. HPsCel,  BIDMISHEISETSH
BHESHD  Beupdled  (paESwioTeTapenpCusnid OCFfhg  OsmeTeug)
BSTHIWEHLOWITS F.

Feveupenor LmFLIGUTLD.

1. BORN WITH A SILVER SPOON IN HIS MOUTH sereirusng
ALLYBW  FHSD OFiig ‘GbBems ey Geusitell sy eI 6T
Unés (plguytd’ eTeim) GLPIDLIGELTEl; ASTOGLS (GHPHDS 6TETLINS
GDBE euHD CFTHODTLY B)\g).

2. THE PHOTO WAS BLOWN UP WELL - siestugleo BLOWN
UP eettueng Qougdgis Fadug GumiGum’ eeimy  Quimmer
OBTETETSL TG TH6OT ML QuilsTéaaiul (HsTeng)’ 61631
Qu(pHemeTsH HHEDSE CFTHODTLY.

3. HER HOUSE IS ALWAYS IN APPLE - PIE ORDER
eTetTLIENS ‘Ll nlsit ewL’ eteirm QummeT Gamerentgl WOs GhiHHums
BLLTE G mESng 610’ eeim QummsTsmsiten Goussur(HID.

4. HE IS FAMOUS FOR HIS TALL STORIES -eretiuieng
BewIL B 6160Tml QUIT(HET QBTETeNSIL TG BLOL(PIGWITS Bl SiH
SapULIHD &0’ 6160TLCSH 3)&H6r1QILIT(h6IT.
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5. HOW CAN | DO IT AT THE ELEVENTH HOUR? gglev
LuSQTTETDToUE  WewllbE Hewd  eiLLgsF  QFileugl  6TEITLIHEV6V
Qummsit. Eleventh  Hour erettugy  sewLd Bl gdHev  erevim
QUIT(HEM6ITSH S (THLD.

IDIOMS - 3

IDIOMS er6trmy oy bidlevgdled anmieuenssd S0P ogLs QEFTmaeir
eTTMILD OIFTELEVEVTLD.

PHRASES sretimy gnmisueng (1oJLg) OHTLIH6T 6T65TMI Snm6VMLD.
Wyssamsdld B HBEGHWL Beaubdlsd (PpaEdSlwiomer Feveupenn GLosuid
umyuGumip.

1. A BIRDS EYE VIEW - Qurgeuresr wumjeneu i60608)
GENERAL VIEW-ms& @dés@n sl

HAVE A BIRDS EYE VIEW OF THE CITY FROM THE
TOWER Gamygsdlsn sl mbg pafler (puws Comppsmsubd umg!

2. COCK AND BULL STORY: ®mbu (pQurg ILSSLOTeT
seng (An absurd story)

DON'T TELL ME A COCK AND BULL STORY - gugss

HMGHMWES FnpTGs !

3. THE SWORD OF DAMOCLES: mrefenpuisy Ogmhidls
QaTangHE@GL 555, MBS E6CP SHLLGIST HMELEOW 61HS
Goypd Geauly aEL BHlensv.

(A SWORD SUSPENDED BY A SINGLE THREAD AND
READY TO DESCEND AND KILL THE PERSON SITTING
BELOW IT).
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PEOPLE WHO HELP EXTREMISTS WILL BE ALWAYS
UNDER DAMOCLES SWORD geljandlaens@ o seyb

BUJEBEHSE 61h5 CBI(WID LSS HleFub.
4. TO GO TO THE DOGS:- TO GO TO THE RIN - ouflay
urensuiss  Geeogumeo ONE CANDIDATE SAID THAT THE

COUNTRY IS GOING TO THE DOGS - @pbg Gzeb e
LuTensemw Brredld Casodlng stetim e Goulumery gnplestmy.

5. TO HAVE SEEN THE ELEPHANT: TO BE ACQUAINTED
WITH ALL THE LATEST MOVEMENTS; et6v6ons SH6usvamememud

IDHSI] .

HE IS QUITE WELL ABLE TO TAKE CARE OF HIMSELF,
HE HAS SEEN THE ELEPHANT omses ssrmet

LTj SEHBQET6Teng COFHFlud; Djeuf 616060MD SIPIHSH6uT.

6. TO PLAY FIRST FIDDLE:- TO TAKE THE LAED IN
ANYTHING erdlepid (ipssteutemsiiuiled mlbLieus.

| WILL PLAY THE FIRST FIDDLE IN ANY FRIENDLY
GATHERING.

7. TO PLAY SECOND FIDDLE:- @pewLmeug SLgdlev
S\(HLILIT DI6V6VG| FHIENETTWITS @)(HLILIG].

DON'T  PLAY THE SECOND FIDDLE IN THE
ORCHESTRA.

8. WORTH ONE'S SALT:- OF VALUEL; SERVICEABLE
BHGHSBBTET LS ILIEHLWIGUTTE B)(HHSH60.

HE IS WORTH HILL SALT
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9. SANCTUM SANCTORUM: yeflswrer @i (Casmulleded
SJLSFambd)

FOREIGNERS ARE NOT ALLOWED IN THE SANCTUM
SANCTORUM OF MEENANKSHI TEMPLE

10. HARD CASH: uewionss &(hHghsv
DON'T GIVE ME CHEQUE; PAY ME IN HARD CASH.

(Qssaras SITEH; LIWIOTSES HIT)

IDIOMS - 4

S BIESHL 2 6o auedlenid  UMLBHEMEL.  YOOTET  Df SHGHLD
HHUDE.  F(HBBLTETma. HBH JFHHD  HHoauenaullsd  Goum)
SBIEF  QFTHHMET  WMDSSHTVID  BQUISHO 2 _6TeT  SH(HhISF
QaFmev6edl SLIPOTET DT SHBHMS GN6NMhIS DOULILIG| 6TETLIZI (LPIGUITE).

S BEGmBS STLOWLTHWTES OsTaTenTgaujsensE |IDIOMS
QR FouTeosme! e g OpFlumoed  ymidlevgHled  LsvenLo
OUDIBHEL FUWIEVTGI.

&6 (pyhseumy (pweTm FHswdsors IDIOMS  semerd
&DH& Geuesor(HIb.

Guaib Feveupenmrt LTFLIGLITLD:-
1. THE TUG OF WAR: REAL STRUGGLE

2_evtemowlimest GuUTTTLLLD.

(B\(HUDPLD suflenm B\ Gamagiguilesy B(Ws G
sllememuT yHGHWL HCH Guwy 2 6w®H)

136



When the ladies were alone he knew that the tug of war
would come.

Quessiasit  HeMgH(HHHCUTEH 2 easrenowimer  GUITTLLID — 6u(HLD
6TEITLIENS Dl6u6esT DINHS(HHST6I.

2. TO THE TUNE OF:- TO THE AMOUNT OF

OCBTens.

Bbs BGuuib Cuflu BevdspeTer UIIGOSTMSDHE, (LPesTeTG]y
aUmeugl GO SSHESHS.

His loss in business will be to the tune of several lakhs.
SIEUETT G edwirumy BAJLLD LIV 6VLFLDM(GLD.

3. IN DEEP WATER:- IN DIFFICULTIES
HOILSHD QHULS)

He is in deep water

Sl6UETT BOIL SV B)\(HBST6dT.

4. THE FLAG AT HALF MAST:-

SIWIE BOUSSHL Camg uPLLg. (B HIBSD IFTLILIDHES
GDIBGLD)
| notice that the flag on the fort was half mast high.

5. CROCODILE TEARS:(ipgemevd mementy, bHedd Hevoresiy.

DON'T BELIEVE PEOPLE WHO SHED CROCODILE
TEARS.

(PSS HEVITEwT) 6UGLILIUTHeM6T BHLOLITGS.
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6. BIRDS OF A FEATHER: @Gy ¢ &@msg 2 soLweuy.
Birds of a feather flock together.

RBOSHS HMmBFH 2w By @ty GFmeuy.

7. DEAD DRUNK; STUPEFIED WITH LIQUOR
DHBOTS (19SS (HLILICIGT.

He wad dead drink (oieustt o1l (3198 8\(mbS e )

8. TO SEE THE LIGHT:- TO BE BORN; TO COME INTO
ACTUAL EXISTENCE: Ypss6v; 2 hriGumigs

But for my brother, my poems would never have seen the
light.

9. AN AFTERNOON FARMER:- A LAZY MAN, ONE WHO
LOSES THE BEST TIME FOR WORK.

GamBu); 2 mipss Geussiigul GBS 665 d @ LIGU6H.

MURUGAN WAS AN AFTERNOON FARMER TO CARRY
ON THE BUSINESS SUCCESSFULLY.

10. TO LET BYGONES BE BYGONES: TO IGNORE THE
PAST pLBS usopwetaunenn LoeTHed([mba HoHs6v.

CAN'T WE LET BYGONES BE BYGONES AND START
AFRESH BLbgaube»D owbHE BID LUHSTHS Sieubissanl THT?

IDIOMS - 5

Bden Buyusmg alenss abs deh) Gamerd oL oGUTTH),
“Guuid  eretugl @@ OrPsECs o fgsTar HallsSaTenn  TiHS
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QFTHODTL] ” 66TdDTy. BB ATSHHMS SHLCHTH HlesTmIei moev
ey emaBas MpBwrdliLg) eTeTUMSBWID B6oTE MB6L GouesT(HID.

Gueapid dlev IDIOMS @emertt umjriGumid.
1. A NINE DAYS WONDER

Something which causes great excitement for a short time
and then is heard of no more

Foo BrLsET WLEGW wgugligly Gty GueliuLmoGev
B\(HLILIGI.

HER MARRIAGE WITH HIM WAS A NINE DAYS WONDER
2. AT SIXES AND SEVENS: IN DISORDERS
GLPLILIDTS G(LPhIESl606VMLD6V

Everthing was at sixes and sevens in the meeting hall when
we entered.

BIRIGST  Fal LD BLEGD BOLHHDGF OFamBurs @Gy
GLPLILIDTE B\ (HHSSI.

3. A THOUSAND AND ONE:- A VERY LARGE NUMBER
a1 Qupd Siemeiled
| saw a thousand and one number except mine.

4. TEN TO ONE: Ten chances to one ugg &bhsjliLmssfilso
TIWICHLY

His chances of winning the post will be ten to one.
5. OFF DAY: REST DAY

TODAY IS MY OFF DAY

139



©)60TM)| 6T6IE G 6QULI6Y [BIT6EIT.

6. OUT OF DATE: OUT DATED
LILPEDLOWITEIGl; &BTEVD &L HSHII.
This fashion is out of date.

7. TO BREAK THE ICE; TO COMMENCE A
CONVERSATION WHERE THERE HAS BEEN AN AWKWARD
SILENCE.

®m 2 eojurLedest  GemLBuw  a(HOUSSETE  GLoETETSHmS
(PLYa&E&HE B TEIT(HEUT6V.

| WILL NOT BREAK THE ICE; THAT IS MY WAY.

8. TO BREAK THE ICE- TO IMPART STARTING
INFORMATION IN A GENTLE MANNER.

SHFFAWYL G elegwidhamsd GLogTEs Fnnev.

Raman-s father is dead. Who will break the news?

9. PASS AWAY:

Bopgeiis. His father passed away today.

BTN US| SHDS BPHST]-

10. TO KEEP COMPANY:- TO HAVE A SWEET HEART
BT1HOCWTH B)([HHSH6V

THIS IS MISS LEELAA, | AM SURE THAT YOU TWO
WILL GET TO BE FRIENDLY WITH EACH OTHER, NOT TO
SPEAK OF KEEPING COMPANAY.
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IDIOMS AND PHRASES - 6

apiidleo IDIOMS sewen qeuQ@eursipra 6TlILIg, 65T 6ubsHgl 6T6rTm)
oM H(LPIQUITS. BTEVLD BHTEVIOTE  6UPTHIS]  AU(HeUeDS etarTOI  LIudlev
Geuerst(HID, i6UAIETE S T60T !

ssgHsaT LTS, MAKE A JOURNEY' st6tim snmeomb. oy eurmed
MAKE A WALK’ erestmisnp (pigwrgl. opeommev TAKE A WALK>
steorm gnpeomd. ‘DEAD LETTER’ etetim snmibGurGs  opmeumenm
LIVING LETTER" eretray anlefl(prguimgy !

upsGL  upemeusensr, BIRD ON THE WING® emetim
FamIdBUTBs, BLEGLD welgemest ‘ON FOOT erstim snm(piguimg:.

Gweapid slev IDIOMS AND PHRASES @emeril Lmjés60mib.

1. CALL A SPADE A SPADE: TO USE PLAIN LANGUAGE

2_6IT6Mend 2 _6IT6NLIG SnMISH6D

ALWAYS CALL A SPADE A SPADE eliGurngid 2 sitenens

2 _6TemULg Snl.
2. TO CALL- TO PAY A VISIT
| CAME TO A CALL
3. CALL AT:- aumzsv

| CALLED AT YOUR HOME, BUT YOU WERE NOT
THERE

b6t 2 61 il 9@ eubHBUTSH B BeLenev.
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4. CALL ON - TO VISIT

PLEASE CALL ON US TOMORROW
BTN 6IMHIGEN6T 6UBSGILIT].

5. CALL TO ORDER:-

ol LSHHD DILBBTS [Bewed gOULILTE QIOEISDHE LT
SPloyDiSH60

THE PERSON IN THE MEETING WERE UNRULY. THE
CHAIRMAN CALLED THEM TO ORDER.

FlLSHDG aupGaTy OILmsTS  Bewevenno  goulLBumgy,
HEMEVOU] DI6UTHENET QOBIBTS B\(HS@GLTM LITNSHST].

6. TO CALL NAMES- TO CALL SOMEONE BY
UNCOMPLIMENTARY NAMES

HETH  TTHMBBENMTL  @(HEUD]  BIPSHEWTHH6D  (LDEWL I,
(pLLmer 6r6TLIgIGLIT6V)

IT IS NOT PROPER TO CALL A PERSON NAMES

@HEUEHIL! LIPNSHH6D (LpenDHUIGISV.

7. TO CLEAR A HEDGE OR FENCE:- TO LEAP OVER
FENCE: Gsuslsnwisgmen(hge0

RAMA CLEARED THE FENCE
gmwest Geuedenuwid; &TeuoTigeTTed.
8. TO CLEAR UP:- TO EXPLAIN

THE CHAIRMAN CLEARED UP ALL THE POINTS IN THE
MEETING.

HMEVAU] Fnl LGHHD 6T6060T allaguwinisememud ellenddlerTy.
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9. CLEAR OFF alsvdlgQasv.

CLEAR OFF - YOU HAVE GIVEN ME ENOUGH
TROUBLE.

sllevdlFQaev, eTedb@E BuUITEIOTERT CBHTHSTMeU HhHFHIEIN LTIl

10. TO CLEAR THE COURT:- TO DRIVE THE PEOPLE
OUT.

THE JUDGE GAVE ORDERS TO CLEAR THE COURT.

bHud  gemereusmyud  GamjlemL  oLHF  GFevoeviomm)
S mesuTUIL LTy

IDIOMS AND PHRASES - 7

apidleo  Gomfulley  sewsspp  IDIOMS  AND  PHRASES
o sitener.  SlupMlsd  ggmemoTeTeney  eupEGaTOBE  Bumuller.  Flev
uenpw umewt (OLD FASION) oy dlel®io.

BLOG) 6T6UDT 630l 66T QeuelILBHSS Quomlenw
2 LBWTHlGdlaTCDTD. DHCL Hog o ewurjadlaenearub, DMleneund
Sowur  GeusfléaT L susdem  auriupbs  GomPliLeeny CHeneuwims

Bm&dng. BsnE 2 s GFieuGs IDIOMS AND PHRASES
Gweapid slev IDIOMS AND PHRASES @emeril umjés60mib.

1. BOLD FROM THE BLUE:- AS A SURPRISE &leGyeu
Sy FFflwiepl HIbLig.

MISFORTUNES STRIKE A MAN AS BOLT FROM THE
BLUE

sy Blapddlss walsemens HleQrein Hrdb@Edlemme.
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2. DRAG ON:- TO CARRY ON: QsmLjhg S)\(ps5sH60
HE DRAGGED THE SUBJECT, ALL WERE BORED

S|6160T aﬁ]mu_l‘ej)mg) B (15 5I50BTEETGL  BGUITEITTET. DIEMEIT6M(THERGHLD
GUT) 219555

3. DRAWBACK: SET BACK geoL 3606081 Lisvaied

SHE CAN'T EXPRESS HERSELF; THAT IS HER
DRAWBACK

Sleuemmed  LfbgiGsmstenorm Gues  (pyungl. HCa  Dlsusg)
LIGVGIGOTLD.

4. NIP IN THE BUD: TO DESTROY AT AN EARLY STAGE
(pememuilGeuBur lsitarl sl 6v.

ALL PLANTS OF TREACHERY MUST BE NIPPED IN THE
BUD.

auehFssF QFweser (pewemulBsuBu Elerell srlwiii Geues(HID.
5.BURN ONE'S FINGERS: TO SUFFER LOSSpegL LiLi(hgsv

HE HAS BURNT HIS FINGERS IN THE BUSINESS.sj6ueir
NLTLITISS60 BOILOEDL ST

6. CHILD'S PLAY:- SOMETHING VERY EASY 18& &evuomest

IT IS CHILD'S PLAY FOR HIM TO DELIVER A LECTURE
FOR ONE HOUR.

@ wewll Grb Buaisug SleumHdbE Ws &Heoub.
7. SHORT CUT:- A QUICK PATH &adljio Gy @mis@ eulfl.

THERE IS NO SHORT CUT FOR WISDOM
@TeTD QUIIIBDHEGHF FVLIDTET GHMmISEGaL B)E0en6v.
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8. DAY BY DAY:- CONTINUALLY prenée mrer
PRICES ARE INCREASING DAY BY DAY
BTEHESG BI6T aleneveurd ghlaGaTeanGL CuTSng.

9. BEYOND DISPUTE:- WITHOUT DOUBT &5085855h@
B 106t

IT IS BEYOND DISPUTE THAT VIVEKANANDA WAS THE
GREATEST SPIRITUAL LEADER OF INDIA.

Bhdwurelss  WslGufly  embas  SHemeveuj  MGUSTERTHS]T
sreTLIley FHBHHGL B)E0enev.

10. NEARBY:- CLOSE BY sympdlsv

THERE IS A TEMPLE NEARBY

SImBL e Casmulley o _sitemag).

IDIOMS AND PHRASES - 8

SBIEe  GUQUIDEHENET  (pevSemd uITiFS QFis  PlEhi st
Fevoupdin@ sTIBIEDTS HETHUIYSSETT. BeubpdnE LI EmLD,
SCroHs LJTEIBISEHD LSTIOTS 2 6T6m6r. LeTe0 GILI(HLOLIT6VT6DT
- o WirssauEsTaT  GUQUIDSEHSE (pasTerCy GO L &IGuTev
CLPEVS NS T OFTELEVZ)UIEOT ). &lov BIQUILDFHEMETUJLD |6l
GaTaIDLSDHBTET STTTSHMSUID LUTFLIGLITLD.

1. ARABIAN BIRD:- THE PHONEIX BIRD; A UNIQUE
PERSON: guupp wesligei

Ueflden upsmeu LrmemsHled @GOUNLLLBD @@ UDemeal. @
FOWSHO @ LUellden Lpensustest 2 ullj eurapd! Dig GDHSHeL 6T
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g6t FToueded(mbg  BeT@erTh  esldsv Lpeney 2 uNFOLmID !
Buugurs @By e Ueldsiv Lpsmey WLHGWL 2 ulljeurpLd.

GuUIE, VG dYjeunTer  HoenwseT Gsmeiieuj  GeuE,
fooBy. @ps QUUDD welsjsmer @bF euTjhmSmws CBTe®
GUINRICLY) S

He is an Arbian bird. oeuj eliupmeus.
2. LION'S SHARE:- A LARGE SHARE; Qumpw uk@g,

FEMI  SOSHW QLG apHSH B wOw  WO(Hahisais
2 saCur® eHfl W mashsmends Gsrarn Fhisbd  eupdled  Heir
UhE 2 flowreds ST UBINS  (pHedlsd  GaLLG.  HD
W(pasmsemeral. SiFHlsn auedenwCur® S(HLLSTE B)6TOTT(F &HT6D
uGHows GCaslLg! sotg GOLUSHDSTE GHTOEIT(IH  HT6D
uGHowwd CaslLg! smLd soLfurs 15 SmE@En &6
LGHWTeug SHThiIGT  61(HSHISCQBTETETEOND  6T60TmI  LOHOLOHBMHIGET
Hewesiss0Urg, Fhisb, Bbs BTAIGTD LGS 6160  &(HSSIL 63
wroulL wry  Geusor(HOTETTENID  6T(H&HGHIS OB T6ITETeVTD 616G !
FhssgIer wry srem wwrmUL  (pgud? @@ euPlwrsl s
QaThs@D usfleow (pYsHsg dhsb! Bbs bHs Smzsulledmba)
2 _(HeuTest Guuib Bgi! Hws JYSHY LWSTUHSSHIHEDTLD.

We will have a Lion’s share of the business.

elwmumysglsd Qup LGHeww BID GuIGeTLD.

3. TROJAN HORSE: HIDDEN DANGER

LOMDHS(HBEGHD SILITWILD.

‘Gamevest 411 gITi eleeid SCrEss HmBHUINN (B 6T(1HHS
Yyflss Gupp Buuid Gg. LeJTRsTEmer (19Tl B&ISCHT))
Qeusvevds sMBW SCrosjsst OCufl 1Fs  GHewgeopws ufFrs
aeflsgey. OGuiw  @Hogulesr  alpmns  uGHulesr 2 6TBem
gymenoner  SGré&sl  GuTieiyjEeT LDmDSHSG  MeUSBLILLIY(HHSHET].

Bemafyelled  @bst  Gurjeiyjser QeusliGu  eubg Lgmit  B&J
GamlewLd  ssasmen 2 aefhhg  Hobgele  HCydbsissit
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BEBHSSET LUGhSOF. LITL BSJD LSS QIbL  (PODIDSSSL
Hevtesty  alphas! B ufleseEns@l  Geteny  LwWkISFLOTE
GBTEHD B (HESHIBL!  msLupd  CuTsgI  UflasemenL
GuDGeussar(Hid !

Be careful about accepting this; it may be a Trojan Horse!

Bms gomies OEmeTaudled  seueiors  BH! BHv  Sumwd
LOEDDBS|(HEBSEVMLD !

4. PYRRHUS VICTORY: A RUINOUS VICTORY Gumd
BOILSB0 dlenL s Geubl

eILIgey BTL(H LOGSTEU6H  emLg6iv. &l(p. 279-b yevoi(hy Grmibibg)
CuUTIOBTHSHS euest, Gumiled Geupdl GumTer. yesrmed  GUTH6L
BH6UT )| (pS&womest BH6NBI &S HEH6MULD, 1Y 1] & 6M6ITUJLD
LNOSTHSSTE. e Qeuplenwi’s LTTLguisuf&enLD  “@LiLg
Ben@erm GuTRled Geupdl SlewLssTev LFGa  E)(HEBBLOTL L T6I ”
6160 m| Gnfdl eU(HHSlesTT60 !

He won the battle but it was a Pyrrhus Victory.

Sleues  Gumiled Geup®d GQuDTeT. eleflepid GUHLD  HAIL SBHlEL
SewLss Geupdl 1.

IDIOMS AND PRASES - 9

apiidleo  GQuomPuled o siten  Gguibseiley  SHeulg  HeITEHLDEMW
SNBHOBTETETL  GertHlwemownggl. midled  Gomullest  oyestom
ool @eupempd  GOIILeomD.  Geupenn  SILgBW (g6 6T6iTM
Gasirel GaL_&TID6D) LWSTUBHSS Goussst(HID. Bbs
s Frssenenwenwit updl BHed  Blyesorymen  6160.19.600108  Frmid
D(HEDLDWITET H(HHSH B)G):-
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“We tamper with but we tinker at; We find a fault in a
person but find fault with him; we act on the spur of the
moment; but at a moment’s notice, we are insensible to but
are unconscious of; we say for long, but write at length, not at
long, although at along was once an English idiom.~

GaYId Fl6v GIQUIDEHENETLI LITHSHEEVTLD:-

1) LEVEL HEADED: TO HAVE A WELL BALANCED MIND
BOHBEDEENHUIL 6T FbSle@HD DS (LPEL WeU].

The Judge should be a level headed person. pdlug
BHBleeEnUIL 6T FbSloH@ED esT(penLweugTs &) (HHHCeusassIHID.

2. Rainy days:- Difficult days @egLiomenr &mevlb.
You must save against rainy days.

HOYLLOTEN BTVSHHDETH (GLIBUTCS) [ BGFjbsBeuett(HLD.
3. Run Over:- HIT ogu@mgsv

RAMAN WAS RAN OVER BY A BUS

JTLD6ST LIG6rdl6d SJIQLIL L TeT.

4. Rely upon - Depend upon - pibLsev.

| rely upon your words.

2 651 QUTISHMBHM6N BHLOL|HIBG6IT.

5. To Run Short - Scarcity - $ipbg Camemigmsssv
We are running short of stock.

sTaiseflLD FrHE Siba CHTEgHESDS.
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6. SIDE BY SIDE:- AT THE SAME TIME &Gy &wwgdlsv

He is a lawyer. Side by side he is doing a business.

S @ eupssPleh). 6 FOWSHHV @ NMWTUTTHMSUID
BLSSIEDTY.

7. Silly ass:- Fool @pLLmeir

The new servant is a silly ass.
L|&IC6u6mE0SBSBTT6ST 6(ThH (LPLLITEIT.

8. Set in:- Being - oy yiligse0

The monsoon has set in.

LIHeULDeDLD L TIDLNG S16L L gl.

9. Stir up:- To exite: - denjBLOSH L

His speech stirred the mob.

aleuj CuEFs Gl LGmss SarjhOss CFiisg).
10. At a stone’s throw:- near, not for away.
Our school is only at a stone’s throw.

6ThIB6IT LisiTel DHEID S\(HEHm.

IDIOMS AND PHRASES - 10

Guaib Flev BIguIDassiT:-

1. PENNY WISE POUND FOOLISH: Careful about small
profits and foolishly blind to larger and more important gains.
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Fleenig Hevtest Sy sTwiisst LD aNPIGLMYHBES I B Guflw
EUTLITAIGEN6ITLY LI FiHlbsTg) (PLLTETSHEIOTS

Sleupenmaill HelBHs6v.
A pennywise pound foolish man find no prosperity.

Fol o sTwniseiley  seussomul(mhE G Guflu  soTLRIBmST
eI HelHLD weslgesr (WeirGermGeu (LpIQuITE).

2. TO PAY BACK IN ONE'S OWN COIN TIT FOR TAT.
Ll @i

YOU HAVE TO PAY BACK TREACHEROUS FELLOW IN
HIS OWN COIN

OUEhFsH LNBHmIGE 6uEhFGLD Fi.

3. TO PICK A QUARREL: TO SEARCH FOR AN
OCCASION TO QUARREL.

getenL. GUITLEF FhajlusSms eTHFUTT &S ([H5S60.
DON'T PICK A QUARREL WITH YOUR SISTER.

4. PERTAINS TO: BELONGS TO: gmewpg aFrjhslmriug,
06051 GPISSGLLIS)

THE STATEMENT MADE BY HER PERTAINS TO HER
CASE.

SbsL1 Quesoesll, anPlug Sjeueng Camensd GHNIHSSTEGLW.
5. PICK OUT: CHOOSE; Ggib0sh&s6v
PICK OUT THE BEST SHIRT YOU WANT.

B eM(HLYD Bevev FLewLemwdh CHiHOBM.
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6. PILE UP. ACCUMULATE; Gzal.

PENDING PAPERS PILED UP BECAUSE OF HIS LONG
LEAVE.

etz BTl eBH}(LpenDWITeL Blewmuwr GULILFEET eHLF6OTHTLO6
Gajmbgiedl Levr.

7. RUN AWAY TO RUN; eug11 Gumrgsv
SHE RAN AWAY WITH HER LOVER
SI6UGT H60T BTHEVENIL 6T 6LqLIGLITETTT6IT.

8. RUN DOWN: IN A LOW STATE OF HEALTH. eo_Lsev
OLoedlEH 60

SHE LOOKS PALE AND RUN DOWN.
Sl6usiT (pHD CeuEnSH g, 2 L60 Qoedlbg STemiLbh&mmesir.

9. RUN DOWN: TO STOP THROUGH WANT OF WINDING
BWBHID (HYSTID) QLTH Blermieil 6v

THE CLOCK HAS RUN DOWN PLEASE WIND IT UP.
BYSTID PLTG Hlermeill L gl sweQFiig FTelQsr(.
10. SACK: Geausmeouledmbal Had alHH60

IF YOU DON'T PERFORM | WILL SACK YOU.

B mepTEs  Gouemev  QFLWEIEIENEL  6TETDTEL  2_6iTemen

e s HGousr.
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IDIOMS AND PHRASES - 11

1. Look after:- To take care of seussggsv; QUITmILILITUHSS60.
He left me in charge, chiefly to look after his garden.

(padwworil, sarg CsTLSHms eerg QuUImInisdy e BHiel G
Sl6uest GLImesTT60T.

2. To be made of: To be composed of (gsrdlemsd)
2 _(HEUTSHSBLILILLQ(HSHSH6V.

The chariot is made of wood.
IHD OISHBTL 2 (HEUTSHBLILIL IQ(HBSDS).

3. Pack off: To send off quickly and unceremoniously.
Fadlyoraad FDEAFSTUOGTOIUD @(HEUEHET DIEILILIGD.

He packed the begger off.

eue LlFengssryenet FadyGL enililledl Lmeor.

4. Pass by:- To imit, to overlook urjssrg L HelBH 60

| passed by this essay inadverdently.

Bbss B HEmImWL UTjesTg el Hiell GLer.

5. Vote against for:- erdlyraseyn, usflssn Gaur  HLGUTHH6d
Hundred members voted for the motion and five against it.

Sjorearsemns usfss 100 2 miinleriseEpd, dFHiSH  RbS
Gu(pd L HLIGUITLL6dTT.
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6. Radical idea: Great principle:2_wijbg Gsmsrems.
Raja Ram Mohan Rai’s radical ideas caused a revolution.

gregmymd  Gomser  gmullet 2 wijhs  Osmetensser  GLiflus
Lyl slemwg Corpmieisss!.

7. At any rate:- at all events sriugls UTFSSTEILD.

At any rate | have to pay my debts.

eIILIQLI UTTSHSTEVID [BI6 61601 BLTHMeNF QFSHHCW &
GeussT(HILD.

8. In Camera: in secret: gasfwiors
The judge heard the witness in camera.
bHud Fr feow gafwwomin elFTfissmy.

9. Lead a dog's life: to lead a miserale life gugworenr -
aImpay BL S
After loosing his job, he leads a dog’s life.

sz Goumevenw  BPHHIADEG,  DIeUET  SHIWITOTET  6UTLDEY
eumTLpESIMT6DT.

10. Let the cat out of the bag: To reveal a secret gasdwsems
GeuamuHH60

The Finance Manager let the cat out the bag when he
hinted that the company could not pay back the deposit
money.

Bl Guevmery Bimieuenid QLT LewIGBHB(HLINSST BweoTs)

sretimign®  (Blmieusnsdlesr 2 ewmeno  Blewev  upPlul)  FEILSMmS
QeaueMu’® el L.
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IDIOMS AND PHRASES - 12

1. Turn Away: To dismiss: To avert piyraflgsev.
He has turned away ten applicants.

Sl6UeST LG leTeILILIGSSTTTHem6n HyTHfld 6.
2. Turn against: to become hostile to Lmas560

The secretary suddently turned against the President of the
party.

sl HF QFweoreny HeGraim HemeveuenTLll LnsSHSIE QBTessTLTy.
3. Turn aside: To avert, To deviate Yppng GFsvevev.

How can a wicked man hope to turn aside the judgement
of God?

sLayeflett STUNedmba sweust 6ILg SUILEUSDHSTET BOLIbmES
Gameiren (pLgujLom?

4. Turn out: To Assemble; Guyereilsv FHlyEmHHev

The Whole city of Delhi turned out to welcome the Leader.
Hemevauen] aurGeaunas GLeved B&HIGL Hyew(d eubDHG.

5. Turn out: To expel; GeusfGuwDMev
He was expelled from the party.

aleuj sl Fuledmba BhsulLg.
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6. Turn out: To produce as a result of labour. o_smpLidermed
o2 (HUTS@GWD QuT(heTHaTeT 2 ML)

How many cars this factory turns out in a day?

BbssH OCHTPDHFTMD @) BTMETEE CIHHMET ST HEDET
o _pusFwuns@Eng?

7. Turn out etetusmE Gwspid To put a pasture, to result. To
be outwards, to make tidy, to get g dlw SFssHIEET 2 65EH.

Let them turn out all the cattle to pasture.

U HET BTOBMLBMEMULD GolIFFaHE eI L (HID.

8. Turn out to be: prove to

The fellow turned out to be a fool.

3bd WFTO (PP (PLLTET 61638 HeoTenest HlemLig S meit.
9. Turn to: Turn toward: Gpr&@zev

Turn to god for mercy and help.

B(HEVETHGLD, 2 Helb@Gn sLajwer CrTddls H(mLby.
10. Turn in: go to bed. uhasd GFsvv6D.

| will turn in by 10 p.m.

BT6T @6y LSHFH! eNleE@GL LGHESSICLTGEG.
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IDIOMS AND PHRASES - 13

‘Get’ eretip  ellewenrd@amed e  Adverb wpmid  Preposition
sEHL6T Caibha OeusiGoaiml jSHFHHIBM6NSH SH(HLD.

1. Get About- To go about: to move from place to place
BLEGHDE BILID CFeveIH6v

The Storm is so severe today that is it impossible to get
about.

@6Tml  Ljwev LeOTE  @(HUUSTev,  Geuml @l_‘ej)gg]g')@e'r OF6vV6V
PLuimg.

2. Get about:- Higher than either literally or figuratively
2 WgSBld BHSH6L

Neela has got above Leela in the class.

suGLIlled Heor, eSevmemeusiiL o wiIjbg HlesTmmeir.

3. Get about- To circulate; ugeygsv

Strange roumers about that famous actress have been
getting about.

b YspOuDDn  BymsmwlLbD  elfsSrorer  eughlssit
Slssorenioullsv  LiFeusvTulent.

4. Get Along:- To advance (psitGestnigsv

He seems to be getting along well in his business.

Sl6uesT HevTg AWTUTTSH6 BetTE (PeTGarmiusTas CBHdna).
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5. Even though we earn three thousand rupees only, we
manage to get along. prhssT ewpeurulyd  epumit WL HGW
FIOUTHGSTOIDIL HCLCW FHHIDLUSMS BLSHHSCOTLD.

6. Get at- To reach; to attain to =emLz6v
The object in this inquiry is to get at the truth.

Bbs eatgmeniulet  GpTEsLD 2 awemwenw LGS !
(BT HLIGLILIGS)

7. Get away- To escape; to leave; to get free sliysev;
FSHSTLOTSH 60

The thief got away with the motorcycle.
HmLenr GorlLTy ensFsdlenLer sLiledll Lmeor.
8. Get back - to return; glmioLzev

He has just got back from his long journey. sesig Hevwr
LIwessTS Sl mbE Deustt GUIBLITEIGTEN Sl(mHbLileurment.

9. Get back:- To receive back; Wew®n GLmigHsd

| have just got back the jwelleries that were stolen from the
shop.

st BLWIOmBE  HHLHOBUTET  Benssemer  BUIGLITSHIHT6
Slmwul QubHGmer.

10. Get above - To arrive in front of; to arrive further
forward wppeueny 18 (pesTGaTmiHev; (WeirGadlt Gugev

Do not allow your friend get before you in learning.

2 651 BT Lglnled 2 sitemerail (phsHeilLTCs.
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IDIOMS AND PHRASES - 14

Get’ 61637 ellemeu1gQFT6VELPEVLD 6J T TEITLDIT 60T Phrases
o (meurdlesimenr. Gepid Feveunenmrs LMFLIGLITLD.

1. Get behind - to lag; to fall into the rear; to get into
backward position - erGestmigev

Raman gets behind in business.

TTLO63T eIy &&5lev N6t GearmyeSlmrmesr. (pesTBeTHOLD
S WeT6V6m6V)

2. Get between:- To arrive in between - Gmeums@o GenLGu
6U(TH 6V

A body of police got between the opposite mobs.
sdfle @wusvseiet ewLBw BumeSsiv ubSH .
3. Get beyond:- To go outside a limit - ersvemevenwt BMIFH6V

He went into the river to bathe, but getting beyond his
depth, he was carrier off by the current.

SleussT YOy  HeMBBLIGUITESITET; ST FLOTEMSHHHInIQUI
LG SHl6tT 6T6VEMEVEMI B Geu, Qeu6iTemg &5l6v Y N2
G\F6V6VLILIL_LIT6IT.

4. Get down:- To descend from a higher position to lower -
2 Wiy QLHIOBhe sTPHs SLHIDE BHGSE

They have climbed up the precipice; How will they get
down?

QFRIGHSSTE  meVIDF  DeufseT  golemiaer;  eiliLgs  S6L
B)\DHIG6UTJ &61T?
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5. Get forward:- To proceed; to advance:- (peirGemigsv

| hope that your son is getting forward with his education.
2 651 &6 Lglnlev (wpeirGestmudlpmedt etedtm HLOLIESIGMEDT.

6. Get off- To escape, to dismount:- sLUILFH6L, BDEIFHSH6V
He got off his car and went into the house

aeuj srfledmbg Bohdl 6Nl gDEeT GFeTory.

7. Get near- To approach:-Qpmhi@sev

It will be dangerous if the ship gets near the rocks.
BLILID LITeHDBEN6T Qb (HBISeTed s g

8. Get on- To succeed; to advance; to fare - Qeupnl
OUMIBH6V; (Lp6aTGeaTmIZH 6L

How is your daughter getting on at college?

HOVTIUNL 2 6urg Qe ey B\mHbSmmeir?

9. Get over- To overcome; to surmount - swmeflsg WeEpse0
You have got over all your difficulties, have you?

2 6315 HOGLBIGMET FloMehg esmHell Ll Geveneow?

10. Get up:- To rise (from bed) u@®&mauled(HHg 6T(LpSH6L

| get up usually at 6.00 clock.

QUPSHEHLOTS M| L@ 6T(LpHS(HLIGLIG.
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IDIOMS AND PHRASES - 15

Give eteity QaFmevsyiLeit Gemewtbg Preposition eumbGumrg Lisv
L&l SfSsmiser GUDLILIHETDeT.

1. Give away:- To transfer, to part with wppeumsE HHBH60
He gave his daughter away in marriage.

Sieuf S6i DBEHGEGS H(HLOID QFLSTY.
2. Give back: to restore, to return gmpids smsev

Please give me back the book you borrowed from me.
st LO(Hhg umThidSl USss5m8 SwaGFig SHmulls si.
3. Give in: To yield; to submit #yewrenLg6v

He was compelled to give in.

SI6UGST FFETEHLWI [l LISl BLILIL L T6dT.
4. Give up; to abandon; @miFwrs il Helsv.

| gave up smoking.

BI6T LenaLliLens Hlmigalei GLebr.

5. Give over: to transfer; to handover from one to another.
He gave over charge of his office to his successor today.

SHHEG ADSHH aHUTLD  HTGeuemevls  QUTMIIEHL D6y
QLILIGHLSSHIT].
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6. Give off: To emit; to exhate

Some flowers give off their fragrance at night.

Fm wevjseT Brelled BmioeTSHms GeusnulBElsTment.

7. Give out: to announce; to emit olellgsev, GeusiulBH6v
The jasmine give out a sweet perfume.

wevelenas Beflu BoIweTHms CeualulGEng).

He gave out that he was going to America.

SIOwPlesT CFevausTE Di6ussT DlelsHTer.

8. To dig one's grave; to ruin oneself. @meusny PG gH
G&meiTemev

Don't dig your own grave by doing wrong things.

saprer  QFwevsmerd  QFwg o etemer HOW PG FS
GsmerenmGs.

9. Light up: to illuminate gefl GuUDFGFIIWL

It will take five lamps to light up this room.

Bbs D @eMOuDF CFiiw mbg elend@EHssT GouaiHiD.
10. Light up: to become cheerful wevjhdlm&s6v

His face lighted up when he saw his wife.

HEV G| LDMHSTENHWILT LITTHSHOIL 6T DI6U6HT (LPBLD D6V hSHF.
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IDIOMS AND PHRASES - 16

Bgioueny @ty BIoPHED GupulL IDIOMS AND PHRASES
BN  LTTSHHGTCENTD. H6mJ ST  (LPIQUITEH Y hidlevd  BHL 606D
o siten yuilpsasemsster |dioms and phrases - aflsb 100 er6TLIZ;)
cHHMme  FPlw  erermienlEems  aTeTUmS  (PHMID  BHDeuGy 26wy
wpud!  Gwspd  GaTLFGeumbd:-  MAKE®  earetim  QamsvsyiL st
Bewewihg Prepositions womib wesibEigen  euHLGUTE  Blenmul
ldoms and prases o (peundlssipenr.

1. MAKE AFTER - TO RUN AFTER WAenesimev qig&
(GF6VEYIFH6V

The constable made after the thief.
HmLmerid FISHHECBTET([H STT6OLLI6T L6T6sTed QIQeunTy.

2. MAKE AWAY WITH:- TO REMOVE IN AN UNDERHAND
MANNER; ABSCOND WITH

The cashier made away with ten thousand rupees.

sradluwiy LsSTullyd CHLITEML DICEEAEICEAE LI
BHENEVLDENDEUTEIGIL LT

3. MAKE FOR.- TO MOVE TOWARDS, TO TEND
TOWARDS; TRY TO REACH Gpréadls OFoased, emLw

PUHSlS S0
Sheela must make for home before it is midnight.

‘aGeom BeiTeizey @& (Weiestj el GaevevBeusssIHID.
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4. MAKE OF: TO UNDERSTAND; yfibgiGasmsitemsv.
| am unable to make anything

sTeiTeaTQeuedT) 6T6aTaaTTeY LfB &GSt (Lpiguielleoensv.
5. MAKE OF: CONSTRUCT; 9giemwss60 &L (5360
The chariot is made of iron.

Db THD G\HOLITEL 601G

6. MAKE OFF WITH: TO RUN AWAY WITH gig6ilhgsv
She has made off with my clothes.

6T60T D EMLBEHL 6T DIGUET 6lg 6L L6,

7. MAKE OUT: TO WRITE OUT; eipgissv

Make out a cheque for one thousand rupees.
Uiy epuTiIGEE @M OFs 61Ipg!.

8. MAKE OUT- TO DISCOVER;, TO FIND OUT
BT HLIYSH S60

He cannot make out the meaning of this poem.
6USTITEY Bbsd Hellengullest QLIT(HEn6Td HT6wT (LPLGUWIeTlsLEm6V.

9. MAKE OVER:- TO TRANSFER TO ANOTHER PERSON -
B\ TOETT(HEU(HEBSE) LOTDHMISHEV.

The old lady made over all her properly to her son.

QUWISBTEN  (PSTLLY ST OFTHHIBHMEN  H6oT D&  GILILI(HEBS)
orHmledlL L meir.
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10. MAKE FUN OF:- FIDICULE; uflaren Qgiigsv.
When she slipped down they made fun of her.

Seuet 6 alpBHBUTH  ETELLT(HLD  JleuUewaTLl LTS
FIflS BTy 6.

IDIOMS AND PHRASES - 17

MAKE®> Qamevemev el g eiapdlsim  Guoed  Fev  mestenipsien
w@er Phawenper semertt upPl umjiGumi.

1. MAKE A CLEAN BREAST OF:- GIVE COMPLETE
CONFESSION. aflegwigensg (ppsugions @LLsOST6iTsmed

The witness made a clean breast of the matter.
grl g allagwdbemns (LpIeOLOWTES @LILIGEOSTEITLT].

2. MAKE TOWARDS: TO GO IN THE DIRECTION OF
HemFGrradls GF6vsv6v.

The swimmer made towards the right bank of the river.
o6t semgemw Crredl B ey GaFetpry.

3. MAKE HEAD OR TAIL- TO UNDERSTAND
LB SI0ST6T6m6D.

| con't make head or tail of this story.

6TEITERITeY Bbd BmBemwILl LfbgOsmemen (Lpiguieilsvensy.
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4. TO MAKE UP ONE'S MIND:- TO DETERMINE@miduwimen
PYOSE Ql(HS6V

She made up her mind to dismiss the servant maid.
Sl6usit Bousmevsamilenwt HadSleiL (Lpga|GFLIST6rT.

5. MAKE UP- TO SUPPLY WHAT IS DEFECIENT.
Gmpur@hersn 158 CoHemeusnwl L j&H0Fi1s560.

They have collected twenty thousand rupees but they
wanted five thousand rupees more. A patron made it up.

SujseT  Gudlemuiyd  epumis  CFISSTIHET.  JLEUTTEL
SlUfHEHEEG eteid  mwruiyd  Csemeuwmit  S(HBSFH. @
DUBTUTEN BB LTTHMS HSSTS.

6. MAKE UP:- TO COMPENSATE r@®sL L6v

Why should you expect your father to make up your loss?

2 _a1g B SHmS 2 61 ShensWT] FHELL Geussnr(hHOLoeTml 6J6sT
TSy selpmii?

7. TO MAKE UP TO PRESCRIPTION - TO COMPOUND
THE MEDICINE LréLj wmbaissl® spdHlssmsev

The Doctor made up the prescription for the patient.
LreL)y, Corrwreflead@ wmbas@Giu FLenl ewdld SHST].
8. MAKE SURE: TO BE CERTAIN 2_midliL®hgsev.

Make sure that you buy the correct book.

FRWTT LSHBHBHMS UTRIGHIMS 2 MISIILIHGSSIBISE.
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9. TO MAKE MONEY:- TO EARN MONEY: wuewmmb
FLOUITSH)SSH60

| HAVE TO MAKE MORE MONEY TO MEET MY NEEDS.

cTe0g BHemeuEENETEF FOTEMSSE BT IHBL LD FOUTHBES
GousiT@Id.

10. MAKE IN APOLOGY: TO APOLOGISE ipeiresiliiy

GeuevorL_6V
Make an apology for your mistake.
2 61 HUMIGE LesTellis Gaeir.
11. Mediate Between:- swrgrernd G&iigev
America tried to mediate between Indian and Pakistan.

BhFwr, urdlevster G)(HBTHHEHESMLBW DOWRGET FLOFFD
QFeNds (LPWIETDE).

12. To make both ends meet- To live within income;
QU(THEUTULISGH6T  6UT(LDSH6V

| can't make my both ends meet.
CTGITERITEY EUTEYHGHID QFeaBEGHD FHSLLG UM (LPIQUIeTsOE6V.
13. Meet with:- encounter; erdljGamsitemev.

He has met with serious losses in his business.

SI6U6HT HV G| elwmLImy & glev Qu(pHLd [BOIL I ED 6T
618)j Qb IT6HoTL 60T
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14. Mad about:- Foolishly fond of Qeuflsgeniomes FHLITH
He was mad about her.

SlumIEE dlsusiiLd Geuflsgesiomer FOUTH S\(HHS!-

15. Below the mark:- Below the standard sgrefls@w Sip.
In my class, ten students are below the mark.

6Te0Tg UGN LIGG OTETeUf&e FITFfle@D ST o) Sei.
16. Maiden speech: First Speech

| made my maiden speech in my college yesterday.
sTe0Tg BVYTHIUIEL (pGei(pewpwirs Cromit GuFlGseir.

17. To get into a mess: To get into difficulties; smisLmiseafs
LOML19&(\BT6ITET6V.

Don't associate with fools; you will soon get it into a mess.

(L LTesEpLer  GFynBs! (CFjhame) FaalyGo  FhisLmseilsd
oML 1986 G\GBT6ITEUITLL.

18. To cry over split milk- To indulge in useless regrets:
Gaemeuwpn elagwisemer LD 6(HHSH60

It is not use crying over split milk.
Gaewauwpn eleagwnkissmsTiLDD auHHEUSL LweTlsoemsv.

19. Mind one's own business:- Not interfere with the affairs
of others: wpweuy elagwisdHled HemeoulL Te(H5 5 6v.

It is always better to mind your own business.
IGUTIP&HIGLL  wppeauf  elagws ey  HemevulLmosd G (HLILGSH
B6V6VG. (2_6ugl elagwshmes SeualliBs HeLevg))
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20. To make a mountain out of a molehill- To exaggerate
things: oiemmeufluiors slagwbisener’ GUIlFHILIGHSSIS6V.

You are making Mountains out of molehills as you always
do.

eIGuTIpgHID  CFwugBuTeBan © FPlw  ellegwhisemenL
OuflgILB S SIS DT

21. Beyond measure:- Boundless; ersvemeowimpm.

His talents are beyond measure.

SI6UETIF BHDEMLDBEHDHE, 6T60MELUT6VEM6V !

22. Make up one’s mind:- To decide; Sjomesiggsv

You have to make up your mind soon, whether to join in
medical or engineering course.

HSGeUT  Liginfsor  oevevg  Qurpdlufwsd  gempulleom,  erglev
Gxjeug) eleiLeng b FHHIGL Hjwmelss Geuev(HLD.

23. More or less:- Roughly; sworyrs

It will cost more or less hundred rupees.
BH6o1 elleney HIOMJ HIMI EHLITUL.
24. Make a move:- start going; &lembygev.

It is eight o’clock, let us make a move.
vl e LmdlellLgl; BrD dembyGeumd.

25. Mourn for- To grieve wespelD@ 6uHbHISHD
The people mourned for Diana.

LWTET LoenmelD@ Lo&SE6T au(hHbSeur.
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26. Muse on; Muse upon:- To think on closely o_swefliiurs
Fb S5 560

She mused upon the new situation

Sleusit LFHlw Hlemsvsmwiipd o esteiliiurs Hblebsmer.

27. Miss the bus:- miss the opportunity:: eumiiisnug
SHeumeilL6v.

Kamala got the jobs, since you did not turn up yesterday;
you missed the bus. Gppm B eTssTed SWweOTADHE Gouenev
S gzl Lg B euriiien SLpbgeil L.

28. More and More:- oiglasb oFlswrin. uewid GChemeuwiil
BH&Sa).

He needs more and more money.
SlUMIEEG BTENID DFHlBmiIs Lewid CHemeuwimit G)(HESDa.
29. March on:- To invade; uenLGui®m

Alexander marched with his troops on India but turned back
after the war.

SIQevdeTasILy  @BHur  15g  UmL  aTOSHSTE.  DLETEV,
Gumma@LIlesr SO VeI L mebr.

30. Make a lot:- to gain profit; somue»LH6v

He made a lot in the race on that bet.

SI6USTT DBBHS GHS DI LBSWSSH6D 60TLILDEDL [HST6IT.
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IDIOMS AND PHRASES - 18

1. Mug up:- weriLmLID G&Fiigev.

Students should not mug up market notes.

LOTESOTEUT &B6TT FHend GBI esEemen OTULTLLD OFULISHED Snl TG
2. To eats one’s mutton:- To dine; smiipHsev

(O8I yadleol LPsSSSeT DgUiLIeHLUNL TIpHSHSH!)

Will you eat your mutton with me today?

b eTeTenI 601 @edTmy FridGHeurwim?

3. Name after-- To give a name to a baby; GHmzsH@EL
QuWIFHS6v.

The boy was named his grandfather.
UL GHS SHTHBHTeNeT QLI eDeubBLILILL ).
4. Nail a lie- To expost a falsehood; seusnp GeusiiliLIBhGSH60.

The opposition leader nailed the lie spread by the ruling
party leader.

S epmisl Fullent Hemeveuj LTI Seupres CFiidHlenws erdljdbasL S
semevauj GeusfliliLBhg ey

5. Narrow down:- To reduce to a minimum. ouiugmw Gugd
GeUGUTHS (86NDFH6D

The differences between the committee members were
narrowed down at least.
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sl o purifaysaieoLCu  SmpBs  gTw  Gusnissit
BHLFUND QouGHouTsd (FeNDESLILIL L 6.

6. Object to:- To oppose in words; (Argument) misgisannev;
efleursLD.

| object to party politics being dragged into this discussion
unnecessarily.

I TOUFIWILDITS BbHs eleurs & Hlev I Sy Fuisv
BIOLPSEILDH6UNS BIT6T 6185 HEHBC6IT.

7. Originate in- Originate in a place as a cause; (pgsdsv e
BLEHHV @ slaguid CHTETHID SHTFESIILD.

The fire originated in the third compartment.
& (LpGH6l6L eLpeiTDToug SOLITTLQLo6ssTgeL 1985 a).

8. Off the beaten track- New yglw (Fbdysrw (peppulled
SI6V6VITS )

The theme of the novel is off the beaten track.

BTeueOe enWsEHSSH! (FIDLNFSTWSS 0 HHE WwrmLu’L) ydsmer
e

9. Once for all:- Finally; (pigeurs.

Leave me alone once for all.

(PYUTE 6T6TEmenTd HeGw 6D

10. Offend against:- Violate; misev

There was nothing in my speech in offend against the law.

FLLSSDE Bhlwsrs eerg CuFdled @eimid Gevensv.
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ueBeumy  evsdet, LIQyerdE, DHsTeOw  wpmid  SCréss
Qarpsemer  midley  aumsdwnseiled  uTFSEGLGUTE  eTmIGL
Lfleuglsvemev! gQesalley Bbsdh OsTLY evevg HelldE GFTHBEM6IL
LiB&I0sTeLTL Srent  eurddlwgdlen GurmGsm  Lfluyd.  Sieubblsv
Feveupenors LMFLIGUITLD.

1. ad hoc: For this purpose- @bs CHTESSSDETE (80656
OFmev)

SlLanrs sy  eetug  @m  GOUALL  CBrEssShEts
PudssiinGeug G0w. @@ GOl uewl  ovevg GrTesld
HlenoGeuil el LT6L DiH6T SLuleit HTeVD (PYHHINHUBTE DIFHBLD.

An ad hoc committee was formed to deal with house tax
matters.

oIl (heufl FbUBSHWLTET ENOUUBIBEHHETS @I JLaDTeS SO 19
SIEDLDSBLILILL G

2. Ad interim:- For the time being oiBuTEnsESTET (605560
OFm6v)

The road to success does not lie through an ad interim
teaching of false creeds.

saupret  Cariurhsemer — LIGLITENSH @GS as‘rjjlﬁ]ljug)sh@wm
QeupDBEHTE FTENEL DIEWLDSBLILI(HEUBIEVEN6V.

3. Ad valorem: According to value: According to worth
HINDGHS HdsLIG (05HH60 GFT6L)

An ad valorem duty of ten percent is imposed on all goods
coming from USA.

30w fesTaled(HHha BDEGHLHLTEGL  6Tev6VTT  QUIT(HL &(EThE@LD
LUSG FHels SHjemeu elglebsiinlLg).
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4. Alias:- Otherwise ‘steitnid’ (6vdeir GQFmev)
grgmyenions GuwFsGerm@d eu(pHLOOIEFTEL

Senthil murugan married valli alias baby.

QapbHled (LpmHSs6e eueTell sreimenid GIlenW LOESITHSTET.

5. Alma mater- In the place of mother; ssverdl, wsitafl,
LIVBMEVBHPHD  GeuDenn  GewiLmeug STl eierm  GOILHeug

QULPESBLD.

A goodmen - they who have any character who have that
within them which can reflect credit on their alma mater - They
come throught scathless.

BOLGTILIGENET 2 6OLW  [B6V6D  OGNSIHET ST  LIGSHS
BLSHesOuwenTLl rdusds@n sumaullsy euenaulledl aumeuy.

6. Anno Domini- In the year of our Lord. dflevg Ypbs
UBLLD (605HH GFT6v)

Plassi war was held in 1757 A.D.

Werrerd wssw (Sldlsvgieln@Liller) 1757-60 BLbSSI.
7. Ante meridian; (a.m.) :- forenoon; (pmoLissv.
Please come at 10 a.m.

SWOOFUIF HTENEV LiGg LOGwNBE 6.

8. Post meridian (p.m.) - Afternoon; Apussv
Please come at 3 p.m.

SWeOFLIg LNDLIS6D eLpeiTm| LOEwNS@E 6.
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9. Bonafide; Banafides:- in good faith; sincere, genuine
2 6UOT6WLOUITEYT.

We do not question his bonafides.

BIhIG6T  Deuen]  Fh8sHaLILLmen. (Djeuf uDOlul 2 _esrenio
slleugiisensms Lpdles Gmeredl erpLiLIENsVEM6V)

10. Ars longa; Vita brenis; Art is long; life is short (svggeir
CsmLy)

smeoBuir Quflgl; spue BreT Fplg !
Betemid Flov 0GH60T, HMID LNCTEhsF CBHTLFHMOTLI LITHSHSHEVTLD.

1. Bon voyage: (Wish you a) Pleasant journey (LGyehs
Q&meL) auMTPHSH LIWenTsHSHled 6llenL QBT (D& S 60

Mohan! Bon voyage. Gorsen 2 _eiLiwesid Selsrs o &Hs !

2. Magnum Opus: Great Work; master piece (evsdes G&msv)
Quilw uewLLiy; ChISHHLITesT, HeDeOWITWILT LIGHLLIL.

| shall never achieve any great work in Madras; For my
magnum opus, | must have the tranquility of my village.

oI Fphe UmLLmL  QFaTemerullsd 2 (HeuTds  (LQUITE|.
3IBDE WG HeuIpd 61631 SFMoD (GHLPBlenev) Geuetsr(HID.

3. Prima facie:- On first appearance; (pgsv uTjeneuulev.

We had enough evidence to establish a prima facie cape of
conspivacy.

saseflLdD &6 BLBSSDSTET GUTHIOTET Y BHTIHIEET  (LPH6D
umjeneuulGeoBui o_siterment.
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4. Extempore:- Without preparation; swriliiy @estl.
He made an extempore speech in the function.
Seusst Wil et omBsCw elpreiled Gudlesrment.

5. In toto:- Completely; wpmoleid (608 H61GFT6D)

| disagree with you in toto.

BIeT 2 e O(mbg (WwHOleId mmLIHESCmer.

6. Modus operadi; The way of working

| don't find an MO (Modus Operandi) for myself now.

BreT Geuemev QD ufl(pemmenwt eraiTesTed SICLITGE UG bS
(PLIyuIellsvEmeL.

7. Resume:- A Summary Ggm@liy (N0rEhaGFT6ev)

| don't find an MO (Modus Operandi) for myself now.

2 _eatewetl uPPW @ OBTGLIDUS SWTHSHS! 6T60THE DIGILIL|.
8. Sanctum Sanctorum:- Sacred place; sju dlyamid

The foreigners are not allowed in the Sanctum Sanctorum
of Sri Meenakshi temple.

amerd@ Bermid  geow  sjudlyansSlenet  SweLBTLLTY
SIS HLILIH6USHIEEM6V.

9. Ibidium; ibid:- In the same place; =ig1GuTeLGeu,

SLH®)  wpmd  USsehsmer  aWpsGuT]  BaIH  HHSHDG
SUSTILOTEST  BTeVeT  QUWEDFUD, USSHMSWD  GOLGT. @Gy
LSS555H60 (BB WBasn Wen®L GumGasmensst syl Lmed ‘lbid’
(2188 UHSHID) 616t GHOILILNH6UG UPSHSLD.
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Ibid swbuFTLOTWERTID - LIT6L STEUILLD.

10. Viva Voice: With the living voice, orally. (GpGy) Guagsv
Have you completed, your viva voice test?

2 a1zl Gorjps Cuad’ Bxjemeu (PgsgIeIlLTwm?

‘Pass’ etetip aurjsensemwt Gemewrsg wev ldioms and Phrases
o (HeuTdl 2 _eitenes. SeuHemmLI LITFLIGUITLD.

1. Pass from:- To leave; to get away from &l HelHsev.
Let us now pass from this; we have discussed it enough.

B el (HelHGeurib; GurgILomest SI6T6 Bvs
leurglgsTdleil L g).

2. Pass for- To be regarded as; w&lsasLiLiphas
He faster for a learned man in our village

BLOG SITLSHD Deuj LIGSHSHITE LHGSILGSDTY.
3. Pass into:- to go into; Q&svanigsv

He passed into his house.

Sl6ussT H6vTgl L 1gM@G6T QFeTmT6dT.
4. Pass on:- To convey; Gaflsigsev.

Pass on the message to all.

s160BeuM(HB@EGHLD CFiihlenwis; OzFleilujhissir.

176



5. Pass over:- To pass by; Omit @gis@, Blyrsf.
| passed over many candidates and selected him.

[BIT65T L16V U CUOTLILIS T ] B 6W6T YRGS Beuenys
Caib05H5EH6m.

6. Pass through:- to go through to the other side. wmussb
O&6v6V6V.

Bbs Gl aPflw sevureniy (LMILIGSHD) CFoSDg).

7. Pass the time- To spend the time, GwriHemnss
QFevauls 6v.

Don't pass your time gossipying with your friend.
2 6315 BeTLILID STl YsHg CBIsmss CFeaudssTCs.
8. Pass out- To faint; wwrbigsev.

He was unable to bear the heat and passed out on the
road side.

QaIlILSENS  DI6USTITEL  HThIG  (PIQUIIEIENE;  FTEMED @IS0
owirbid] 6N mesT.

9. Pay attention:- To show More care. oiflswrs soueflssso
Doctor advised the patient to pay attention to his health.

HSSeu)  CBTwTEMUILD 2 LepsHld  oiblEs  Seueid
QeIssIoTy SiPleymiSSlemy.

10. Pick out:- To select, to choose Gzib0sMHE&SH60.

| picked out the book | wanted.

prsir el Ussasmss CHibOSHSGH.
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1. Play with: To engage in fun with: elenemuimiigev mHILIL6V.
Please go and play with the children.

SWeQFg GUT, GLPhHENSBEHLET ellenerwim(.
2. Play with - To trifle with: siglenLwmia ellensmuim@eug

It is dangerous to play with fire.

HUIL 6T elenemT(HoUg LIS

3. Play on:- Discharge water on; geswewiyeilsv

The fire engines played on the flames.

&S OmewIlL  euaTgHeT &  gDeuTeneuEEnen  SHevsTeuut) el (B
SADTNSS -

4. Play between:- Operate between; @m GLBisEHSSemLGW
LIWI6T 85 60.

The boat plies between the two cities.

LUL@ B baIhsEhsHm G QFsvdng).
5. Put down:- To suppress: @b @s6v.

The army put down the riot.

JTEDIeID BVSHMS PHBSEILISI.

6. Put off:- To postpone gsdHiGuirLeb.

Never put of till tomorrow what you can today.

BT CFLWEFIGUINS BTHET 6Ud] @SHHIICLTLTCS.
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7. Put off:- to lay aside; @sisdl emeussev.
He put off his shoes before entering into the house.

Il genieTBem  QFeLouBMHE (PedT  jeueh  ‘agddsemen  sPHO
PBHIBE UG BT6HT.

8. Rule out- To Exclude; sememazev.

The leader ruled out strike as the solution to their
problems.

smeval] Gouemev HMSGSHHmSH, NFFmens@s HEGHbHS (LPLPaIsv6v
660 M| BHeiTemedI L.

9. Send away:- To dismiss; to dispatch; semiiLgev
Send him away; he is nuisance.
DIQUMET JIILILY; DI6U6T @ CBTHST6.

10. Side with:- To embrace the opinions of; Gamestensss,
5 SHILIBLITSH6V.

He has always sided with the ruling party.

SI6U6HT 6TIGLITGILD 2,6THLD &L FuNedt QBIT6IT6M BB (ETHL 63T
@SHHIIBLTUI(HESEDTEs.

IDIOMS AND PHRASES - 19

1. Set off- To depart; Lwestd OFHTLHIGS60.

We plan to set off next Monday.

SDSS Hhiseneny Lwewid COSTLHIGS SO HsTGermiD.
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2. Set out:- To start on a journey; LwenTd CHTLBIGHSH6V.
He set out on his travels.
SDIOUGTT HEG| LIWGTIHNSHH QB TLhidlestment.

3. Set up- To bring a new Business. yg elwrumyb
OB TLHIGS6V.

He set up a branch office in Madurai

Sl6ussT (I LSlw Slememenwt ogenyulled ool smes.

4. Set upon:- To attack; sré@sev.

Two dogs set upon the begger.

B BTLSBT UG (PSHHS NFmFHETImeIs HTdbde.
5. Set apart- Reserve:- @gisdlenaidgsv.

One day in seven is set apart as a holy day.

g BIL&EM6L @ BT6T Liells BIenTs @FHIHSLILL (H6TEng).
6. Set forth:- To manifest; to proclaim.

He set forth his views with clearness and force

SI6USTT BT H(HSZHIHHM6N QBHeMeuTHeD, DI(PSHSLOTUID FnDl6sTT6I.

7. Stand up for- To defend; ousfese, BHostmsHd THliss)
AUTSHT(HSH6V.

| mean to stand up for my rights.

TS 2 _JlewosEneHETes Bres euTdlHGeu6i.
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8. Start up- To come suddently without noticed. glieQieu
G et mi%H6v.

A new shop has started up here.

R USw sevL GhiBs Hieusbsil (HeTeng).

9. Strike out:- To try to hit, srés (pwsvsv.

He struck at me; but | avoided the blow.

SI6UTT CTEITENENS HTHBTEN. BI6 g elDeunss H6MljsHCH60.
10. Strike out; to erase: Ba@s6v

He took a penvil and struck out two paragraphs from his
essay.

Sleuss  seugl  QueTFemey  aTHBHH BB UTITHSM6NS 6ol
s Hewyulled(hbg Hadlemes.

IDIOMS AND PHRASES - 20

1. Take Away:- (oispmisev) To Remove; To Deprive one of

Take away the thorns from the path - eufluisv &Ls@Ew
(PLBEDET SIBDHMI.

2. Take back:- To withdraw glmwu Qumigev.

You take back all you have said -  OQ&meieneng 616060TD
Smwul Gum.
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3. Take down: To record; G&meveusns 61(LHSH6L.

Please take down my notes, sweyO#iig mBrsT QFTsLaUmMBH
GOLEUE.

4. Take down:- To bring down; £ifiméasev
Take down that scaffolding - obsd Fmpsmses SPDHEE.

5. To take anything to heart:- To bear it seriously; To be
much affected by it - gerpred Guflgd LUTHSSILGSHE.

Please forget what | said; Dont take it to heart,
SWaQFLG BT QFTaraems WLOHHND; ABOTL  aHHSTCSH;
(Fwevrs Diws 105 SHIHCSTTETTES)

6. Take in:- To escort to a room - oEPLEEG sl gsE GE6sv6V6L.

He requested to take her into dinner - seuemer @yey
FTUUTLIYNE SDPSHIF OGFeveniomml Sjeuet (GeuesoTigesTet.

7. Take in:- To enclose with a fence - &prl GeuedBUTHSH6V.

He has taken in a piece of ground for a garden - sjeued
@ FPw BLHms BariLrsdld HHM GeuedGUTLLmed.

8. Take in:- to include or comprise - o _eierL&@g6v.

This map includes India, Nepal, Pakistan, Burma and Sri
Lanka - @Bs euemyuLd @bdHwr, Gwumst, umdlevgTer, LIFLOT
LOHMID WfeVEIBTEN6L 2 _6TeTL&dl 2 6iTeng).

9. Take in:- To receive regularly - eupssorsl GLINISH6L.

| take in Dinaboomi and Champion:- pmeir eupssions Heriyd
HmId FTowenets QumdSGmebr.
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10. Take off- To remove; - oiBOMISH6L.

He used to take his shoes off - ojeusit seg ‘agd ssemen
S8 D MI6UTEIT.

11. Take off- To begin flight; - eflwrens vwesnsens
OB TLHBIGED.

The plane carrying my son took off at 10 a.m. eeng)
LBMEST FOHNFOF6TD IOTEID SHTEWEL LISHG| LD @S Slembliwig).

12. Take over- To assume charge; ydlw Gumrmiiiy gHmev

| took over as Manager today. mmmesr Gevmemyms Eetry)
Gurmitiy gmGmedt.

13. Talk Over:- To discuss; efleurdlsgev.

They talked over the scheme till midnight. oiaujsst b
S Lsews metellyey euemy eleurdlbseny.

14. Tamper with:- To meddle with oesreudlwions @&msalsb.

Dont tamper with the official records. seTeuflwiors
IVIeuevsd fasrjhsemer wrHPTCs (GHnISHILTES)

15. Think over:- To meditate upon. Sellyiors GuTdgsev.

| was left alone to think over the sudden events of the day.
SisTempw Hleord Hle@rest BLBS Blapddsemen Selljiors Gurdggis
uTfés SelBw efl L1 GLedr.

16. Tide over- To surmount &wmeflgsev.

Give me fifty thousand rupees to tide over my present
difficulties. @UIGUTEWBW 6T63TFH HEOQLBIGHEDET FOTaNSHS WMDLSTUITLD
eHUTLGST(H.
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17. Touch up:- To repair or improve by giving slight touches
GmGasmmid Geusnev.

Paint touch up work alone is pending in the bus. Guufssor
OumBspmId  Geuemev WLHGW  wsvedled  (pgEsLILL  Geuestrig
2 _6iTeng).

18. Talk big- To speak in a boastful manner,
SHOLIHEmLOUL 65T CLgiSH60.

He talk big and hence we avoid him. sjeusit HHOLIHEDLOU|L 65T
Guasusit. &G Dleuenest ellevd@aIGmenT.

19. Throw light on- To unearth new facts; yduw
2_GNIEHLDSHEN6NS HET(HLIGSHS6V.

The excavations are throwing light on ancient civilization of
Harappa.apyiiumellest  oispeurymisslsst  orbi@ 2 simen  Lisppwl
Braflasmasll upPlu LSl 2 cuennsamend HesomHLIgE s 6.
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5. flov lenrEsEHD eNewLBEHLD

GzmLy - 1

“Good morning sir»

“Good morning”

“Flov FHBHBMIBMmeTI CUTeHd GsmeTem euhdl(HBSGCHTLD ”
“CaEphiser, LHO eMILSsd eTars@D Walpddlsme ”

sOVM] UGG ymidleo oy fflenw ongssg OED | Refer
Qaihiser sreardpry. OED eretimmev erciten? eredim Gal & gndFioms

B(H&Sa).

FH8saHmBH Casludled mFFBo Bmess  garmg! OED
steorpmev “OXFORD ENGLISH DICTIONARY ” a6ty Quim(msit.
Qarpseflet DFSHHWD, 2 FFfly, ST (PUD GeuDeHDF FFwTsL
LibgiGsrsrauspare OED | REFER Qaiuwhiser ereirm snmidlpmy
o mis6T S Ffleww, eretiesr 2 om, @seom GUIGuUTE UfldEmGsr OED
6T60TT6V 61601 (Gleu6eaT M) ?

“SILLT, @eileueney STerm? oMb, &HevCuTil B)hidlsbe
19&FeTflulled I HID SiLg ereten alGFagD?”

“YBIEVSSL  6ILH  LFID  QFTDHSHET 2 6T, WS SIF
QFThaeeTud Blyesy G UITLHE e iGumpg GCFjsbs
Gouetrniguwiensd CFjsHg FHWTHS HHeusTed P HEVCUTTH  19&F6r]l
2 V&b (PIHeuGHID Lslp GummisTeng.

MG 61LILG  LWETLHSSIUG 61601 GOIIenU  B6iIE LGS S
uTFS & YibsiGsTerer GeusssiHibd”
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“grfl, Beaim sTme AHGS Nenmliged euFlE@n  LehFT
SIbidleT 2 _Teneut UTFHE LT G mesSpryr? ererm GaslLmy. He
IS gone eretim 2 om LSy QaFTesTEITET. Djeuj  @(H  WISFwTs
CIBIBEMETL LIT&HSIF NG O GUTERTT. 2 10T g&Tous SHeuDTHs
Qameveded Lmemm?”

‘BFFwors! He has gone out eeiryy  Qamsstesrmed  Sjeuy
Geualuflsd Gumit G(HSEDTT 6163 SIFSHBLD.

He is gone oo @Gruigumsts GumiedlLry o6 fHHLD.
BTz  @PHHEN LT ey  SFSsD. GUGurgk  yflEpst?
LIghFT Dibidlell gr6sT 2 Lomemeauls LMjsag SfSSTy eresrmy !”

“merwBur  GUg  elufsorseur  EPlellGLmb! Bevew Geuemer,
BeliBwsv @z Gumetp Heuewpd GQFLwoT GLTD. H(HSSLHID,
esrciiemest  INTROVERT' a6ty et6v131 oibudleit gnmilpmGy!  oiiig
6TEOTDT6V 6160163 S SHHID !”

“o 10T, HTHGH HTCaT FhHHs 2 emwpswoTECea  G(HLILGU]T
INTROVERT. wmmpLepid  upsmosd  Gpliugl, OGeulsliuibheugi,
eiIBUTgID WsaId SwHWTE B(HLLG, DSTOUH  HEVSEVLILITS
£)6V6EVMLD6L @)\(HLILIGUEHT @\GSoTLJTeufL 6160Tml OFTEVEUTT&H6IT.

BsnE adjorors Gmliususny Extrovert ersirm Gameveuryeser.
LOMEUFEET Go6L DiHHMD  OCFMISHIOGI, HEVSBEVLILITSEL  LIPE6UdI,
IMITOUHLEDILD Bewewtbgl B(HLLG, @g Extrovert!

Ffl Grywrdlpg Brewer LTFLIGUTLOT?

“Thank you sir fdlopw FHECHBHRIBEHLST  HSHSEMTILD
au(HEBDTD ”
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@zTLy - 2

G 6UETIIEEBLD’

“UETITEBLD, 616060 (T LoMEIflures B)(meSDassi!”
“QpeoLSSFuled seomL LT Fmy

“6T60T63T &HEVML_LIT”

‘DSBS LG Guilwey sevor HLBTEYMIGSTS 3 610LISSIFluTlsD
SO o dl GmBsTy. yhdleoon  Fures OsFLTSSHTE  SHev
DhSSI6N]  eehim  FRlwmsd QFTevens GBFlumosd  oufsGsmiigeil,
sTjQuTeosleior.  etem  @euG@eurp  Blyewigmasl  LTjSGHmD !
senLsuled ysFeu aurj®aHCs Gumiie GLmib”

augur  sew  Wmegleueny  “Ophthamologist”  ereardlGomib.
eemen  FoUBSLILLL  elwrdlsemers  Siliueusny  Neurologist
61601 BIMLD.

“Yysaud LTFLILIGUED]T ”

“Gynaecologist  (G9ygeub LIT &(&HLD LD(HSSI6uT) 61631 )|
OaFmTeLeVBeusTIT(HILD. ”

‘Peadiatrist’ srstipmsv @HpHems Hev O(HSSHI6T.

STTQUITEOONIVL.  eTRIDTEL  GBW  FIOLBSLOTET  edwTHlsenents
Gurs@b  WwMmGHE Hiyewry.  Dermotologist  ereiipmed  Gmmed
goupsores  elwrdseers  Guma@ueuj. Orthopeadist  stepibLy
FLOUBSLIOMS LITFLILI6U].

“Bevev Geuemer mLISHWGL LgsHd(Ha@EHW !

‘MG SHjbs Psychiatrist - Lib smetr GuraGeusmiHib
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‘Bevey  Geusmer 2 miselLd  auBGHTD!  wUSHWID  ETETLBDHE
ereotenT lFmeveug)?”

“INSANE”  erstipmed  swugdlud. SANE  ereoipmed  Lg gl et
BHLILGL. e CUBHISHEUMT DLW ETETHID FnDHEVITLD.

“Psychotic” eisoidlpmjsGer, eresienr SijszD amy?”

“werrd  (ppgiors  Buzedsg B muueuy Psychotic.  Psyche
etz HByss QFTev, BHeTOUT[HsT, werd! BHeOHHE Db
“psychotic”

“@army  Heopw  CflbgHCsTaNCLMID.  HalGwed o svuSSf]
QF6ITDT6L FFWITE LO(HHSHEUED] DTS (LPLGULD !”

“Patient-mit  umjssls  Gumhser. oyemmev  Patient- oy sl
GuTETS]BH6iT !

“‘Gamserv &my” Be patient, Doctor is in eeitmy  Gumi®
GuT ymHEHNBs  evusHfullsd. Qumrmemwwrs G ereTmID
gapeumid. Gmrwmeflwrs G\ eremid snpeorGom!”

“OlIL FBeemL Fal auBHBNBH, 2 HiHEHHE,!”
“© mhisefLLD Djeveveur Simidleod sHESCDTD !

Ffls 15 QaremGL GeusfGuiblesmy 6.

@zmLy - 3

“GMJ ST 6T6sTenesT QDL DIeUDTeTLILIHG S el Lmeir!”

“6T6OT60T, &6VIT, 2_LDM66U 61601601 (GFUIGTUI?
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Notorious  ersiiugm@ WELL KNOWN  aeiimy  oisyrgluflsv
GumliymbaTisst. &G Notorious o or  ereTm  GFTeiTEITEL 65T
BTBel6L 6160B6vm(HD FflSFHII L TjBH6iT.

“olLLm, notorious estiwmsv Widely known, but unfavourably
st DFSHHD ! yuevwmenr  Hprenr  ererdBoTGL, g Guimev !
SiwaauhEB@GD OBfbs Guwrswmer Guieuf serugnE Notorious”
TN UTFHemGBemW LweTU(hsHs Geussard. 2 gmyewioms Notorious
liar etetrmy gnmevrmid.

“Ualp Gupmeuy ereiTLIHDG) 6T6oTenr GlFTev6eUG &My ?”

“‘Famous  eretimy  Gamevev  Geustor®Id.  Lguevomit  LsPpGLIDHM)
S mLiusuy Famous”

“gpamr, Famous uma ersim GFTeved MBHEICMeT HeTGLO6L

“‘SILILIGSHSTET, DTN, GLPHenSGLTeL Wwed 6leTm GFTeL6L
HlenesigGHoueit ereitest GQameienmer, Ggflujom?”

“eT6o160T (G TEDTEBITEIT? ”
“Childish erestmiGameved 6l GLs6tr. eubs8sh Gsmud SborelnaE, !”

“Childish erstromed  Hay  GeitemengGenid  ereirmy  GQummsit. Gsmud
sugmosd  eteitesr  QFwwyd?” CHILDLIKE  eretiBs  @phensBuimsiim
etetim  Complimentary  osvevgy  yspOuwmlesg o flu Ggmesv.
Childlike face eeitug ysp Gumfl! Childish eesipred 915556
SFFHSLTHMNOL. g &f Egoist - &@w Egotist - &g
s Hlwrgd Gz flujor?”

“OFTELEVIBIGBET, ST ”

“‘GWmBED, GuITews, Fls Sjoud  BeupGoTH BT 616D
SBBBTISFHIL6T B HLueuy Egoist. o eewer updlw  Diewerd 5B
TGOS, 2 _SHTJ6NIDNG  616U6I6TE|  [B6V6VaUST 6Ty  GQflus
Hygemensemeng 6 SisgellLmis eeim GULg 2 eremes LHHIGW
Fpgling EGOTIST.
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“‘BrmiseT  @meurpd  Egoist  eusGeaur EGOTIST oy &Geurm
el(poueisveney FTf DHGS eu@GLilsd LTjsSGDLD. »

“Ffl DOBHS UGG LITf&EeUTLD. ”

GzmLy - 4

“GUEUITHHID FTJ ”
“UETITEBLD. 61631 L 6V6VTILI B)(hEBBIDT &H6iT?”

“auiureln@ Osfbs BewLy @meuy SmhgellLmy. oeujy Dead
house GuTWAIL®H UBSTT. DIGIBTET L6V6VTL B)(HBSCDILD. ”

Dead house &y.... 9iLg erestpmev....7

Bohseuy eILHEGL Gumil FFFLBIE (PIQUDID]T  G)(HHSTT
616515 G60T.

modaFLmdlh@ Gumermy eeiuens, ‘He attended a funeral
sterm QFmevevBeustarHd. Funeral etettwmsd moFFLBIE. Dead house
e1TOTGeLT  NewIbuBemen  LeHSLILSDE (P6TT  HeuSS(HBEHWD  Freys
S ereimmy QUIT(H6.

“menwiBuim! oinguir! @ig Qummsit wrPlelGiom, erestewr?”
Dead march eretiomsv ereitenr yj&sLn?

“Gobseujseilet Sewneu@Lliy ererm Qummst Gsmessi(h TGS !
uemLeirjsefilett amey 2mjeuy @ewgsBs Dead march ereim Guwig.
Dead march sersirpmsv ereirenr Qg ifluyom?”

@ ouPflCw Heveons (PLOHFFHF. ASGHLT SH(HbL  Geusssnigus
urengullsveons euf... Fflwr, Fry?
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“OlL, Flwursd  QFmevedlsllLt@Gw! Dead letter  erstrpmed
2 flueuflLid @UILHLSSTION DiEhFBSH6L BasLumydmis Sl d@Ew
&S0 eTeoTm) Um(meir !”

“emy, Dead Shot, Dead Water, Dead Weight serestGmsvsomip
FamISCOTD, GLILEDCS, @& LTSl 6Ty &ems s

‘Dead Shot eesipred @M Houprg HOUF 616N DFSHBLD.
Dead Water eetipmed Gomdl Hh@d B  6Levg  HLILGD
QFeoedBurg et Lerypsdley  Camudlsg  aswpedH B
steormQummer. Dead Weight erssipmr@somr  Lmupd  Ligh  isL6VS
STRIG(LPIQUITS F6DLD 616TMI S SHSHID !~

“‘Dead language sreordlBomGio. oiLing erssrpmev.....2”
“cupsOsTPhe GO 66t FHSLD

“aiiuiur, DEAD setn @ aumjsemsulley @\eTQeum(h sumjsHeng
Ceimbamev @UILIQOUIVEVTIDENL. DFSHSLD LOTMILOT?”

“‘Brest  Gameveupm@ Dead Against ous @sveomoed B Teug)
(POOEID  oTOTE  GEVevTosd  @LILEGsTssNH  LflbgOsTesie)sGer,
915IGuTgID !

Lively Discussion ois S\(mbsg Frj!”

“OIL  hisewTs  (pybgellLmGu! Best of luck: oihss
su@Llled LmyriGumb !~

“Beotdl &y ”
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@zTLy - 5

UIGWL QFETHODTL] &6
“QUEUITHBLD FITIJ ”
“6UESITEEBLD, GUIT(THRISHEIT ”

“B6VTEN6IT DIVBIBTID CUTITE G)(HEEHDSE. SeusT PEWSLI LISLD
BlenensSCeir. aumjHems O flwealsvensoBur!”

“@eitemn @am 2 audlsgiF CQFTeLMmS 2 6uemD Diewsil 616TGLIMTLD,
FhHBTern GuTev (LPsLD 6T6TLIGI 2 6uenio !”

“@uBs meomemeu As fair as a rose et phrase  ewsold
GrregmmiyGumev op@ eretTml GIFTELEVEVTLD ”

‘oI, Wywrswrs  GpsEnGs! oiGurg  smUDE  seite
GFmeveusTLD? ”

“As black as a crow” srésens smiiL seTm GEFTELEV6VTLD ”
“suedlemiod @?”

“As broge as a lion” fiasbBurey wHFLID 6T6TM Fnm6VITLD.
auerssHHE?”

“As cunning as a fox» - ®BIGUT BWEIEHFSHD 616N
OaFTeLeVB6U6TIT(HILD.

“@HEVTLITS @)(HLILIUED] ... "
“As fat as whale erestumyeesir
“USSdbafeno 2 enLweusny 6rliLg @LiilHeug)”

“As sharp as a razor~
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“upLLmemen?”

“As Stupid as a donkey”
“B\esllenLod@)?

“As sweet as a honey”
“GmIEMILILITEToUen] 6TLLIGSF GFTevalg). ”
“As busy as a bee”

“o miFlemw eTliLg @UiHeug”

“As firm as a rock”

“@g eretten  FlmelememrwitLed  FeflorGumey  Bametedll - Ligled?
ouedlenns ), aUEHFBSHIMD@E 6160TMI DHSHHBCSTETCL BGurdpmGui!”

“gmy o _mssT uHevseEnd. oum.  As  quick as  lightening
WettesrevBumey ellewyours eubHeTG6. .. »

“OIL, oTensCs yhblevd BHMIS SH(HBDTWIT?”
SiwesTeUHLD FfSE DTy 6.

“0K. 2055 uGLIID FhHIGUTD.”

@zmLf - 6

“OUEBITHBLD, FITTJ ”

“eUEITBBLD, 6T6tTen FfG g CBTeTCL aumE| D] &6i. ”
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“‘Gemp @ Chronic liar. oieuett Buaenwas CalarBs! sretmmy
etet b, CHRONIC  PATIENT  GsereiliinigmaaGmetr.
Chronic liar o_swsrLmr amy?”

‘bevev Bameedl! “Chronos” ersoin &8ss GFmsvsdled(mba Lsv
Qarpsst  phgeiene. Gsm@ &Teod  TiMe  eerm  Quimwe.
Chronic liar eretipmed  smevd  smevwoms, SHudls Sl Guimi
Qamevueuett  eteary  GQumpeir.  Chronic  patient  etesipmed  Hevor
sreowons  Grurwmell  eeitm  GumTmer. @sm@E Noun form  ereren
G&mevspmigeT LmyLGUImLD !~

“Chronicity” - wr #my?”

“@@rasl. Anachronism  etsstpmed  yeorgl. Goumy @) HTLSHMSHF
Gribagl et GQummst. Gampasmev rey@omfl Gumeolt Gudlermed
9151 Anachronism!

“gfl, adljsre ssTUTSGSID Gumev - Fulsmg.ld <seflsd
oumHL LTSS Gumrev Gudlemsy......”

“‘Oigieb Hrer! oiBTeug CaumiL sTevdensdE Cxibsg! ANA
s6hTm OB&Igel QFTELEVTEY BTEVSBHID@E 61HT 6T GLTmHET !~

‘Uidlmg  emj. INCONGRUOUS  erstiprev OUT OF PLACE
eteorm Gum(permrm?”

“‘Filuted GQaFmeodipmit! L GUyLenen el Geussimgul &eowITeset
gowsHeo B MBereiv INCONGRUOUS  siemilougy Gsemienrws noun
form incongruity.”

‘sridld  Fbueubems CHRONOLOGICAL  oat umjés
Gouernr (D eretTm BuiLflsd LITF&H8HBeu.....

“Chronological” eresipmed @@ Fbuawd BLBSWS uflenaliLig
LTTS&H60 6T60Tm) QILIT(He6IT.

Gadl aurflurs euHLD eumflumres (PEMDOUITE QIOMISTSLI LITFLILIS
Chronological ‘@glev ergevugl. Chronologist'.
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“@lysTIsHemad Chronometer srstim Gamsvevsomom?”

Chronos eretipmed  eyioup  etetTmy  LMFSGsmd.  Metron  etssipmsd
gemiing  Measurement  eteimi@QuTmer. @pei(ho  CFIBB I
CHRONOMETER. 1flag glevediones GhrsHms enéEs 2 ge|b
smell CHRONOMETER. @egs  slucdseallsy  s@mellwmst
vwetu®sgdprisst.  CHRONOMETERY  esiipmed  smevgens
SleTLILgl etet) SfHS. @Hent Adjective form Chronometric!

“Synchronize etesip aumjgemguisv Chronos sumdnGs amy?”

“Syn eretipmsd  Together etestyy Gumpsit.  Synchronize  ersitpmev
To time together sismeug Briser Gmeumn CFimg @Gy GBIHSlev
aur dsv Crrsems FflOFusTed emas Synchronize Your watches
stetim  Gamevsvevmd. Synchronise the activity ereipmed @Gy wrdlf
GFileug)”

“BeVeVgl FMj. &mTeuld LMD Heveueney CHIIHEHOBTETGLTD. ”

‘@ GBIbL FLsT Ffl 2HSS G FhHIGUTLD. ”

@zTLy - 7

Gudlev LsveUEmE !
“GU6TITHHBLD, FTJ ”
“EUT(THBIBEIT, EUETTEBLD. GetTml 6T6oTenr eGFaID?”

“uglilled  srgFmyoTer  eleuTHD  BLBSFH. S LgBu
Q&FTevL6V el BIBG6dT. Bvs ENRAL ATVE: I 6TLILIg
QeualiL®B S gl6ug1?”

“Verbatim report etstin  eumjHmBHEG aumfHms  LiLgGu
Qamevsvieug st fSSD! VERBUM etetip evddent GQFmevenis@
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Word - eunjgeng Sisvevg GQFmev eieim Sij&Hs. BHemBGs Verb
- lewerg@aTeL er61SICTGL g LIphsg). ”

“euTlIg FeTTenLenwl GHOILILG eTeitest QFmed &my?”
“Verbal fight etestpmev sumiiFFesmenL sTeTm SIFSHSLD. ”

“Verbal agreement ersoipmed  eumwm@eoBuw  GFIHIOHTEITL
QUIUBSID ety SFSH. Written Agreement ereitomed 611G G
eLpeVLDTE  QFLGIOBTEITL QLILIBHSLD 6T6etTm GILIm(H6IT. ”

“She is quite verbal ersitpmsv.....27”

“DI6UETT  QUTTHEMBB6NTED  6TEUITCTRIBENGTUD 2 6u0Tj §FlBem6mu|Ld
QeualiL®es  eusveveusit  eretim  FSSD.  Verbiase  eresipmed
aiFlswmer  QaFTmast etetim  Gumper.  Verbose person  ereimmey
eteirest Qg Fluyom?”

“OIFBD BUFSFQUICI] GTERTN DTHBLD, Beveweow &Fmj?”

“‘@Oyal ! Verbosity eeipmed  oiflsomer  QFETHEmET  meUSSIL
Guaaugl. aUTIHmeE FeulbLId LH6ugl 616TCDH GFTEL6VEVMID. Fi(hHhisF
Qameved allemius emeulILBD@ erdHlflenL Verbosity!”

‘s Buasamigweusny Verbose people eteimy  GQFTeLEVEVTD
Sj6v6V6UT?”

“9gIol (Hosvsv, Loquacious, voluble, Garrulous  Geujsseir
steoeom@o  talaktive gmeir! GBuaLeujsEnssTer  CFTHH6T  B)eweu?
UMY @auQeum  GFTeemeowld  GLD  PhBG  LWETUHSS
Geussor(Hid !~

“oNeNGBIOTES GFTeLEIMIGET &Tij !”

“GareudlBueir. VOLUBLE aiesipmed  Gousions, GBsmjemeuwinas
FL B0 GLigieug;)”

“GARRULOUS ersttpev....”
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“GDBCHTET  B)LVTIDED, DTHHD GH6V6VMDEY s  GumesTLIg
Guasugy Garrulous. Garrulous old man erestpmsd  eTDGLITETLILG
Guand dlpeuett ety Gummsit.  Laquor  ereirpmed TO - speak
st m@QuT(msiT. B mbg aubsGs Eloquent meir@ Gugd gniguisuss
61601 6UTT H6MD. ”

‘Cuadled  @uUugs  ueeums  BHBHDST, B  UibE

GamevorGLmLD !~
‘o181 & au@Llev erettenr BLBSE? Verbatim ersstesr Lulbm?”
“Written report-m gbg aOSCer &y !”
“Verbosity @sveumosd ipsns erpdld G@me(Hsur ”

“BesTl, &y

@zTLy - 8

PUUDD e !
“QU6TITHHLD FITIJ ”
“eueTBBLID, 6T6tTenT IILNBWSHCHTH 6uewsTdHD GFTLSDTGW !

“‘Fflursd Gerevedlel lejaBer! ssvspmflullss MONOACT Qauiiwll
GuTEBmsir.

‘Monos  eiesip  EGrdbasd QFTeLeEE —Heoll, @(HeusT  6r6Tm)
Qum(msit. BHeAHBEH Lev GFThser WpbgisTerer, Ggflujwor!”

“Monoarch etestpmed  Supreme  ruler @UUDD SFFesT  sT6TN)
GaeallILL 19 (HBHBeT. Goum eT6tTerT GFTHSHET 2 _6iT6mest?”

197



“Monocle etstipTsd  6(h SHevoTewwTmg L (HID 2 616 H6VOT6UIMLY
steorm Gummeir. OCUlUS eTaaTDT6L BH6EvoT 6T6ITMI DIF HBHLD.

Monogamy  eretipmed  @(Heueht  @(hGHHlemw  wewid  GFIeug
9 (GID.

Gamos sretipy SCress CFTLNIEEHS H(HLOGID 6TTMI D HSLD.
Monoeyo Gamoiwp G#jibg MONOGAMY supbg g
“Monogram, Monograph ereitomsd etestesr &y ?”

“Monogram etestomed  G\JeTT(H  DIVEVGI  (LPEITMI  6T(LDS S HED 6N
GaFjliLgl.  SVevg @i dVevg et Bedlladuisvsemert
BewewisglF  QEFETLSGpTD  Bevemeowr? o gmgewiors | TK
ereTLIgZIBUTeY ! LoTGeTdlymd  6T6hiDT6d 6 Heoll  Qum(psit  LbHHl -
Subject updl s1pGIUSTELD. ?

“Monopoly ersstpmsv....

“TGerTGOUTeN  6T6iTDT6L  HTehT LHWL 2 fleno  GsTeuTLT(H6ug
SI6V6VG  BLHLUILITLIGEY  emeudbS(HLiLgl. L CLTGomenLed  glenmulley
@@ seuel wIGaTEUTEIWTs G(HBHDEG 6TaTDTEL  i%HIENHUileD
Abss HDOUT WL GO BHeHng aam FsHSD. Monotheism®
e16oTDTeL GT 6 &L 66T ST 2 _6301(H 61601 (IBTETENSHWTGLD. ”

“cettml etetTm GaFmevsvis@ UNIT eretimy Gamsvevsomiom, amy?”

‘Unus  ereiilig) 6us 6 QFTe0, @6Tm 616ilg B)&H6esT  QUm(psiT.
BFHOmpbg aupbsg Unit. Unity, Union eeiug @ser oigritient ulle
Upbs QFrhasir.

“UsSIflenauliley Unilateral, Bilateral 6T63T )] EteY: 3: 31
LIgSHBOTGLD, DIILIg 6TETDTEL 6T6dT60T?

“Unilateral etestomed  Onesided g@puEELTS  6T60TM  DFSHBLD.
Bilateral talk etestomed @mayLiy GuameuTIHema eTeiTml  GLIM(HET.
Lfllmgr?”
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“apam, eerm updlw Gerewpw urLw Unique”
“agpmeug One of its kind eretray GeFmsvsvsvmom?”

“@Qpsl Unique  eteipmed  SeldSHeiend  aumiibsg, @UUDDS
stetTm) QUM(meT. &, DHGS euryd FhHHIGUITLD. »

@zTLy - 9

“GUEIITHBID FTJ ”
“UmHB, MBUIEL eT6dTET [EFGH!”
“sTjdlev Hlidlo@ GLTGeragss ”

“BEVEVL BMPUWID. 6VSHENT UTFHemBWTerr Done eredrpmed QsTHLILG
66T m  DISHBHD. AHABBHH ubsH8s Doner GasmewLwimell  6r6iT
aurjgemg. Donate erstipmev to give. Donation etestpmsd Gift erstrmy
SFSSID.”

“Condone er6r&lGmmGio »

“Condone 6TEOTDITED TO FORGIVE LD6OT 60115 1601 (H B 6V
steTmIOUT(HeT. @M@ ~ noun  form  condonation @b
BTOBTENLHW 6TLILIG WIT] HTeT(HBH6e0lsd CaThidsmii?”

“‘wrpd et Geusssr®Lom, eTedtesr? @& B sLewwo! Voluntary
255 HHEHMD”

“Voluntary eresipmed settedlldenawins et SJHSD, Beveneowir?
Volo’ eetip  Gameosis@ 10 wish, to  will  etetrmy  Quimmsit.
BFHOmba  abzs8s  voluntary, involuntary, volunteer sydlu
GFTmae.

“Volition ereorpmev?”
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‘DD  @FHeOmHa aubsGs! Against her volition  erstipmey,
Sleusit (HLUILISHDE LOTOTS 616N DJSHBLD. ”

‘bogl  BTLYMmE@E Terms dictate GQeiw wrmEsGL 2 fenwo
Bsvenev. Czefleurs G(HBHCDTD BHl6v, Hsvewevwim &y?”

“‘Blegwiomit! Dico  oyevevg Dictus  eretipmev, To say, to tell

sehim DFHSD. BFOmBE absGs Distate, oismeug Fjeurdls,
womib dictation, Dictator, dictatorial Gumeitp eurjsHensssir.

“Benediction, Malediction odlw emjsemssend Bbs Dico,
Dictus eudlweundled(mbg cubsHemeugbTesm?”

“ouomd, DIiCO eretipmev Brest QFmeimerengdd OFil 6TeTml &L Lener
BheugBGumer oy @. Predict erssipmed  (peitan 9B GFrdlLomess
GFmev6UZ Y GLD. ”

“contradict ersstpmev......”

‘wmisg  aBeugl. Dico o Lewr contra eeip  euTjHENBUID
Bewemihag eumeug Contradict. contra ersiipmsd Against erglymeng)
eTeoTm QUIm(p6IT. ”

“Dicta  phone esiipmev  dico wwpmid  phone  @Gewewihs
GereogTGen &my?

‘BOIBL, GeTmIbd JHswTs B GFisg sTidHed B Cums

256 hIG6IT. ”

“CFWBsumd &My, BHerD.”
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S Fflwenys LHo)

Hm Fprayrmer  urppbuiw  OVEs  BsFuss  (GHLUSSEL
Upbseuj. Beugsg shoSWT] S Ceushbasraid SbIHw &SHSIL
GurflGev FHULHE Fewm Qa6 meuy. Loesolla Qs ITIg
.ererv.gremwwima| 61 Benewihgl SO LSHTEms 2 by @ Lg
FHTISHHMS GOUHSIWe. HeEhend T LD Seushiled  Anbs
BISIT®6ET, @& 6uemy &omj  12006@Ww  Gopul L &HengsEer,
HNHHET,  BTLSBIGET, SLHOIST  erpdlujsimenmy.  yledluied
elewm@euall  ellgpepmenid, BmHLD, BLEFSSHIEIGT,  euFeOTMI,
@ev&ELILD, SGDOMIEOT G hIG6T, L|6V6T SHLbHSH 2 650176, &HL6V 6U6ITLD,
s  Bwed, GBewF, HSHIL, BUBSHID, FTHEDESTUITET] ST,
anmedley.  Feslom, Quessiasit (PTG, &W  (WPeTGaTHMLD,
LIEHLLILTDHD6V 2 sitell L LI6V Qum(psiTsefapid L (Hen]
LDLSSHLILG Geurg el Hpliy! SHmedl eurGermed  Blemeowid
autuileors  Beurdl BILSMHIGHT  eeougluiL’ (Hererer.  GrigGuimeiley
S IOuUTIpg 2 ey  ubmdl  eumdSpry. Geuwir  1g.efulled
@eafluriium@lo Qeuyg Bapsdlsar Guflw auyGsaubenus GQuUDmisTsTeT.
Bgeueny Heurg 14 LSsemser Geuell eubgieitemer. GEIID LIV
DIFFL 2 _eTemesl. @euygl UHLLISET UTGWT, OBIHSWJ L6V,
Slesioewntl, ey, oehs elsLer, HGBardld, EpTeT S sowid,
Gar@ew sFHj, afbg, wWEpFf, semevnssT 2 6TefiL LG
Bshsaney GLd  Guudlsiper. Gemewiw  Hem  BSLDS6MEV
HleordEmyedled Geurg LHLLILSEN6TES STEIEVND. UTH6TES S (HLOTEI
Buwed ereLBD  Geuadldled wmg  eTehdeflwfiil  CmPlsd  ausvevIesTT
Beuj! wewerell OMID B\ LHHIBEHLET OFeiTenaTulley  sudla)
UHEDITY.
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